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MEJATOTUKA UYHAJIUIIIN

POJIb UICTOPUYECKOTO ®PAKTOPA B @OPMNPOBAHUN
HPABCTBEHHOM U IYXOBHOM KYJIbTYPBI MOJIOTiKXKM.

Typaesa /Ilunapa TyakunoBHa

CTapILMii ITperonaBaTeab Kadeapol

"KopnopaTuBHasi 5KOHOMMKA U OM3HEC aHaJUTUKA" COBMECTHOM MEXIyHapOIHOM
o0pa3oBaTeIbHOU MporpaMMbl TallIKEHTCKOTO roCy1apCTBEHHOTO 9KOHOMMYECKOTO
YHUBEPCUTETA U YPaTbCKOTO rOCY1apCTBEHHOTO 9KOHOMUYECKOTO YHUBEPCUTETA
e-mail: dinaraxon74@gmail.com

Aunnomauus. B ycaosusx Ho6020 smana pazeumusi N0020MOBKU KOHKYDPEHMHOCHOCOOHbIX
Kaopoeé cpedu mono0éxcu Y3oekumana, 6adcHol CYWHOCMHOU XapaKmepucmuKkou s1615emcs
KYAbMYPHASI COUUANU3AUUS, NPOPeCcCUOHANbHOEe U 2paXcOaHCcKoe cmaHnoeaeHue. Kaxcdas
Hayus cuabHa Ooeama 6vlCOKOU O0YX08HOCMbIO U Kyabmypol. B danmnou cmamuve
paccmampugaemcs GopMuposarue HpaeCMeEeHHOU KYAbmypbl, 3aKAYaArOwelics 6
00CmMuUdICeHUU ONMUMANBHO20 COYeMAHUs Mpaouyull U Ho8auuUll, 6 COeOUHEeHUU KOHKPEMHO20
onbIma AUMHOCMU U 6ce20 0602amcmea oOuecmeeHHoOU Mopall, a makxice o npuobujeHuu
M0100020 NOKOAEHUSL K HPABCMEEHHbIM MPAOUUUIM, KOMOpoe cnocoocmeyem Y3HAGAHUI0
U YKPEenaeHur0 HauUOHAAbHOR0 CAMOCO3HAHUS, BANCHO20 0451 COXPAHEHUSI CAMOObIMHOCMU
obujecmea, COXpameHus UCMOpUU.

Knatouesoie crosa: dyxoero-upascmeenHoe ocnumatnue, mpaouyus, Moa00oe noKoaeHue,
HAUUOHANbHASL KYAbMYPA, HPABCMEEHHAs KYAbMYpa AUMHOCMU, 00WeCMmBeHHAs MOpanb,
HPABCMEEeHHOe 60CNUMAHUE, HPABCMBEHHAS KYAbMYpad, 0YX08HO-HPABCMBEEHHAs KYAbmypa,
2apMOHUYHOE pazsumue.

[Tpouzoureninme 3a mocaeAHUE NECATUIETHS TJI00aTbHbIC U3BMEHEHUS B Y30€KCTaHE
3aTPOHYJM BCE cepbl XKU3HU: OYXOBHbIE OTHOIIEHMS, 3KOHOMUKY, MOJUTHUKY.
MoJiogocTh - 3TO ONpeAeJAeHHBIM 3Tall CO3peBaHMSI U Pa3BUTHS MHAMBUAA MEXIY
JIETCTBOM 1 B3pOCIOCTbI0. MOJIOEXb - OCHOBHOM CTpaTerMUECKUIA pecypc OOHOBIISIEMBbIIA
Y3b6eknctaHoM. MoJiofeXb KaK CyOBbEKT COLIMATIBbHBIX W JTYXOBHBIX OTHOIIEHUN Ha
COBPEMEHHOM 3Tarle MepeoCMbICIeHHUsI KYJIbTYPHBIX LIECHHOCTE MMeeT CBOIO CIIelU(pUKY
n ocobeHHocTH. Cpear HUX HanboJiee BaXKHOM CYIITHOCTHOM XapaKTePUCTUKOM JaHHOTO
cyObeKTa SIBISETCSl KyJAbTypHasl collManu3aliysi, pogeccuoHaabHOe U IpaxkKaaHCKoe
craHoBNieHUe. Kaxnasi Halus cuUjibHA Oorata BBICOKOM TYXOBHOCTBIO U KYJIBTYPOIA.
DopmupoBaHUE TyXOBHOM KYJIBTYphl y30€KCKOM MOJIOAEXKM UMEET pelliaiollee 3HaUeHHe
JIJISI 5KM3HU HE TOJIbKO MOJIOJOTO MOKOJIEHUSI, HO M BCero ob1iecTna B 1iejoM. CTolikue
>KM3HEHHbIE OpMEHTAllMM - 3TO HEOoOXOAMMOE YCJIOBME ajamnTalliy IOHOIIECTBA B
CJIOKHOM COBPEMEHHOM MHUPE U BBIPAOOTKM COOCTBEHHOI >KM3HEHHOU CTpaTeTrMu.
JlyxoBHas1 KyJbTypa OIlpeaeisieT BO3MOXHOCTH OCO3HAHMS TNPOUCXOISIIEro,
JIAJIOTOBOTO OOIEHUST COLIMATbHBIX TPYIII, CHUXKEHKE BEPOSITHOCTY MaHUITYJIMPOBAHUS
MOJIOAEXKbIO JECTPYKTUBHBIMU cHJIaMu. B Y30ekucTaHe ¢ mepBbIX JHEH HE3aBUCUMOCTHU
npuaaeTcsd OOJIbIIOE 3HAUYEHMWE BO3POXIECHWIO HALMOHAJbHBIX LEHHOCTEW,
COBEPIIEHCTBOBAHUIO CUCTEMbl HallMOHAJIbHOIO 00pa30BaHMS U BOCHUTAHMIO
FapMOHUYHOIO Pa3BUTOrO MOKOJEHUS B Ayxe MaTpuoTU3Ma U J100BU K PoauHe.

SuBaps | 2021 9-KkucM



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIM TUSUMJIAPHA KYJUIAIIL: ®UJI0JIOTUSA BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

Ha ceromHsiHuit AeHb MOIONEXD Y30€KHCTaHA YYaCTBYET B MOJAECPHU3ALIMU CTPAHbI,
B npoBeaeHun pedopm. [ToCTOSTHHO MEHSTIOIINMECST YCIOBUS KM3HU BBIHYXKIIAIOT MOJIOJBIX
JIIOAEN TpUCHOCcabIMBAThCd K HOBBIM PEAIWSIM, BECTH ITOCTOSIHHBIM ITOMCK HOBBIX
(bopM MOEHTUYHOCTH, BbIPAOATHIBATH CBOIO >XM3HEHHYIO MO3WUIIMIO, CO3UAATh CBOM
nyxoBHbI MuUp. [lo3UTHUBHOE NyXOBHOE pa3BUTHE MOJIOAEXKM HEBO3MOXHO 0€3
3 deKTUBHOI MOJUTUKU B 3TOi cdepe. PopMupoBaHUEe HPABCTBEHHBIX OCHOB,
BOCIIMTAaHUE Yy MOAPACTAIOLIETO MOKOJEHUS MHTEpeca K KyJIbType M MCKyccTBY. Kak
otMmeTun IIpesuneHT Y3bekuctana IllaBkat Mupsuéen: "Hair Hapoa BocriuTal BEIMKUAX
MBICIIUTENEN, BHECIIIMX KOJIOCCAIBbHBIN BKJIAJ B pa3BUTUE MUPOBOM LIMBUIM3ALIMU. MBI
JMOJKHBI BOCIIUTATh MOJIOAECXKb JOCTOMHONM HAIKWX BEJIMKUX MPEAKOB, 0Opa30BaHHBIMU
W TIPOCBEIUEHHBIMY JIMYHOCTSIMU OIWH M3 BaXXHEWIIMX BOIIPOCOB, KOTOPBIM BCerma
Hac BOJIHYET, KacaeTcsl HpaBCTBEHHOro 00JIMKa Halllelt MOJIOAEXKM, €€ MUPOBO33peHUsI."

HayuHo-TexHuyeckuii mporpecc, COMaIbHbie U3MEHEHHUS B CTPAHE U MUPE B 1LIEJIOM,
YBEJIMYEHNWE YMCJIa U pa3HOOOpa3us B3aMMOOTHOILIEHUM MEXIy JIOAbMU - BCE 3TO
3aCTaBJISIET TOBOPUTh O TOBBILICHHBIX TPEOOBAHUI M K MOpPAJbHOM 3pENOCTH, U K
CaMOCTOSITEJILHOCTU 4esioBeKa. HpaBCTBEeHHOE CTaHOBJIEHUE YEI0OBEKa MPEACTaBISET
CO0OM Ype3BBIYAHO CJIOXKHBIA M MHOTOTPaHHBIN Tpolecc. Pemrarolnyo poiab B 3TOM
npoiecce urpaer oobirectBo. CTaTb HPAaBCTBEHHBIM - O3HAYa€T CTaTh CIIOCOOHBIM
CaMOCTOSITEJIbHO OTBICKATh NMPUHLIMI, KOTOPbI OOBEIMHWI ObI BCIO COBOKYITHOCTb
BTUYECKMX HOPM U TpeOOBAaHMUIA, B KOTOPOM BCE MHOIOOOpa3HbIE U MPOTUBOPECUUBBIE
>KM3HEHHbIC BIIEYATJIEHUSI CJIMIUCH Obl B TapMOHMIO. [10MCK TaKOro BHYyTPEHHETO CTEPKHS
00yCJIOBJIEH COOCTBEHHOU AKTHBHOCTBIO, CAMOCTOSITEJIbHO CHOPMHUPOBAHHBIMU
HPaBCTBEHHBIMU YOSXKIEHUSIMU. [lyXOBHO-HPAaBCTBEHHOE BOCITUTAHUE - OAVH U3 aCTIEKTOB
BOCHUTAHUS, HAIIPaBJICHHBIM HAa YCBOCHHE IOAPACTAIOIIMMU ITOKOJCHUSIMU U
MPETBOPEHUE B MPAKTUYECKOE AEVCTBUE U MOBEACHUE BBICILINX TYXOBHBIX IEHHOCTEA.
Yepes nmocTeneHHOE U3MEHEHMST HpaBa, XapakTepa, MOTUBOB, ITPUOPUTETOB YEIOBEKA
K MMWJIOCEPANIO, OTBETCTBEHHOCTU 3a CBOM MBICIM, CJIOBA, MOCTYNKHU MOCPEICTBOM
MPUMEHEHUST TPUOOPETEHHBIX 3HAHUIA.

JlyXOBHO-HPABCTBEHHOE BOCIIMTAHWE HAYMHAETCS C POXICHUS 4YeJIOBEKAa U MIAET
BCIO XXM3Hb, Yepe3 OOIIECHUE, TPYIOBYIO NESATEIbHOCTh, IIOBCEIHEBHBIE Ieja - Aenas
YyeJIoBeKa 3aBTpa Jyyllle, yeM ceromHs. HpaBCTBEHHbBIE KOPHU y30€KCKOro Hapoaa oepyT
CBOE€ Hayajao B TJyOOKOW APEBHOCTU. 3HAHUE CBOMX MCTOPUYECKUX M KYJIbTYPHBIX
KOpPHEH BOCHUTHIBAIOT B YEJIOBEKE TOPIOCTb MPOLLIBIM CBOE POAMHBI, MaTPUOTU3M,
YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTH, J0OJra mnepela rocygapctBoM u ceMmbeit. IllaBkat Mup3ueen
yaensst ocoboe BHUMaHHWE MOAYEPKHYI, 4TO "MBI HOKHBI BOCIIMTATh MOJOIEKb
JIOCTOMHOM HaIlIMX BEJIMKUX MPEAKOB, 00pa30BaHHBIMU U MPOCBEIIECHHBIMU TIMUHOCTSIMU .
Cucrema LIEHHOCTEM TpaIMLIMM CKJIAAblBajach Ha IPOTSDKEHWM MHOIMX CTOJIETHUIMA,
BOMpas B ce0s1 ONBIT MOKOJeHUI. Hapoasl Halleit cTpaHbl UMEIOT MHOTOBEKOBOI OTIBIT
COBMECTHOI XXW3HU U COTPYAHUYECTBA, OCMBICISIEMbIA HAMU KaK OOIIHOCTh CyIbObI
Ha poaHOM 3emie. boratoe KyJIbTypHO€ MYXOBHOE HACJEAWe€ HaIlero IMpOLLIOro
MpPaKTUYECKMU OCTaeTcs HeBocTpeboBaHHBIM. lllupokoe pacmpocTtpaHeHue, cpeau
MOJIOJIEXXU, MOJIy4alOT HAPKOTUKM, HACUJINE, @ HPABCTBEHHBIE U KYJIbTYPHBIC LIECHHOCTH
YXOOAT Ha 3a[HUI IUIAaH. DTO OYEHb HE3M0pOBasi M omacHas TEHAEHIIUS, KOTOPYIO
HY>XHO YCTpPaHSATb. DTO HE 3HAYMT, YTO HYXXHO CJIE€NO BEPHYTbCS K IIPOILIOMY, U
CJIeA0BaTh APEBHUM TPAAULIMSIM U HPABCTBEHHBIM HOpMaM. OaHAKO IS TApMOHUYHOTO
pPa3BUTHS COBPEMEHHOM JUYHOCTA HEOOXOAMMO MPHUOOIIEHUE K COKPOBUILAM JTyXOBHOM
KyJIBTYpbl Hapomaa. AKTYaJlbHOCTb MPOOJEMBbI TYXOBHO-HPABCTBEHHOIO BOCITUTAHMS
CBsI3aHA C TEM, YTO B COBPEMEHHOM MMPE YEJIOBEK XMBET U Pa3BUBACTCS, OKPY>KEHHBII
MHOXECTBOM Pa3HOOOPAa3HBbIX MCTOYHMKOB CWJIBHOTO BO3IEWCTBMS Ha HEro Kak
MO3UTUBHOIO, TAK M HEraTMBHOIO XapakTepa (3TO, B IEPBYIO O4Ye€pelb, CPEACTBA
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MaccoBOii MH(pOpPMaALIMK U KOMMYHUKALIMKA, HEOPraHM30BaHHbIE COOBITHSI OKPYXKalOILei
Cpelibl), KOTOpbIe TMTOCTOSTHHO OKAa3bIBalOT OTPOMHOE BIMSHUE Ha HEOKPETILMI NHTEJUIEKT
W 4YyBCTBA MOJIOJOrO 4YeJIOBeKa, Ha €ro (popMHUPYIOLLYIOCS chepy HPABCTBEHHOCTH.
besycioBHO, ceMeilHOe€ BOCIMUMTAHWE UTpaeT BEeAYILIYI PoOJib B (pOpMUPOBAHUU
HPaBCTBEHHOTI'O CTEPXKHS JIMYHOCTU, OJHAKO U YUeOHbIC 3aBeIeHUS JOJKHBI aKTUBHO
y4acTBOBATh B MPOLIECCE CTAHOBJIEHUS TUUYHOCTH. CeMbsl KaK yCTOMYMBAasI COLlMabHast
OOIIIHOCTh BBICTYIIA€T MOIIHBIM (PaKTOpOoM (POPMHUPOBAHMS YEIOBEKA, Mepeaadu
COLIMAJIBHOTO OIIbITa, MCTOPUYECKOW MaMATU JIIOAEU, STHOKYJIBTYPHBIX TPAAULIUANA.
Heob6xonuMo BO3BpaTWUTh BOCHUTAaHUWE B CEMblO, MPU3HATH POAUTENEH TIaBHBIMU
BOCHUTATENSIMU, OTBETCTBEHHBIMM 3a 2KOJOTUIO ETCTBAa, M BECTU MOMUCK MyTei
MeJaroru4eCcKoro COTPYIHMUYECTBA U AOOPOBOJBHOIO OOIIEHUS C POAMUTEISIMM,
B3aMOOOyUYeHHUs Temarora U poautenaein. OpueHTanus peOeHKa B HALIMOHAJIbHOM
KyJbType M HApOAHBIX TPAAULIMSIX BO MHOTOM 3aBUCUT OT CEMEWHOro BOCIUTAHMSI.
OnHa u3 npo6jaeM COBPEMEHHOIo OOpa3oBaHMS COCTOUT B TOM, YTO B IIpOILECCe
BOCITMTAHUS HE COOIIOIAETCS UCTOPUUYECKAs IPEEeMCTBEHHOCTD ITOKOJIeHUI. Motoaexp
JIMIIAETCS BOBMOXHOCTHM OpaTh MpUMeEp C JIIOIeH, JKUBILIUX B MPOILJIOM, HE 3HAIOT, KakK
JIIOAW pellaad CBOM MPOOJeMBbI, YTO CTajo C TeMHU, KTO TIOLIeJ] MPOTUB BBICIINUX
LIEHHOCTEI, U ¢ TeMU, KTO CMOT U3BMEHUTh CBOIO >KU3Hb, ITOAaBasl HaM SIpKUI pUMeED.
O6pa3zoBaHue caMo MO cebe He TapaHTUPYET BHICOKOTO YPOBHS AYXOBHO-HPAaBCTBEHHOM
BOCIIMTAHHOCTU, MO0 BOCHUTAHHOCTb - 3TO KAa4€CTBO JMYHOCTH, OIPEIECIISIOICEe B
MOBCEIHEBHOM ITOBEIEHWM YeJIOBEKa €ro OTHOLIEHWE K APYIMM JIIOIsIM Ha OCHOBE
YBaXEHUS M J00POXKETATEIbHOCTHM K KaXIOMy 4eJoBeKy. B KauecTBe KpuTepueB
HPaBCTBEHHOIO BOCIUTAHMS B CUCTeMe 0O0pa3oBaHMs BBICTYIAIOT: YPOBEHb 3HAHUIA U
yOEeXXIEHHOCTU B HEOOXOIMMOCTH BBITTOJIHEHUSI HOPM MOpajiu, COOpMUPOBAHHOCTD U
YCTOMYMBOCTb MOPAJIbHBIX KAYECTB JUUYHOCTU, YMEHUS U HaBBIKU COOTBETCTBYIOLLIETO
MOBEeACHMS B XM3HEHHBIX pa3IUUHbIX CUTyallusIX. B 11eJ10M, 3T0 MOXKXHO ONpeaeaunTh,
KaK ypOBEHb HPaBCTBEHHOM KYJIbTYPbl IMYHOCTH.

Bocniutanue u pa3BuTHE Y MOJOAEXMU HPABCTBEHHOCTU M BBICOKOW KYJIBTYpbI
WHTEJUIUTEHTA SABJISIETCA CAMOM BAaXXHOM 3aa4eil B MPOLIECCE CTAHOBJICHUS JIMYHOCTH.
[TpernogaBaHKe OCHOB IyXOBHO-HPABCTBEHHOU KYJIbTYpPhl CIIOCOOCTBYET HPaBCTBEHHOM
OpPUEHTALIMK, TOMOXET UM ITOOYXKAAaTh Ce0s1 K pa3BUTUIO U CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO.
M 3pech oOpazoBaHue MPU3BAHO OOECIIECUUTD:

- MCTOPUYECKYIO MPEEMCTBEHHOCTb MOKOJEHUI, COXpAaHEHUE, paCIIPOCTPAHEHUE U
pa3BUTHE HALlMOHAJIbHOW KYJbTYpbl, BOCIIMTaHME OEPEXXHOTO OTHOLIEHUS K
VICTOPUUYECKOMY 1 KYJIBTYPHOMY HACJICIVIO Y30eKMCTaHA;

- BOCIIUTaHME TaTPUOTOB, IpaxkJaH MPaBOBOIo0, 1eMOKPAaTUYECKOro, COLMAIbLHOTO
rocyaapcTBa, yBaXalolIMX IpaBa WM CBOOOABI JUYHOCTU, OOJAmalOIIMX BBICOKOW
HPaBCTBEHHOCTbIO U MPOSIBJISIONIMX HAIMOHAJIBHYIO M PEJIUTMO3HYIO TEPIMMOCTD,
YBaXXUTEJIbHOE OTHOLIEHUE K SI3bIKaM, TPaaULIMUsIM U KYJIbType APYTUX HapOIOB;

- (hopmupoBaHUE KYJbTYPbl MUPA U MEXIMYHOCTHBIX OTHOLLIEHUI MO3BOJUT JOCTUYD
MOJIep>KaHMSI CTaTyca CTpaHbl U B chepe HAyKH, KYJIbTypbl, TEXHOJIOTHUI, 00Opa30BaHUS;
obecrneyeHre BBICOKOTO Ka4eCTBa XXU3HU IS TPaXKIaH; MPEeOA0JIEHUE SKOHOMUYECKOTO
U AyxoBHOro kpusuca. [Ipuuem eciu B 11Kojie peOeHKY HauMHAIOT IPYMBUBATh JyXOBHbIE
1 HPABCTBEHHBbIEC LIEHHOCTU, TO B By3ax JaHHBIK MpPolecC HEOOXOAMMO MPOAOJIKATh.
ITomumo M3ydeHMs1 uCTopun Y30€KMCTaHa, €€ KyJIbTYpbl HEOOXOAUMO TaKKe MPUOOIIATh
MOJI0/10€ IMOKOJIEHNE K TYXOBHBIM 1 KYJBTYPHBIM Tpaaulusm. [IpenonaBaTenn JOJKHBI
CTPEMUTHLCS K POPMUPOBAHUIO Y MOJIOAECKHM TaAKMX KaUeCTB KaK: HPaBCTBEHHBIX YYBCTB
(monra, Bepbl, COBECTH, OTBETCTBEHHOCTU, MAaTPUOTHU3MA, TPakIaHCTBEHHOCTH);
HPaBCTBEHHOI0 00JMKa (MWJIOCEpAus, TOJEPAaHTHOCTH); HPABCTBEHHOI MO3ULIMU
(CTOCOOHOCTH K pa3IMueHMUIO J00pa M 3/1a, IPOSIBJICHUIO CAMOOTBEPKEHHOM JI00BH);
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HPaBCTBEHHOTO MOBEACHUS (TOTOBHOCTU CIYXKEHUIO JIIOASIM, CBoeil PoauHe).

[TomMyMoO WM3ydyeHUST AUCUMIUIMH, HAIPaBJICHHBIX Ha (POPMUPOBAHUE JTUYHOCTHBIX
Ka4yeCcTB, BOCHMTATEIbHAs paboTa BEIEeTCS M Ha KypaTOPCKMX 4Yacax, Ha KOTOPBIX
OCYILECTBJISIETCS 3aMbICEJI BO3MOXHOTO, TIPU B3aMMOACHCTBUM YUYEOHBIX 3aBEACHUI C
pPEJIMTUO3HBIMU OpraHu3zauusaMu. s ¢gopMmupoBaHus TYXOBHBIX M HPABCTBEHHBIX
LICHHOCTEM TaK e MPOBOAITCS SKCKYPCUHU MO CBITHIM MECTaM, YCTPAUBAIOTCS pa3INnyHbIC
KOHKYPCBI, BUKTOPUHBI, TTOCBSILICHHbIE MCTOPUM Y30E€KCKOro Hapoaa (BbIIAOIIAECS
NeSaTesN, TTO3ThI, MUCATEIN), OPraHN30BbIBAIOTCSI KOHLEPTHI M CIEKTAKJIM, OKa3aHUe
1reCKoi MoMOIIM AETCKUM JoMaM. B OCHOBe 1yXOBHO-HPAaBCTBEHHOI'O BOCIIMTAHUS B
By3ax IOJDKHO JIEXaTh YIOBJIETBOPEHME IMOTPEOHOCTH MOJIOAEXUW B CTPEMJICHUM K
TapMOHUYHOMY pPa3BUTUIO 4Yepe3 MpUOOIIeHME K OorateiiueMy AyXOBHOMY OIIBITY
HALIMOHAJILHOM KYJIBTYPHI.

BosBpallieHue K CBOMM MCTOKaM, OCO3HAHWE IIYOWHBI W BEJIWYMS KYJIBTYPHOTO U
JMIYXOBHOTO HACJIEAWSI BEJIMKHUX IMPEIKOB, BHECIIMX OTPOMHBINA BKJIAd B JOCTUXKEHUS
MUPOBOW KYJbTYypbl, BOCIIMTAHWE B KaXXAOM MOKOJEHWU OEpPEeXXHOr0 OTHOIIEHUS K
CBOEMY IIPOIIUIOMY, OJIarOPOAHBIM, HALMOHAJIBbHBIM W PEIAUTUO3HBIM TPAaULIUSIM U
OITHOBPEMEHHO C 3TUM SICHOE MTOHMMAaHUE HEOOXOAMMOCTHA OCBOCHUS U TIPUOOIIECHUS
K LIEHHOCTSIM COBPEMEHHOW LMBWJIM3ALMUA U TYXOBHOCTU, YTO SIBISIETCSI KOHKPETHOM
MOYBOI, Ha KOTOPOU CTOUT Hallla MOJUTHUKA BOCIIMTAHUS MOAPACTAIOLIETO ITOKOJICHUS.

HpascTtBeHHas KyJIbTypa MOJIOIEXM - OTPAXAET CTEIEHb OCBOCHHUS €10 MOPAJIbHOTO
OITbITa OOIIECTBA, CIOCOOHOCTh MOCAEA0BATEBHOIO OCYIIECTBICHUS B MOBEACHUU U
OTHOLLIEHUSIX MEXIY COOOM LIEHHOCTEN, HOPM 1 IMMPUHLIAINOB, TOTOBHOCTb K MOCTOSTHHOMY
CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHMUIO. 3a1aya (G)OPMUPOBAHMSI HPABCTBEHHOM KYJIBTYPbI 3aKIH0YAETCS
B IOCTUXEHMWU ONTUMAJIBbHOIO COYETAaHWS TpaauLMiA M HOBALM, B COCAMHEHUU
KOHKPETHOTO OITbITa JIMYHOCTU M BCEro OOrarcTBa OOILIECTBEHHOU MOpaJin. XOTEJI0Ch
ObI 100aBUTH, YTO MPUOOIEHWE MOJIOJOTO MOKOJIEHUSI K HPABCTBEHHBIM TPAIULIUSIM,
CHOCOOCTBYET Y3HABAHUIO U YKPEIUIEHWIO HALlMOHAJIBbHOIO CaAMOCO3HAHMS, Ba>KHOTO
JIJISI COXpaHEHUSI CaMOOBITHOCTU OOILIECTBA, COXPAHEHUE UCTOPUMU.
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PEDOGOGIK TEXNOLOGIYA VA UNING ISTIQBOLLARI

Barotova Dildora Rasulovna
Buxoro viloyati, Shofirkon tumani
15-umumiy o'rta ta'lim maktabi fizika fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magqolada pedogogik texnologiya va uning istigbollari mavzusida
ilmiy ma'lumotlar berildi.

Kalit so'zlar: Pedagogik texnologiyalarni ta'lim jarayoniga joriy qilish, O'quv birliklarini
(mezonlarini) belgilash.

Pedagogik texnologiyani muntazam tahlil gilib borish, loyihalashtiruvchi vositalarning
eng zarurini tanlash metodlarining magsadga muvofigligini aniglay bilish (ta'lim metodlari),
olinishi zarur bo'lgan natijani oldindan tahlil qgilish (magsadlarning amalga oshishiga
erishish), o'quv jarayonining yaxlitligini ta'minlash kabi tamoyillarga asoslanadi. Pedagogik
texnologiyalarni ta'lim jarayoniga joriy qilish, ayniqgsa xorijiy davlatlardagi pedagogik
texnologiyalar tajribalaridan foydalangan holda tizimlashtirilgan ta'lim jarayonining
Pedagogik texnologiya tizimini vujudga keltirish borasidagi amalga oshiriladigan ishlarni
umumlashtirish va hayotda qo'llash uchun quyidagi tadbirlarga amal qilish magsadga
muvofiqdir:

1.Ta'lim jarayoni ishtirokchilari - o'qituvchi (pedagog) va o'quvchilar o'rtasida: o'quv
rejasini ishlab chiqgish, ya'ni o'qituvchi (pedagog) bo'lim va bobni o'rganish rejasini
tuzar ekan, ushbu rejada o'quvchi va o'gituvchi (pedagog) faoliyati o'z ifodasini topmog'i
lozim. Pedagogik texnologiya tamoyillaridan biri bo'lgan o'quv mehnatining o'gituvchi
(pedagog) va o'quvchi o'rtasida izchil rejalashtirilgan tagsimoti o'gituvchi (pedagog)dan
ta'lim jarayonini izchil boshqgarishni talab qiladi.

2.Fanning ichki bog'lanishi va fuqarolararo bog'lanish imkoniyatlaridan maqsadli
foydalanish. Har bir o'rganiladigan kichik va yirik o'quv birliklari avval o'rganilganlarga
tayanadi. Bunda fanlararo bog'lanishlar va o'quvchilarning tayyorgarlik darajalarini bilish
ham muhim tomonlardan biridir. Demak, o'quvchini yangi bo'lim, bobni o'rganishga olib
kirishda undagi mavjud bilimlarga tayanish, agar mavjud bilimlar yangi bobni, bo'limni
o'rganishga yetarli bo'lmasa, oraliq tayyorgarlik olib borish va shundan keyingina bilimlarni
o'rganishning navbatdagi bosqichiga o'tish mumkin.

3.0'quv birliklarini (mezonlarini) belgilash. O'quv birliklari o'quvchi o'rganishi lozim
bo'lgan tushunchalar, ta'riflar, qoidalar, qonunlar, hodisalar, vogealardan iborat bo'lib,
ular orasidagi mantiqiy bog'lanishning ta'minlanishi shu bob yoki bo'limning
o'zlashtirilishiga olib keladi. O'qgituvchi (pedagog) bob, bo'lim uchun ajratilgan soatlarda
o'quvchilar o'rganishi lozim bo'lgan mezonlar hisoblanib, o'quvchi bilimini baholashning
chegaraviy giymati aniqlab olinadi. O'quv rejasini tuzishda o'gituvchi (pedagog) va
o'quvchilar bilishi kerak bo'lgan o'quv birliklarini bo'limlar, boblar bo'yicha aniqglaydi
va ularga mustaqil topshiriq sifatida bo'limni o'rganishdan oldin vazifa qilib beradi.

4 Tashxisiy tahlil. O'quvchilar bilimidagi notekisliklarni aniqlash, ularni to'ldirib va
navbatdagi o'zlashtirish bosgichiga ko'tarish maqgsadida tashxislash amalga oshiriladi.
Tashxislash quyidagi magsadlarni amalga oshiradi: - o'quvchilar o'zlashtirish darajasini
tashxislash; - ular bilimidagi yetishmovchiliklarning oldini olish; - aniglangan
yetishmovchiliklarni to'ldirish maqgsadida maxsus topshiriglar ishlab chiqish; - maxsus
topshiriglarning bajarish soatlarini belgilash; - yakuniy tashxisiy tahlil qilish. Tashxis
ta'lim texnologiyasining asosiy elementlaridan biri hisoblanib, asosiy o'zlashtirishdagi
kamchiliklar soatini aniqlash, har bir o'quvchianing bilim darajasini aniqlash, rejaning
borishiga tuzatishlar kiritish yo'li bilan ta'lim jarayonining natijasi kafolatlanganligini
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ta'minlaydi.

5.Tuzatish kiritish. Bo'lim yoki bobning o'zlashtirilish darajasining tashxisiy tahlili
natijasi 50% dan kam Kko'rsatkichni bersa, o'gituvchi (pedagog) ta'lim jarayonining
borishiga tuzatish kiritishi shart.

6.Qayta to'ldirish (nugsonlarni yo'qotish). Qayta tuzatish kiritilishidan (korreksiya)
magsad olingan bilimlardagi kamchiliklarni bartaraf etishdan iborat. Kamchiliklarni
bartaraf etish to'ldirish asosida amalga oshiriladi.

7.Kutilishi lozim bo'lgan natijani olish. Bu element Pedagogik texnologiyalarning
markaziy g'oyasi hisoblanadi. Pedagogik texnologiya ta'lim jarayoni natijasi kafolatli bo'lishini
talab qilar ekan, jarayon borishidan ko'zda tutilgan magsad amalga oshirilishi va natijali
bo'lishining rejalashtirilishini o'qgituvchi (pedagog)lar oldiga vazifa qilib qo'yadi. Ta'lim
texnologiyasi asosida o'tkaziladigan mashg'ulotlar an'anaviy pedagogik amaliyotdan qator
xususiyatlariga ko'ra farq qgiladi:

- mashg'ulotlar o'quvchilarning o'quv magqgsadlarini oydinlashtirishdan boshlanadi; -
ta'lim - tarbiya jarayoni oldindan gayd etilgan natijaga mo'ljallab tashkil etiladi; - har bir
o'quvchi o'z faoliyati xususiyatlariga mos keladigan sur'atda ishlaydi; - jamoa a'zolarining
har biri o'zlari erishgan natijalaridan tez-tez ogohlantirilib turiladi, erishilgan natija
ta'limning har bir bosqichida etalonga birlashtirib turiladi; - natija o'quvchilarning asosiy
o'quv magsadlariga ko'ra aniglanadi; - o'quv materialini to'liq o'zlashtirgan o'quvchi
keyingi mavzuni o'rganishga o'tadi; - etalondan past o'zlashtirgan o'quvchilar uchun
ta'lim o'xshash sharoitlarda takrorlanadi; - o'quvchi uchun o'qish - o'rganish harakatiga
teng magsadlarni amalga oshirishdan boshlanadi; - o'quvchi harakatga teng magsadlardan
oraliq magsad - bilimlarga, undan umumiy o'quv magsadiga garab boradi; - harakatga
teng maqgsaddan umumiy o'quv magsadiga garab borish o'qish-o'rganishning davriyligini
ta'minlaydi; - yakuniy (nazorat) baho o'quv yili to'liq o'rganilgach chiqariladi.
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O'QUVCHILARNI MASALALAR YECHISHGA O'RGATISHNING NAZARIY
ASOSLARI

Bektashova Gulshod Jo'raqulovna
Navoiy viloyati, Navoiy shahar
17- umumiy o'rta ta'lim maktabi boshlang'ich sinf o'qgituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqgolada o'quvchilarni masalalar yechishga o'rgatishning nazariy
asoslari borasida ilmiy ma'lumotlar berildi.

Kalit sozlar: Sodda masalalar, arifmetik masalalar kattalikdan (uzunlik, massa),
hajm, vaqt va boshqalar bilan bog'langan.

"Agar mendan sizni nima qiynaydi?" deb so'rasangiz, farzandlarimizning ta'lim va
tarbiyasi deb javob beraman.
SH.M.Mirziyoyev

Turmushda sonlar bilan bog'liq bo'lgan cheksiz ko'p hayotiy vaziyatlar vujudga keladiki,
bu sonlar ustida turli arifmetik amallar bajarish talab qilinadi. Yechilishi uchun bitta
arifmetik amal bajarilishi zarur bo'lgan masala sodda masala deyiladi. Ko'rib turibmizki,
hayotiy vaziyatdan arifmetik amallarga o'tish turli masalalarda berilgan sonlar va izlanayotgan
son orasidagi turli bog'lanishlar bilan belgilanar ekan. Masalalarning turlari haqidagi
masalaga to'xtalamiz: hamma arifmetik masalalar ularni yechish uchun bajariladigan
amallar soniga garab sodda va murakkab masalalarga bo'linadi. Yechilishi uchun bitta
arifmetik amal bajarilishi zarur bo'lgan masala sodda masala deyiladi. Yechilishi uchun
bir-biri bilan bog'liq bo'gan bir nechta ular bir xil amal bo'lishidan qat'iy nazar amaliy
bajarish zarur bo'lgan masala murakkab masaladir. Sodda masalalarni qanday amal
yordamida yechilishiga qarab (qo'shish, ayirish, ko'paytirish, bo'lish bilan yechiladigan
sodda masalalar) yoki ularning yechilashi davomida shakillantiriladigan tushunchalarga
bog'liq ravishda turlarga ajratish mumkin. Masalalar yechish jarayonining o'zi ma'lum
metodika o'quvchilarning agliy rivojlanishiga ancha ijobiy ta'sir ko'rsatadi, chunki u aqliy
operatsiyalarni analiz va sintez, konkretlashtirish va abstraklashtirish, tagqoslashi,
umumlashtirilishi talab etiladi. Masalan, o'quvchi istalgan masalani yechayotganida analiz
giladi, savolni masala shartida ajratadi, yechish planini tuzayotganida sintez qgiladi, bunda
konkretlashtirishdan (masala shartini hayolan chizadi) so'ngra abstraklashdan foydalanadi
(konkret situatsiyadan kelib chiqib arifmetik amalni tanlaydi) biror bir turdagi masalalarni
ko'p marta yechish natijasida o'quvchi bu turdagi masalalarda berilgan va izlanayotgan
sonlar orasidagi bog'lanishlar haqgidagi bilimni umumlashtiradi, buning natijasida bu
turdagi masalalarni yechish usuli umumlashtiriladi.

Bolalarni masala yechishga o'rgatish - bu berilgan va izlanayotgan sonlar orasidagi
bog'lanishni aniglashni va buning asosida arifmetik amallarni bajarishni o'rganish demakdir.
Masalalarni yechish uquvida o'quvchilar egallashi lozim bo'lgan markaziy zveno berilgan
sonlar va izlanayotgan son orasidagi bog'lanishni o'zlashtirishdir. Bolalarning masalalr
yecha olish uquvlari va bu bog'lanishlarni ganchalik yaxshi o'zlashtirganliklariga bog'liqdir.
Shuni hisobga olgan holda boshlang'ich sinflarda yechilishi berilgan sonlari va noma'lumlar
orasidagi bir xil bog'lanishlarga asoslangan konkret va mazmuni va soni berilganlari bilan
esa farq giluvchi masalalar gruppasi bilan ish ko'riladi. Bunday masalalar gruppasini bir
turdagi masalalar deb ataymiz. Masalar ustida ishlash o'quvchilarni avval bir turdagi
masalalarni yechishga, so'ngra boshqga turdagi masalalarni uechishga, so'ngra boshqga turdagi
masalalarni yechishga majburlashga olib kelinishi kerak emas. Uning asosiy magsadi
o'quvchilarni turli hayotiy vaziyatlardagi berilgan sonlar va izlanayotgan son orasidagi
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ma'lum bog'lanishlarni ularni murakkablashib borishini ko'zda titgan holda aniglay olishga
o'rgatishdir. Bunga erishish uchun o'qituvchi bu turdagi masalalarni yechishni o'rgatish
metodikasida ma'lum magsadlarni ko'zlaydigan bosqichlarni ko'zda tutish lozim.

Birinchi bosqichda o'qgituvchi ko'rilayotgan turdagi masalalarni yechishga tayyorgarlik
ishini olib boradi. Bu bosgichda o'quvchilar mazkur masalalarni yechishda tegishli amallarni
tanlash uchun asos bo'ladigan bog'lanishlarni o'zlashtirishlari lozim.

Ikkinchi bosgichda o'gituvchi ko'rilayotgan turdagi masalalarni yechilishi bilan
o'quvchilarni tanishtiradi. Bunda o'quvchilar berilgan sonlar va noma'lum son orasidagi
bog'lanishni aniglash, buning asosida arifmetik amallarni tanlashni o'rganadilar, ya'ni
masalada ifodalangan konkret, vaziyatdan tegishli arifmetik amalni tanlashga o'tishni
o'rganadilar. Bunday ishlarni olib boorish natijasida o'quvchilar ko'rilayotgan turdagi
masalalarni yechish usuli bilan tanishadilar.

Uchinchi bosgichda o'gituvchi ko'rilayotgan turdagi masalalarni yechish uquvini
shakllantiradi. O'quvchilar bu bosgichda ko'rilayotgan turdagi istalgan masalani uning
konkret mazmunidan qgat'iy nazar yechishni o'rganishlari kerak, ya'ni bu turdagi
masalalarni yechish usullarini umumlashtirishlari lozim.

Yugorida qayd qilingan bosgichlar ustida ishlash metodikasini mufassalroq garab
chigamiz.

U yoki bu turdagi masalalarni yechishga tayyorgarlik ko'rishi arifmetik amallarni tanlashda
berilgan sonlar va izlanayotgan son orasidagi gqanday bog'lanishning tayanishga bog'liq.
Shunga muvofiq ravishda maxsus mashqglar o'tkaziladi.

1.Ko'p hollarda - masalalar yechishga qadar to'plamlari ustida amallar bajaradi. Masalan,
ko'p sodda masalalarni yechilishi bilan tanishtirish oldidan to'plamlar ustida amallarga
doir mashqlar berish lozim. Bunda to'plamlarning elementlari konkret predmetlar bo'lishi
kerak (cho'plar, qog'ozlar, qiyilgan geometrik figuralar, rasmlar va hokazolar). Masalan,
yig'indini topishga doir mashgqlar taklif qgilinadi.

2.Arifmetik masalalar kattalikdan (uzunlik, massa), hajm, vaqt va boshqalar bilan
bog'langan, shuning yoki bu masalaga yangi kattalik bilan tanishtirish kerak. Bundan
keyingi ishlarda foydalanish uchun ba'zi kattaliklarni bolalar ayrim daftarga yozib borishlari
foydali bo'ladi.

3.Ko'p masalalarni yechishda amallar bu kattalikdan orasidagi mavjud bog'lanishlarga
asoslanib tanlanadi. Amallarni tanlashda o'quvchilar bu bog'lanishlarni idrok qila olishlari
va foydalana bilishlari uchun kattaliklar orasidagi bog'lanishlarni masalalarni bu
kattaliklarning konkret ma'nosi asosda yechish yo;li bilan ochib berishi kerak. Masalan,
quyidagi masalani yechish kerak: ,,Har donasi 4 so'mdan 3 ta otkritka sotib olindi. Qancha
pul to'langan?" Bu masalani yechish uchun ushbu bog'lanishdan foydalaniladi: agar
tovar bahosi va soni ma'lum bo'lsa, uning (hajmi) jamini ko'paytirish amali yordamida
topish mumkin.

O'quvchilar u yoki bu bog'lanishni o'zlashtirishlari uchun maqsadga qaratilgan,
kuzatishlarni tashkil gilish lozim. Masalan, baho, migdor va jami puli bilan tanishtirish
magsadida do'konga sayohat tashkil gilish mukin, bunda o'quvchilar baho bilan
tanishadilar, ba'zi tovarlarning bahosini o'z daftariga yozib qo'yadilar, oldi-sotdi jarayonini
kuzatadilar. Keyinchalik darsda bolalar ma'lum baho va migdori bo'yichicha jamini topishga
doir sodda masalalar tuzadilar, so'ngra ko'paytirish amalining konkret ma'nosi haqidagi
bilmga asoslanib, bu masalani yechadilar. Masalani yechilishini ko'rganlaridan so'ng
agar baho va migdori ma'lum bo'lsa, jami pulni ko'pytirish yordamida topish mumkinligiga
e'tibor beradilar. O'quvchilar bu bilimdan keyinchalik sodda masalalarni ham murakkab
masalalarni ham yechishda foydalanadilar.
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KIMYO FANINI O'QITISHDA ZAMONAVIY PEDAGOGIK
TEXNOLOGIYALAR

Choriyeva Gulshod Mubinovna
Buxoro viloyati, Buxoro tumani
18-umumiy o'rta ta'lim maktabi kimyo fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada kimyo fanini o qitishda zamonaviy pedagogik texnologiyalar
borasida ilmiy ma'lumotlar keltirilgan.

Kalit sozlar: Zamonaviy pedagogik texnologiyalar, pedagogik texnologiyalar o quv-tarbiya
Jarayoniga tizimli faoliyat yondashuvini keng joriy etish imkoniyatini beradi.

Shu vaqtgacha an'anaviy ta'limda o'quvchilarni fagat tayyor bilimlarni egallashga o'rgatib
kelingan edi. Bunday usul o'quvchi larda mustakil fikrlash, ijodiy izlanish, tashabbuskorlikni
so'ndirar edi. Zamonaviy pedagogik texnologiyalar qo'llanilgan mashg'ulotlar o'quvchilar
egallayotgan bilimlarni o'zlari gidirib topishlariga, mustaqil o'rganib, tahlil gilishlariga,
hatto xulosalarni ham o'zlari keltirib chigarishlariga qaratilgan. O'gituvchi bu jarayonda
shaxs va jamoaning rivojlanishi, shakllanishi, bilim olishi va tarbiyalanishiga sharoit yaratadi,
shu bilan bir gatorda, boshgaruvchilik, yo'naltiruvchilik vazifasini bajaradi. Bunday
o'quv jarayonida o'quvchi asosiy figuraga aylanadi. Pedagog - olimlarning yillar davomida
ta'lim tizimida. Nega o'qgitamiz? Nimani o'qitamiz? Qanday o'qitamiz? Savollariga javob
izlash bilan bir gatorda ganday qilib samarali va natijali o'qitish mumkin? - degan
savoliga ham javob qidirdilar. Bu esa, olim va amaliyotchilarni o'quv jarayonini
texnologiyalashtirishga, ya'ni o'qitishni ishlab-chiqarishga oid aniq kafolatlangan natija
beradigan texnologik jarayonga aylantirishga urinib ko'rish mumkin, degan fikrga olib
keldi. Bunday fikrning tug'ilishi pedagogika fanida yangi pedagogik texnologiya yo'nalishini
yuzaga keltirdi. Bugungi kunda ta'lim muassasalarining o'quv-tarbiyaviy jarayonida zamonaviy
pedagogik texnologiyalardan foydalanishga alohida e'tibor berilayotganining asosiy sababi
quyidagilardir:

Birinchidan, pedagogik texnologiyalarda shaxsni rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish
imkoniyatining kengligida. "Ta'lim to'grisida"gi Qonun va "Kadrlar tayyorlash milliy
dasturi"da rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish masalasiga alohida e'tibor qaratilgan.
Ikkinchidan, pedagogik texnologiyalar o'quv-tarbiya jarayoniga tizimli faoliyat yondashuvini
keng joriy etish imkoniyatini beradi. Uchinchidan, pedagogik texnologiya o'qituvchini
ta'lim-tarbiya jarayonining magqsadlaridan boshlab, tashxis tizimini tuzish va bu jarayon
kechishini nazorat qilishgacha bo'lgan texnologik zanjirni oldindan loyihalashtirib olishga
undaydi. To'rtinchidan, pedagogik texnologiya yangi vositalar va axborot usullarini qo'llashga
asoslanganligi sababli, ularning qo'llanilishi "Kadrlar tayyorlash milliy dasturi" talablarini
amalga oshirishni ta'minlaydi. O'quv-tarbiya jarayonida pedagogik texnologiyalarning to'g'ri
joriy etilishi o'gituvchining bu jarayonda asosiy tashkilotchi yoki maslahatchi sifatida
faoliyat yuritishiga olib keladi. Bu esa o'quvchidan ko'proq mustagqillikni, ijodni va irodaviy
sifatlarni talab etadi. Har ganday pedagogik texnologiyaning o'quv-tarbiya jarayonida
go'llanilishi shaxsiy xarakterdan kelib chiggan holda, o'quvchini kim o'qitayotganligi va
o'gituvchi kimni o'gitayotganiga bog'liq. Pedagogik texnologiya asosida o'tkazilgan
mashg'ulotlar yoshlarning muhim hayotiy yutuq va muammolariga o'z munosabatlarini
bildirishlariga intilishlarini qondirib, ularni fikrlashga, o'z nuqtai nazarlarini asoslashga
imkoniyat yaratadi. Hozirgi davrda sodir bo'layotgan innovatsion jarayonlarda ta'lim tizimi
oldidagi muammolarni hal etish uchun yangi axborotni o'zlashtirish va o'zlashtirgan
bilimlarini o'zlari tomonidan baholashga qodir, zarur qarorlar gabul giluvchi, mustaqil
va erkin fikrlaydigan shaxslar kerak. Shuning uchun ham, ta'lim muassasalarining o'quv-
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tarbiyaviy jarayonida zamonaviy o'qitish uslublari - interfaol uslublar, innovatsion
texnologiyalarning o'rni va ahamiyati beqiyosdir. Pedagogik texnologiya va ularning ta'limda
go'llanishiga oid bilimlar, tajriba o'quvchilarni bilimli va yetuk malakaga ega bo'lishlarini
ta'minlaydi.

Innovatsiya (inglizcha innovation) - yangilik kiritish, yangilik demakdir. Innovatsion
texnologiyalar pedagogik jarayon hamda o'gituvchi va o'quvchi faoliyatiga yangilik,
o'zgarishlar kiritish bo'lib, uni amalga oshirishda asosan interfaol uslublardan foydalaniladi.
Interfaol ("Ipteg" - bu o'zaro, "ast" - harakat qilmoq) - o'zaro harakat qilmoq yoki kim
bilandir suhbat, muloqgot tartibida bo'lishni anglatadi. Boshgacha so'z bilan aytganda,
o'gitishning interfaol uslubiyotlari bilish va kommunikativ faoliyatni tashkil etishning
maxsus shakli bo'lib, unda ta'lim oluvchilar bilish jarayoniga jalb gilingan bo'ladilar,
ular biladigan va o'ylayotgan narsalarni tushunish va fikrlash imkoniyatiga ega bo'ladilar.

Interfaol darslarda o'qituvchining o'rni gisman o'quvchilarning faoliyatini dars
magqsadlariga erishishga yo'naltirishga olib keladi. Bu uslublarning o'ziga xosligi shundaki,
ular fagat pedagog va o'quvchilarning birgalikda faoliyat ko'rsatishi orqali amalga oshiriladi.
Bunday pedagogik hamkorlik jarayoni o'ziga xos xususiyatlarga ega bo'lib, ularga:

- o'quvchining dars davomida befarq bo'lmaslikka, mustaqil fikrlash, ijod qilish va
izlanishga majbur etilishi; - o'quvchilarning o'quv jarayonida fanga bo'lgan qgizigishlarini
doimiy ta'minlanishi; - o'quvchilarning fanga bo'lgan qiziqgishlarini mustagqil ravishda har
bir masalaga ijodiy yondashgan holda kuchaytirilishi; - pedagog va o'quvchilarning
hamkorlikdagi faoliyatini doimiy ravishda tashkil etilishlari kiradi.

Pedagogik texnologiya masalalarini va muammolarini o'rganayotgan ba'zi o'qituvchilar,
tadqgigotchilar va amaliyotchilarning fikricha, pedagogik texnologiya - fagat axborot
texnologiyasi bilan bog'liqg hamda o'qitish jarayonida qo'llanishi zarur bo'lgan o'qitishning
texnik vositatlari, kompyuter, proektor yoki boshqga texnik vositalar. Bizning fikrimizcha,
pedagogik texnologiyaning eng asosiy negizi - o'gituvchi va o'quvchining belgilangan
magsaddan kafolatlangan natijaga hamkorlikda erishishlari uchun tanlagan texnologiyalariga
bog'lig. O'qitish jarayonida, magsad bo'yicha kafolatlangan natijaga erishishda go'llaniladigan
har bir ta'lim texnologiyasi o'qituvchi va o'quvchi o'rtasida hamkorlik faoliyatini tashkil
eta olsa, har ikkalasi ijobiy natijaga erisha olsa, o'quv jarayonida o'quvchilar mustaqil
fikrlab, ijodiy ishlab, izlanib, tahlil etib, o'zlari xulosa qila olsalar, o'zlariga, guruhga,
guruh esa ularga baho bera olsa, o'gituvchi esa ularning bunday faoliyatlari uchun imkoniyat
va sharoit yarata olsa, bizning fikrimizcha, ana shu - o'qgitish jarayonining asosi hisoblanadi.
Har bir dars, mavzu, o'quv predmetining o'ziga xos texnologiyasi bor o'quv jarayonidagi
pedagogik texnologiya - bu aniq ketma-ketlikdagi yaxlit jarayon bo'lib, u o'quvchining
ehtiyojidan kelib chiggan holda bir magsadga yo'naltirilgan, oldindan puxta loyihalashtirilgan
va kafolatlangan natija berishiga qaratilgan pedagogik jarayondir.

Pedagogik magsadning amalga oshishi va kafolatlangan natijaga erishishi o'qgituvchi va
o'quvchining hamkorlikdagi faoliyati, ular qo'ygan maqgsad, tanlagan mazmun, uslub,
shakl, vositaga, ya'ni texnologiyaga bog'liq. O'qituvchi va o'quvchi ning magsaddan natijaga
erishishida ganday texnologiyani tanlashlari ular ixtiyorida, chunki har ikkala tomonning
asosiy magsadi aniq natijaga erishishga qaratilgan bo'lib, bunda o'quvchilarning bilim
saviyasi, guruh xarakteri sharoitga qarab, ishlatiladigan texnologiya tanlanadi. Masalan,
natijaga erishish uchun balki, kompyuter bilan ishlash lozimdir, balki film (yoki tarqatma
material, chizma va plakat, axborot texnologiyasi, turli adabiyotlar) kerak bo'lar. Bugungi
kunda kimyoni o'gitishda zamonaviy ta'limda eng ko'p qo'llaniladigan interfaol metodlardan
Assesment, SWOT-tahlil, Keys-stady, kabi metodlardan foydalanish yaxshi samara
bermoqda.
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HO®UJIOJOTUK OJINM YKYB IOPTJIAPUHUHT YET TUILIAPHA
TAPCJAPUJIA ITEJATOTUK TEXHOJJOTUSJIAPJIAH ®OMNJIAJTAHUII

Dilnoza Nashirova
Adham Suyarov
KapMHWH - yxutyBunnapu

Aunnomauus. Makoaaoa nogpunonoeux oaull 3Ky8 HWPMAAPUHUHE Yem muau dapcaapuda
neoazocux mexHon02us-A1apoan oloaraHuw Kamma axamusama 324 SKAHAUSU MUCOANAD
ounarn mywynmupub oepunean. Mumepgpaon masaumuune 3He OMMANAUeaH YCyai1apuoau
oupu "Case study" ycyaudan mae3yHu mywyHmupuuioa YHymau (hotoaranuieaH.

Tasnu cy3 ea mywynuanrap: Hoansanaeuii éndautye, 3amonasuli masaum, uHmepgphaon

masaum, awsanmaeuti dapc, yem muau dapcaapuda " Case study ", easusmuHu ypeanuul
bockuuaapu.

V36eKNCTOHHUHT KeJlakarHY GeNTIIaiiInTad OMILIAp XKy/Ia KyT. BUpoK yaapHUHT
BHT acoCHUIJIapyaaH OMpH 11y I0pTAa BOsIra €Ta€TraH I0KCaK MabHABUSITIN, )KUCMOHAH
COFJIOM, Xap TOMOHJama OGapKaMoJI aBioaaup. 3€po, DJI-IOPTHUHI KejJdaxkaru OyryH
Kamonra eraétranH €uutap kyaupa. Ilpesmmentrmus IllaBkat Mwup3uéeB TabKuU-
JIJaTaHWJIEK, Xap KalCM WHCOH, Xap KalCu OWJIAHWHI 3HT 33Ty Op3y-Makcallapw,
Xa€TUii MaH@aaTIapy aBBaJoMOOp YHUHT ap3aHajapyd TUMCOJIUAA HAMOEH Oyiaau,
pyeora unkaau. X o3Upru KyHaa 0u3 siaéT-radH 3aMOHaBUM XKaMUSITHU KEHT KAMPOBJIU
XaJIKApo ajloKajapcu3 TacaBByp Kwinod oyamaiiau. IllyHnait skaH, MHCOH Y3 OHA TWIMAAH
TallKaApu, SsHa OWp 4YeT TWIMHM OWIMIIM 3Ca OYyryHrM KyHAa HadgakaT MadaHUsT,
OaJlKv, MKTUCOAUET Tanmadbu xamaup. ZKamusgaroa 103 Oepa€traH TyO Yy3rapuiuiap,
LIy0Xacu3, TAbJIMM COXaCMHU XaM KamMpad oaMokaa. Muiauii TabJIuM TU3UMU-MU3HUHT
KEMMHIU 4opakK acpaarv paojauMsaTAra Hazap TauuiaiauraH Oyiacak, Kymiaad mxkooui
WIIap aMara OIMPWITAHUHUHT TYBOXY OY1amMu3. ATHY MaWTaa, al TMIIMMA3 KOU3KH,
KaJap-jap Tai€pall coxacula TabAuM TypJapu YpTacuaarv ajoka Ba y3BUUIMKHUHT
TabMUHJIAHU-IIMAA aHpUM KaMYWIMKIIAp XaM Ky3aTWIAWKM, Oy MApOBapanIa, MaKCaIHU
OeJIrMalgary TApKOKJIMKKA Ba TAbJIUM CU(AaTUHUHT Macaruinura cabad oynmu. Kagpiap
Tar€piaain OyiiMya maBiaT cuécatuia XyAYIJapHUHT WXTUMOWMU-UKTUCOMWMN Y3uUra
XOCJIUTU Ba Tajad xaMmla SXTUEXKJIAPUHUHT TYJIMK, XMCOOra OJIMHMACIUTHU, MEXHAT
0030puaaru Tajaad Ba TAaKJIM(MHUHT YYKYp YPraHUIMACIUTHA HaTUKACKUIA KaapJapHUHT
Xyayajaap KeCUMUAAru TakCUMMOTHUIAa MyBO3aHATHUHT OYy3WIMILM Ky3aTWIau. by alipum
Xyayjaapaa Iegaror kaapJjaapra OyaraH SXTUEXHUHI HHUIJIap OTaBOMHUIA
KOoHaupuamaciaurura ca6ad oyaau.Tusmmaarun Oy Kabu KamMuyMJIMKIapHU Oaprtapad
STULI MaKcaauaa KEMMHIY MKKW MWIIAaH OLIMKPOK, BaKT MOOali-H1Ia TabIUM Ba Kaapiap
Tai€pnalll coxajaapura oua Oup KaTop MPEe3UICHT Ba XyKyMaT KapopJapu KaOyl KUJIMHAN.

Onuit YKyB 1opTiaapu npodeccop-yKUTYBUMJIApUHUHT acOoCUii BasudanapugaH oupu
Oynaxak Mmyraxaccucjapra cudartiu TabJiuM OepullgaH uOopaTaup. 3aMOHaBUA
JKAMUSATHUHT Kadajdl Tap3fa Y3rapuiiy HaTuXacula OJMN YKYB HOpTjaapuaa Xam
TabJIMMHUHT MaKcaaaapy, Ma3MyHU Ba TEXHOJOTUSITIApMHM STHTUJIALL 3apYypUSITH BY>Ky/ra
KeJIMoKaa. TabauM TEXHOJO-TUSUIApMHM KalTa KYypuUO YMKUII YKUTYyBUMIAP
(haonugaTraaru TabIUM YCYJUTAPUHMU, IIAKIJIAPUHUA, BOCUTATAPUHU Y3rapulilura oauo
Kenaau. byryHrm KyHaa 3aMOHaBUM Ilega-rorukaaa MHTepdaoa TablIiuM
TeXHOJIOTUsIapuaaH doigagaHuiln 1oa3apo 6yauo konau. "UHtepdaon tabaum" - Oy
VKYBUMHMHT TabJIUM MYXUTH, YKYB MYXUTH OMJIaH ¥3ap0O TabCUPU HaTWXKacuaa YKUTYBUA
Ba Tajaba ypracuaa OyaaguraH OMauMIapHU OMprajavkia MyJOKOT OpKaIU YpraHuIaaH
noopatnup. Hlyngai kunmno, "uHTepdaoa OMIMM ONMII TajabaJapHUHT OMprajaukiaru
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(haonugaTy 1aKIMIA amalira OLIMPUJIAIUIaH TabJIUM YCYAUAUDP: YKYB XKapaéHUHUHT
Oapuya MIITUPOKYMIApU OUp-Oupaapu OWIaH ¥3apo MYJIOKOT KWIMII, aXOOpOT ajMa-
LIMII, MyaMMOJIapHU Ouprajvkaa Xaja KWIWIL, TypJu BasusTiapia Y3JlapuHU TyTa
onu-mwmmaup”. MHTepdaon tapsga gapc YTUIMHUHT MKKUTA aCOCUM TypU MaBXKYI:
"BepTuKal (YKUTYBYM ? Tayabanap) Ba ropm3oHTan (Tanabda? Tamaba, Tasada? tamadbanap
rypyxu)". Basudanapra kapa0, yaap YKUTYBUM TOMOHUIAH MyXxOKaMa KUJIMHUIINA Kepak
OyaraH 3apyp KYHMKMa, MajakKaJapHM LIAKUIAHTUPUIL YYYH KYIad y3apo TabCcup
LIaKJutIapy OwiaH udogajaHUIIM MyMKWH.

HMHuTepdaon TabMIMMHUHT 5HT OMMaIallral ycyianapugan oupu "Case study” 0yamno
- QHUK, peaj €KY CyHbMI sSipaTUITaH Ba3UsITJIapHU YpraHuIll, Tax;IuI KWW (MHTJIM34a,
"case"-Ba3usT, Xoauca, "study”-ypraHuiil) geraH MabHOHU Oepaau. Ma3kyp METOIHUHT
Basuacu Tajabanapra aHUK, peajl, aMaJluii, CYHbUI sIpaTUJITAaH MyaMMOJIU Ba3USITHU
TaxJIUJ KUJIMII OpKaJau YKUTYBUM TOMOHWAH Tajlabajiapra OMIMMIIapHU Ta€p xoJiaa
€TKa3MIIl €KW eYMM-JIapHU Oepulll 3Mac, OaJKW yJIapHU XaJd STUIIHWHI 3HT MakKOyJI
BapUaHTJIapUHM TOMUII KYHUK-MaJapuHM akKC STTUpPMILra xusmar kwiaau. Opataa,
UIIIAry XaTTU-XapakaTiap TaBcudaa KeATUpuaaand Ba YJIApHUHT TYIUYHUJIMILIM Tajiab
STWIAON. YIIap MyaMMOHH XaJT KWJIMIIHWHT OUp Mynu crudatuaa XaM Takang KWIMHALLA
MyMKMH. Tanabamap MyaMMOHM Xajl KWJIMIIAAM Ba Y3JapUHUHI XapakaTtjapura
OOIIKAIAPHUHT MyHOCA0ATIHY OVITUILIAAN. YKUTYBYM CYX-0aTHH MYyaMMOJIM Macajiaiap
épaamMuaa OoluKapaaud, WII BaKTMHM Ha30paT KWJIaau Ba Ba3USITHU TaxJIMJ KWW
>KapaéHua rypyxaaru 6apya tajgadaiapHu Kampab onagu. BasusiTHu YpraHuil yCiyOuHU
Oup Heya OocKUWIapaa amajira OIUMpPUII TaBCUsSl STUJIAAU:

OMpUHYM OOCKMY - Ba3usT OWJIAaH TAaHUIUWII, YHUHT XyCyCUSITIApH;

UKKMHYMA OOCKMY - aCOCHIA MyaMMO TaHJIalll;

YUMHYM OOCKMY - aKJIMM XY>KyM Y4YH TyllIyHYajap €Kd MaB3yJjap TakJIudu;

TYPTUHYMU OOCKUY - KApop KaOyJ KWJIMII HATMXKACUHUHT TaxXJIWIN;

OeIMHYM OOCKWY - UILTHUHT XaJ1 STUIAILIM OMp €K1 OMp HEeYTa BAPMAHTHUHT TaKJIU(U.

VKyB xapaéHuna 6upurun Mapta 1870-itmnna [apBapa yHUBEpCUTETMHUHT XYKYKILY-
HocIuK pakynTeTraa "case study” ycynum KyuTaHWITaH Ba yuIOy yCJIyOHUHT KEHT MUKECIA
Kynnanuimuy 1920-iimnga I'apBapa 6u3Hec MakTabuga OOLIJTaHTaH.

"Case study" ycynmHM YpraHMIIHUHT MKKWTA KJIACCMK MakTabu MaBxyn: "['apBapn’”
(Amepuka) Ba "Manuectep” (EBpona). bupnnum makrab €HpainyBura acocaH, "Case
study" ycynumaH ¢oiigananu0, sroHa TYFPU €YMMHU KaHAai TOMWII MyYMKWHJIUTUHUA
ypranuiira KapatwiraH. MKKuH4YM MakTad €HaallyBM MYyaMMOHM €4UI YYYyH KEHT
MHUKECAA eYMMJIapHU TonUILra Kapatwirad. UKTUCoa, XyKyK, THOOMET MyTaxacCUCIUK
Tanabdanapu OMJIaH MILJIAll JaBOMMAA YIIOY TeXHUKagaH (oiiganaHub, ypraHuiaéTran
(pannap Oyitnya OMIMMIIAPHU OLUMPUIL, UKTUCOAUIA KOHYHJIAp TYLIYHYAaCUHU SIXIIWJIALLI,
TaIKUKOT, MYJOKOT Ba MXOAMN KapopjapHU KaOyJ KMIWII KOOWUIUSTIApUHU
PUBOXJIAHTUPHUIITA KyMaKJIalIaau.

Yer Tu1apHU HOPWIIOJOTUK OJIUI YKYB IOPTJIApy Japciaapuaa YKUTULIIHUHT STHTA
KOHLET-UMSCU 4YeT TUJlapaaru npodeccruoHal KOMMYHUKATUB OUJIMMIApHU
LIAKJUTAHTUPUIL Ba PUBOXJIAHTUPUILITA KapaTWiIraH 0Yau0, XOprzKuit TUT YpraHaéTraH
Xap KaHaal 3aMOHAaBUI MyTaXaCCUCHUHT KacOUi Tali€prapJUrMHUHT axkpajaiMac KUCMU
xucoobnaHaau. YeT TUAMHU OMIMIL 3aMOHABUII MyTaXaCCUCHUHT TabJIMM AapakacuHU
KypcaTkKuuaapuaaH Oupuaup. 3aMOHaBU AYyHEHaA lo3ara KejaraH rjoOaliallyB
>Kapa€Hiaapu HadakaT >KaMUSTHUHT UKTU-COAMI, WIMUK-TEXHUKABUIL Ba MadaHUA
PUBOXKJIAHUILINWIA TaAbCUP KWJIaAU, OaJIKi Mpodec-CHMOHAaI 1Iaxcra sSIHrM Tajgabnap xaM
KYSIIA.

"Case study" ycayou TMOOMET, XYKYK, MEHEXKMEHT, UKTHUCOMA Kabu ¢anmap Oyiinya
yeT TWUJIApUHU YKUTHUILOA KeHr KymanaHwuica, 1988 iwmnma Kpuctuna Yo6ep I'pocc
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y3uHuHTr "The Case Study Approach to Teaching Business English" Homan xuroduga
XOPYXXKUM TWIApHU OM3HEC HYHAIMIIWHY YpraTuliaa yioy ycyaaaH doilgataHALLTHUHT
Oapua adzannukiapu 6atadgcus 6a€H 3TraH.

"Case study" TexHOJIOTUSICU MypaKKa0 ycysa 0yiu0, yeT TUiIu gapcaapuaa MmyBadda-
KUSITIAU KYJJTaHWIMIIYM MyMKHWH Ba 0apuya HYTK, (aoausiTi TypJlapuHU Y3 MUMra ojiaau:
VKW, TalluMpuil, €3ull, TUHIIaw. TangabGamap TypyxHMHT OOlIKa ab30Japu Ba
VKUTYBUMIapy OMJIaH MYJIOKOT KapaéHuaa YeT TUIKAA MYJOKOT KWJIMII YIYYH XaKUKU
MMKOHUSTra ara 6ynanuiap. "Case study” TexHOMOrMsICMHUHT MyBa@aKusITh yuTa acoCuit
KOMITIOHEHTTa OOFJIMK OYyJaaau: WINHUHT cudatu, TajabalapHUHT TaW€prapjauru Ba
VKUTYBYMHUHT Ba3UsIT OMJIaH MIUTAIIHY TAalIKWJI 3TUILTa Taiképrapjuru Ba MyxokaMmaHu
0110 OopuauIIM. XOPUXHUKA TUIHU YKUTHUII-IA ywoy ycyiagaH ¢oigagTaHUILI
HO(MWIOIOTMK YHUBEPCUTET Tanabanapu yuyH doiinanu oyinagu. "Case study" - maTepdaon
ypranuin OwnaH OOFIMK XOJJa MyXOKaMa KWJIMHIaH MyaMMOJapHU Xal KWIWILIa
TajnabaJlapHUHT TYPTKM, KM3UKMIIUIApMHU KydaTUpaaud Ba KEWMWHTU M3JAHMII
(aonugTUra XMccuil KMxataaH Ky4iu TypTKM Oepaau”. Y IIYHUHIIEK "TanabajiapHU
V3-Y3MHU PUBOXJIAHTUPUIL Ba IOKCAITUPHUILI KOOMIUSATUHM 1HAKIIJTAHTUPAIU .

Hodunonornk yausepcutetiapaa MHIIN3 Tanaaru gapciapaa "Case study” TexHono-
TUSACUHU Kyajdall MyalsdH MaB3y Oyiinuya TanabGajdapHUHT ¥3 (QUKpJIapuHU
LIaKJIJTaHTUpUIITa €épaaM 6epaau. Myxokama ydyH MHIJIM3 TWIKWIA Xap KaHJai MaB3yHU
OJIMII MYMKMH. YIIOY TEXHOJOTMSIHU WHIJIM3 CUH(JIapuaa KYJUIAIIHUHT ad3auiuru
VKyBUWJIAPHU aXOOPOTHM TaX-JIWJI KWJIUIIIM, TAXMUAHIAP KWJIUII Ba YeT TUIMAA XyJaocaiap
yuKapuigaH noopat oynaau. Uarnus tmnum gapceaapunm "Case study” TexHojorusicura
acoCJlaHTaH Kyuuaaru MyHaauiuiap Oyinda sspaTAil MyMKUWH:

BupuHumn Mmaikgap rypyxu - cysiailyB Ba HYTK KOOMJIUSITIApUHM YpraHMIIAaH
noopat oyarad (OoULIaHFMY) MALUKJIapHU XXOPUN KUJIUILIUP.

MkkuHYM MallIKjIap Typyxy - "TUHIAA". Yoy OyaruMaa TUMHIJIAIIHY MallK, KUJIAIIT
Ba €3MII KOOMJIMSTIAPUHU PUBOXIAHTUPMIL, LIYHUHTAEK STHTM Cy3jaalllyBIapHU
V31aluTUpUILITa Kapa-TUITaH.

YuuHuy Mamkjaap rypyxu - "YKUin', MHIJIM3 TWIKWAArd MaTHHU YKUII Ba TYLITYHUIII
Ba JapcC XakKuiaa SIHTU JEeKCUK OUpJIUKIApHU YpraHUil KOOMIUATIApUHU
PUBOXJIAHTUPUILITA Kapa-TUJITaH.

TypTrHYM MalIKjap rypyxy - rpaMMaTUKaHU YpraHUILTa, KAUTapuilura KapaTUiraH.
belHumM maikaap rypyxyd - MallFYyJOTHUHT OOIIMIa KyTapujiraH MaB3yHU TaxJIuj
KWIUIIAaH nbopar.

"Case study" Vi{MH TeXHOJOTMSICHUHT GUp 6YIaru XucobaaHaam. YillH TeXHOJIOTHSICH
VKYB >Kapa€HUHUHT Oapya O0CKuWiIapuaa, 11y XymiaadaH XXOpU Ba KMCMaH SIKYHUI
Ha30par XapaéHuaa TajadaJapHUHT (aojl MIITUPOKUHU ¥3 nuura ojaau. "Case study”
TEXHOJIOTUsI-CUAAard MyaMMO, Ba3USITJIapHU XaJl KWIKII YIAUH TU3MMU OpKajaud amajra
omnpunanu. lyngai kunuo, "[lyn" maB3ycuHu ypraHnuin MobaiiHuaa "Xomuii" ned
aTaJiraH PoJUIM YIMH TexXHoyoruscuaaH goiinananuo, "case study" yCyanHM MIILIATHAIIT
MyMKMH. Tamabamap "xoMuii" Ba MKKWTa "MyTaxaccuc'HU TaHmai-muiaap. Konran
TanabajapHUHI XaMMacu Kyjajaa0-KyBBaTjall Typyxura Kupaauiaap. XOMHUU Ba
MyTaxaccucjaap y4yH MOAIMI €pamMra MyxToX ofamiiap XaKyuaa MabJIyMOT TYTUIaiauIap.
VKUTYBUM HOM30J 3TaJapUHUHT &pmaM cypabG MypoxkaaT KWIMILLIAPU TYFpUCUIA
TapKaTMa MaTepuajlapHU TapKaTaiu.

Vnap xyiimpgarunap: 1) "ctuneHaus Tanad KuayBuYM Tajaba"; 2) "TWIHM YpraHulil
YUyH YeT 3J11a TaXCWJI OJuIITa MabJiaF n3naeéTrad Tajgada"; 3) "Yrimra sximm MablyMOT
OepulllHM Op3y KWJraH siroHa oHa". "Xomuit" skcnepriaap (UKpUHU TUHTJIANIHU,
CaBOJIJIAPHM CYpaiiiu Ba HOM3OMIAPHUHT Kalicu OMpU MOIIMI BOCHUTAaHU Tacappyd
KWJIMILTA JJa€KAT/IM 9KaHUTa Kapop Kujaaau. Ba3usar, Myammosiap edMMU TONTWIAIN.
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[ynnait xunuo6, "Case study” TEXHOJNOTHSICMHUHI aCOCMI MakKcaaud MYyausiH
Ba3uATIArd MyaMMOHHU TaxJWJ KWIMILI Ba amMaJuii e4MMJIapHU MUIILIA0 YUKUILIUAD.
Huxosr, Takiud striiran 6apya BapraHTIap 60axoJaHaay Ba SHT SIXIIM TaHJIOB TAHJIAHAIN.
Yoy ycynHu Kyiaiiga ¢pakaT KAMMHYWIMK, Xap OUp MIITUPOKYMHUHT MyHO3apaiap
KapaéHHUTa Ba eYMM-JIapHM M3Jallra KylraH xyuccacuHu Oaxomnamaup. "Case study”
TEXHOJIOTMSICUHUHT KYJI-JTAaHUILIWA MOOaliHUAA YKUTYBUMHMHT YPHU XyJda MyXyUuM OYiuo,
y 0apya MINTUPOKYMJIAPHUHT (paoausITIapuHU 0axo1ad, yMyMUd XXapa€HHU Ha3opaT
KWIKNO, po3u Ba Kapluu (DUMKJIapHY TUHTJIAIIM Kepak. Hodunonoruk ynuBepcureTaapaa
yeT TWIMHU ypraHuiga "Case study” TeXHOJOTMSICMHM KYJJall yMyMaH OJITaHIa
TaJlabaJapHUHT YeT TWIMHM OWJIMII JapakaCMHUW OLIMpaau, sSKKa Ba Typyx, OwiaH
MYCTaKWJI MIIJIALIM, HYyTKHUHT PUBOXJIAHUILINTIA XUcca Kyllla-IuraH MyHO3apaHU OJiku0
OOpHUIll KOOWJIMSITUHM SIXIIWJIAWAW, 4eT TWinMaa npodeccruoHan YKMUII Ba axXOOpOTHU
KaiTa uiuial KyHMKMajaapuHU OIIMpaav, MyaMMOHHU XaJl KWJIMILI UMKOHUHU Oepaau.
[llyHuHraek, Ba3uSITHU TaxJIWI KWW TajabalapHUHT KacOuWii Majakacura cesu-
JIapJIM Japaxana TabCUp Kuiaau, YIapHUHT eTYKJIUMIUra xyucca Kyuaau, KU3UKuIll Ba
VKHUII Y9YH WXKOOUI TypTKU Oepanu.

Xynoca Kuinb anTtuin kepakku, "Case study” TexHOJOTMsICM BasuSTIApHU TaX W
KWIMIL, MYKOOWJUJIapHM OaxoJialll, HT SIXIIM BapMaHTHM TaHJAll Ba YHU amajra
OLIMPHUII YUYYH peXa TYy3Ull KOOWMIMATUHU PUBOXJIAHTUpPHUILTra €paam Oepamu. Arap
VKyB i1y MobaliHuaa yuoy ycyjigaH Oup Heua MapTa MLLUIaTuiIca, Tajiadanap aMaauii
MyaMMOJIAapHM XaJI KWiInIIga Oap-Kapop MajakajapuHu ommpagwnap. "Case study”
YCYJAUHU KYJIall, 4yeT TWIM YKUTYB-YMCUMHUHT Maxcyc MeJaaroruk maxoparra, 10Kopu
MaJiakara sra OyIuinura Ba yuoy TapTuoaa uilialira Tai€prapiavk KypUIl YUYyH XUIIUA
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TARAQQIYOT STRATEGIYASIDA MAKTABGACHA TA'LIMNING O'RNI

Dilnoza Nosirova
Olmozor tuman, 106-sonli "Davr bolalari" DMTT

Annotatsiya: 2020-2021 yillarga mo ljallangan harakatlar strategiyasining ijtimoiy sohani
rivojlantirish rejalarida maktabgacha ta'lim muassasalarining o'rni, maktabgacha ta'lim
muassasalarida talab va dasturlarning ahamiyatli jihati yoritib berilgan.

Kalit soZlar: harakatlar strategiyasi, pedagogik texnologiyalar, ta'lim va tarbiya, nutq,
mulogqot, ijodiy rivojlanish.

Yurtimiz azal-azaldan ta'lim va tarbiyaning o'chog'i bo'lib kelgan. Bu tuprogdan
jahonni o'z aql-u zakovati bilan lol qoldirgan ne-ne daholar chigmagan deysiz?!

Davr shiddati har sohadagi kabi ta'lim va tarbiya sohasida ham o'z ta'sirini ko'rsatmoqda.
Bu sohaning dastlabki o'chog'i sanalmish maktabgacha ta'lim muassasalari-da, bundan
istisno emas.2020-2021 yillarga mo'ljallangan harakatlar strategiyasining ijtimoiy sohani
rivojlantirish yo'nalishi rejalarida maktabgacha ta'lim muassasalarining moddiy va ma'naviy
rivojlantirish muammolari, shuningdek, maktabgacha ta'lim vazirligining tashkil etilishi
ana shu sohadagi islohotlarning tub mohiyatini belgilagani shubhasizdir.

Shu bois bugun mazkur muassasalarning tashqi ko'rinishlari, shart-sharoitlari, moddiy
texnik bazasi ham ancha yuksalganini kuzatish mumkin.Hozirda maktabgacha ta'lim
muassasalarida faoliyat olib borayotgan har ganday tarbiyachi izlanuvchan, zamon bilan
hamnafas holda muntazam ravishda bilimlarini oshirib bormog'i ilg'or va yangi pedagogik
texnologiyalarni puxta egallashi shart. Axir hayot ham abadiy izlanishlar orqali kechadi-
ku.Ota-bobolarimiz farzand tarbiyasida juda ehtiyotkorlik bilan munosabatda bo'lishgan.
Muhtaram Prezidentimiz Shavkat Miromonovich Mirziyoyev yoshlarimizning ma'naviy
dunyoqarashini, fikrlash doirasini kengaytirish va kitobxonlikni targ'ib qilish magsadida
chigargan ko'plab garor va farmonlari ham farzandlarimizning kitobga, badiiy adabiyotga
bo'lgan qizigishlarini orttirib bormoqda. Birgina maktabgacha ta'lim muassasalarining
o'zida ham "O'zbek xalq ertaklari" kitobining ko'p jildli shaklda qayta-qayta to'ldirilgan
holda nashr etilishi ushbu fikrimizning yaqqol dalilidir.

Demak, farzandlarimizni badiiy adabiyotlarga, kitobga oshno qilish poydevori
maktabgacha ta'lim muassasalarida boshlanadi. Atoqli alloma va pedagog Abdulla Avloniy
tarbiya haqgida o'zining "Turkiy Guliston yohud axloq" asarida jumladan shunday deydi:
"Alhosil, tarbiya bizlar uchun yo hayot - yo mamot, yo najot - yo halokat, yo saodat -
yo falokat masalasidir".Darhaqiqgat, bizning Sharq mamlakatlarida ta'lim bilan tarbiyani
bekorga uzviy bog'lashmaydi. Hozir maktabgacha ta'lim muassasalarida davlat talablari va
"Ilk gadam" dasturi asosida ta'lim ishlari yo'lga qo'yilgan.Bu dastur 5 ta yo'nalishni 0'z
ichiga qamrab oladi:

1.Jismoniy rivojlanish - sog'lom turmush tarzini shakllantirish.

2. Ijtimoiy - hissiy rivojlanish. "Men" konsepsiyasi asosida shaxsni shakllantirish.

3. Nutq, muloqot, o'qish va yozish malakalarini shakllantirish. Chet tilarini o'rganishiga
yordam berish.

4. Bilish jarayonini rivojlantirish. Intellektual anglash, elementar matematika malakalarini
shakllantirish.

5.1jodiy rivojlanish. Bolalarning ijodkorligini o'stirish. Dunyoni ijodiy tasavvur qilishga
o'rgatish.

Mazkur dastur 2 yoshdan 7 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallangan.

Ma'lumki, ta'limdagi o'zgarishlar, ularning ahamiyati va afzalliklari farzandlarimiz kelajagi
uchun mustahkam zamin vazifasini o'taydi.Maktabgacha ta'lim muassasalari bunda asosiy
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poydevor vazifasini bajarishi tabiiydir. Psixologlar fikricha, to'rt yoshdan yetti yoshgacha
bolalarning xotiralari eng ko'p ma'lumotlarni gabul gila olish xususiyatiga ega bo'lar
ekan. Maktabgacha ta'lim muassasalaridagi yangilanish davri, farzandlarimiz kelajagi
uchun yaratilayotgan shart-sharoitlar yaxshi natijalarni berishi uchun biz - ushbu soha
vakillari zimmasiga katta mas'uliyat yuklanadi. Bugun kechagi bilimi bilan o'quv
mashg'ulotlariga kirayotgan tarbiyachining kompyuterni mukammal biladigan bolajon
oldida, uni hayron qoldiradigan darajadagi bilimi va metodikasi bo'lmasa, bunday
tarbiyachining bu sohada faoliyat olib borishi amrimahol. Bugungi globallashuv
axborotlar davrida farzandlarimiz texnikani tez o'rganib olmoqda. Ularning ona tilimizga,
umuman olganda, til o'rganishga bo'lgan qgizigishlarini hisobga olgan holda, ularning
lug'at boyliklarini o'stirish eng muhim jihatlardan biri sanaladi. Maktabgacha ta'lim
muassasalarida mashg'ulotlarni o'ziga xos tarzda tashkil etish har bir tarbiyachi-pedagogning
mahoratiga bog'liq. Shunchaki mavzuni bayon qilish hozirgi kun talabi emas. Hozir nutq
o'stirishda ko'proq bolajonlarning o'zlarini suhbatga chorlash, ularni fikrlashga chagqirish
yaxshi natija beradi. Masalan, ertaklar asosida dastur tanlanganda "Zumrad va Qimmat"
ertagining hali-hanuz o'rganilib kelyotgani ko'pincha bolalarni zeriktirib
go'yvmayaptimikan?!Bu ertakning tarbiyaviy ahamiyatini inkor etmagan holda bugungi
kun tarbiyalanuvchilari uchun ko'proq mantiqiy fikrlaydigan, giyinroq, iloji bo'lsa keng
fikrlashga undaydigan ertaklarni tahlil gildirsak, magsadga muvofiq bo'lardi. Shu magsadda
biz mazkur soha vakillari yurtimiz kelajagi bo'lgan farzandlarimizni barkamol avlod
qilib tarbiyalashda o'z mehnatimizni ayamaymiz.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:

1.Sh.A.Sodigova "Maktabgacha pedagogika". Fan va texnologiya. 2012.

2.MasharipovaR."Maktabgachata'lim konsepsiyasi".2015. Urganch.
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MUHANDISLIK GRAFIKASI FANINI O'QITISHDA INTERFAOL
PEDAGOGIK TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH METODLARI.

Radjabov Mansur Rustamovich
QarMII katta o'qituvchisi
Boymuratov Farrux Xamzayevich
QarMII assistenti

Xamroyeva Lola Shaykulovna
QarMII assistenti

Annotatsiya: Maqolada ta'lim jarayonida o qitishning zamonaviy metodlari, pedagogik
texnologiyalarni qo'llash usullari ko'rsatilgan. Ta'lim metodlarini tog'ri tanlash va ularni
qollash hagida mushohadalar yuritilgan.

Kalit soZlar: Interfaol, metodlar, ta'lim, didaktika, ko 'rinishlar, detallar.

Hozirgi vagtda ta'lim jarayonida o'qitishning zamonaviy metodlari keng qo'llanilmoqda.
O'qitishning zamonaviy metodlarini qo'llash, o'qitish jarayonida yuqori samaradorlikka
erishishga olib keladi. Bu metodlarni har bir darsning didaktik vazifasidan kelib chiqib
tanlash magsadga muvofiq. An'anaviy dars shaklini saglab golgan holda uni talabalar
faoliyatini faollashtiradigan turli-tuman metodlar bilan boyitish ta'lim oluvchilarning
o'zlashtirish darajasi o'sishiga olib keladi.

Bugungi kunda bir qgator rivojlangan mamlakatlarda ta'lim-tarbiya jarayonining
samaradorligini kafolatlovchi zamonaviy pedagogik texnologiyalarni qgo'llash borasida
katta tajriba asoslarini tashkil etuvchi metodlar interfaol metodlar nomi bilan yuritilmogda.
Interfaol ta'lim metodlari hozirda eng ko'p tarqalgan va barcha turdagi ta'lim muassasalarida
keng qo'llanilayotgan metodlardan hisoblanadi. Shu bilan birga, interfaol ta'lim
metodlarining turlari ko'p bo'lib, ta'lim-tarbiya jarayonining deyarli hamma vazifalarini
amalga oshirishga keng go'llanilmoqgda. Amaliyotda ulardan muayyan maqgsadlar uchun
moslarini ajratib tegishlicha go'llash mumkin. Bu holat hozirda interfaol ta'lim metodlarini
ma'lum magsadlarni amalga oshirish uchun to'g'ri tanlash muammosini keltirib chigargan.

Buning uchun dars jarayonini oqilona tashkil qilinishi, ta'lim beruvchi tomonidan
ta'lim oluvchilarning qiziqishini orttirish, ularning ta'lim jarayonida faolligini doimiy
rag'batlantirish, o'quv materialini kichik-kichik bo'laklarga bo'lib, ularning mazmunini
ochishda aqliy hujum, bahs-munozara, muammoli vaziyat, yo'naltiruvchi matn, loyiha,
rolli o'yinlar kabi metodlarni qo'llash va ta'lim oluvchilarni amaliy mashqlarni mustaqil
bajarishga undash talab etiladi.

Interfaol metodlar deganda - ta'lim oluvchilarni faollashtiruvchi va mustagqil fikrlashga
undovchi, ta'lim jarayonining markazida ta'lim oluvchi bo'lgan metodlar tushuniladi. Bu
metodlar qo'llanilganda ta'lim beruvchi ta'lim oluvchini faol ishtirok etishga chorlaydi.
Ta'lim oluvchi butun jarayon davomida ishtirok etadi va yondashuvning foydali jihatlari
quyidagilarda namoyon bo'ladi:

- ta'lim samarasi yuqoriroq bo'lgan o'qish-o'rganish;

- ta'lim oluvchining yuqori darajada rag'batlantirilishi;

- ilgari orttirilgan bilimlarning ham e'tiborga olinishi;

- ta'lim jarayoni ta'lim oluvchining magsad va extiyojlariga muvofiglashtirilishi;

- ta'lim oluvchining tashabbuskorligi va mas'uliyatining qo'llab-quvvatlanishi;

- ikki taraflama fikr-mulohazalarga sharoit yaratilishi.

Shunday qilib, fanlarni o'qitish jarayonida interfaol metodlardan foydalanish o'ziga
xos xususiyatga ega. Ta'lim amaliyotida foydalanilayotgan har bir interfaol metodni
sinchiklab o'rganish va amalda qo'llash o'quvchi-talabalarning fikrlashini kengaytiradi

SuBaps | 2021 9-KkucM
27



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIM TUSUMJIAPHA KYJUIAIIL: ®UJI0JIOTUSA BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

hamda muammoning to'g'ri yechimini topishlariga ijobiy ta'sir ko'rsatadi. Yuqorida
aytilganlardan interfaol ta'lim metodlarini tegishlicha tahlil qilish va shu asosda ularni
tasniflash zarurati ma'lum bo'ladi. Quyida ushbu masala yuzasidan umumiy mulohazalarni
keltiramiz.

Bu metodlarni tasniflashda ularni interfaol metodlar, interfaol ta'lim strategiyalari,
interfaol grafik organayzerlarga ajratish mumkin.

Hozirgi kunda eng ommaviy interfaol ta'lim metodlari quyidagilar sanaladi:

- Interfaol metodlar: "Keys-stadi" (yoki "O'quv keyslari"), "Blits-so'rov",
"Modellashtirish”, "Ijodiy ish", "Muammoli ta'lim" va boshqalar.

- Interfaol ta'lim strategiyalari. "Aqliy hujum", "Bumerang”, "Galereya", "Zig-zag",
"Zinama-zina", "Muzyorar”, "Rotatsiya”, "Yumaloglangan gor" va boshqa ta'lim metodlariga
tegishli bo'lib, ularning orasida boshqa farglar yo'q.

Interfaol grafik organayzerlar: "Baliq skeleti”", "BBB", "Kontseptual jadval", "Venn
diagrammasi", "T-jadval", "Insert", "Klaster", "Nima uchun?", "Qanday?" va boshgqalar.
Interfaol grafik organayzerlarni ajratishda bunday mashg'ulotlarda asosiy fikrlar turli
grafik shakllarda yozma ko'rinishda ifodalanishiga asoslaniladi. Interfaol ta'lim metodlarini
ko'pincha turli shakllardagi o'quv mashg'ulotlari texnologiyalari bilan bir vaqtda
go'llanmogda. Bu metodlarni qo'llash mashg'ulot ishtirokchilarining faolliklarini oshirib,
ta'lim samaradorligini yaxshilashga xizmat qiladi. Eng jiddiy didaktik muammolardan biri
ta'lim metodlarini tanlash nimalarga bog'liq, degan masaladir. Didaktikaga oid adabiyotlarda
ta'lim metodlarini to'g'ri tanlash va ularni qo'llash samaradorligi o'quv mashg'ulotlarining
didaktik maqsadlari va vazifalariga bog'liq. O'qituvchining pedagogik mahorati, uning
tayyorgarligi va o'quv jarayonini tashkil etish darajasi hamda o'gituvchining hozirgi
zamon metodlari bo'yicha bilimlariga bog'liq. Bu didaktik majmuaning amalga oshirilishi
esa, 0'quv jarayonining psixologik-pedagogik qonuniyatlari bilan belgilanadi. "Muhandislik
grafikasi"ni o'qitishda didaktik o'yinlarni kiritish zarur bo'ladi. Shunda o'quvchilarning
digqati yangiliklarga qaratilgan bo'lib, o'yin yordamida o'tilayotgan mavzuni o'z vaqtida
to'la o'zlashtirilishiga imkon yaratiladi.

Chizmalarni o'qgishga bag'ishlangan darsda model va boshqga ko'rsatmali qurollar yordamida
modelning berilgan ikkita ko'rinishi bo'yicha uchunchi ko'rinishini aniglash bosqgichlarda
tushuntirilgandan keyin o'quvchilarning olgan bilimlarini tekshirish magsadida qisqa
muddatli didaktik o'yin "Kim tez tuzadi" taklif qilinsa, o'quvchilar tomonidan mavzuni
ganday o'zlashtirganliklarini amaliy sinab ko'rish imkoniyatiga ega bo'ladi. O'qitish jarayonida
didaktik o'yin texnologiyalaridan foydalanishga bag'ishlab yozilgan "Chizmachilikdan
didaktik o'yinlar" o'gituvchilar uchun o'yin turlari taklif etilgan.

O'yinning sharti. Detallarning ko'rinishlari va yaqqol tasvirlarini o'zaro solishtirish
yo'li bilan chizmalarni o'qishga o'rgatish. O'quvchilarga detallarning ko'rinishlari va yagqol
tasvirlarini o'zaro solishtirish yo'li bilan chizmalarni o'qishni o'rgatish. Ularda tahlil,
sintez, taqqoslash va fikrlash qobiliyatlarini, chizmalarni o'qish ko'nikmalarini
mustahkamlash.

Jihozlar. Bitta Al formatda 4 ta detalning ko'rinishlari, xuddi shunday formatda esa o'sha
detallarning yaqqol tasvirlari chizilgan ikkita plakat. plakatdagi har bir detalning
ko'rinishlari burchagiga 1, 2, 3, 4 ragamlari yozib qo'yiladi, yaqqol tasvirlariga A, B, C,
D harflari bitiladi. Chizmalardagi 1 ragamiga A harfi to'g'ri kelmaydigan, ya'ni
chalkashtirilgan holda yoziladi. Bunday plakatlar turi bir nechtadan bo'lsa, sinfdagi
barcha o'quvchilarning o'yinda ishtirok etish imkoniyati yaratiladi. O'qgituvchi doskaga
ikkita o'quvchini chagqirib, ulardan bittasiga yaqqol tasvir chizilgan A detalning ko'rinishlarini
topish va doskaga yozib qo'yishni buyuradi. Ikkinchi o'quvchiga esa ko'rinishlari tasvirlangan
detalning yaqqol tasvirini topib sinf doskasiga yozib qo'yishni buyuradi. Har qaysi o'quvchi
o'zicha mulohaza yuritadi va masalan, birinchi A va 4 ni bir-biriga mos, ular bitta detalning
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yaqqol tasviri va ko'rinishlari deb, A4 ni yozib qo'yadi. Ikkinchi o'quvchi ham shunday
fikrlab, aytaylik 1B ni yozib qo'yadi. Boshqa o'quvchilar ham o'yin shartiga javobni ana shu
yo'sinda bajaradilar. O'qituvchi o'yinni yakunlab, to'g'ri topgan o'quvchilarni g'olib deb
e'lon qiladi. O'yindan oldin bitta va ikkita ko'rinishlar orqali tasvirlanadigan detallar bilan
mashglar o'tkazib, o'quvchilarda bir oz ko'nikma hosil qilish, shundan keyin ikkita va
uchta ko'rinishli detallarni qo'llash yaxshi natija beradi.
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ZAMONAVIY "TARBIYA" DARSLARI JARAYONIDA O'QUVCHILARINI
MA'NAVIY TARBIYALASH MASALALARI

Fayziyeva Gulruh Aralovna

Navoiy viloyati Zarafshon shahar 1 - AFCHO'IM "Tarbiya" fani o'qgituvchisi

Annotatsiya: Mazkur maqgolada umumiy o rta ta'lim maktablarida o qitiladigan "Tarbiya”

darslarini tashkil etish va o'qitishda yoshlarni ma'naviy tarbiyalash masalalariga e 'tibor
qaratilgan.

Kalit soZlar: Ta'lim, tarbiya, bilim, konikma, malaka, milliy, manaviy meros, dars.

Zamon talablariga muvofiq har bir fan o'qituvchisi o'z mutaxassisligini chuqur
o'zlashtirgan, pedagogik hamda metodik bilim, ko'nikma va malakalarni puxta egallagan,
zamonaviy pedagogik texnologiyalardan xabardor, internet axborotlari bilan dars jarayonini
jonlantira oladigan malakaga ega bo'lishi lozim. Ma'lumki, davlatimiz Prezidenti
Sh.M.Mirziyoyev tomonidan ta'lim sohasi vakillari zimmasiga yuksak vazifalar yuklangan,
binobarin, kechagi o'tmishni anglamay ertangi kunni ko'ra olmaymiz, jamiyat zanjirini
davom ettirishning asosiy og'irligi pedagoglar zimmasiga yuklangan. O'qgituvchilar o'z
darslarini chiroyli, jonli, muvaffaqgiyatli tashkil etishlari o'gituvchining mahoratiga bogliq
bo'lib goladi. Aynigsa, voyaga yetib kelayotgan, o'rta ta'lim tizimida ta'lim - tarbiya olayotgan
o'quvchilar ongida milliy ma'naviy merosga nisbatan qizigish uyg'otish va uni o'rgatish
o'quvchilarda milliy qadriyatlarga, xususan, milliy o'zlikni anglashlarida asosiy o'rin
tutadi. Jumladan, umumiy o'rta ta'lim tizimiga kiritilgan yangi "Tarbiya" fanini o'qitish
jarayonida o'quvchilarda milliy, ma'naviy merosga qiziqish va muhabbat, ularga sodiqlik,
ajdodlarimizdan bizgacha yetib kelayotgan qadriyatlarga nisbatan muhabbat ruhini singdirish
ushbu fanni o'qitadigan o'qituvchilardan avvalo pedagogik mahoratni, metodik tajribani
va milliy tarixiy bilimlarni talab etadi. Shu o'rinda ba'zi metodik jihatlarga e'tibor qaratadigan
bo'lsak, masalan, davlat ta'lim standartlariga asosan barcha fanlar bo'yicha kirish darslarida
o'tilayotgan fan hagida umumiy tushuncha beriladi, ushbu fanning yakunida o'quv yili
davomida o'gitilgan mazkur fanning ahamiyati hagida batafsil to'xtalib o'tilishi o'quvchilarga
tushuntirilib, mana shu kirish darsining o'zidayoq o'quvchilarga fan to'g'risida materiallar
yig'ib borish vazifa qilib topshiriladi. Keyingi bir necha yil ichida darslarni noan'anaviy
usullarda tashkil qilish va uni amaliyotga keng qo'llashga alohida e'tibor berilmoqdaki,
ta'lim tizimida o'qitish usullari rang - barang va ulardan foydalanish fan o'gituvchisi
mahoratiga, tajribasiga va turli o'ziga xos xususiyatlariga bog'liq bo'ladi. Ma'lumki, darslarni
o'tishda turli usullardan foydalanish dars samaradorligini oshirishga yordam beradi. Aynigsa,
bu borada noan'anaviy usullardan foydalanish yoki mutaxassis chaqirish va muammoli
darslar tashkil etish magsadga muvofiq keladi. Shu o'rinda, "Tarbiya" darslarida o'quv
dasturiga mos mavzularni otish orqali yoshlarning komil inson tarbiyasida buyuk zotlarning
siymosi, ularning tutgan siyosati, olib borgan faoliyati, bizga qoldirgan ma'naviy merosi
naqadar biz pedagoglar uchun dasturil amal ekanligini unutmasligimiz lozim. Mavzularni
yangi pedagogik texnologiyalardan foydalanib, noan'anaviy tarzda o'tish yaxshi natija
berishini tajribadan bilamiz. Bugungi kunda mamlakatimiz maktablarida ta'lim tizimini
yanada rivojlantirish va o'quvchilarga ta'lim berish bilan birga tarbiyaviy jarayonlarni
Darsni muammoli tarzda tashkil etish uchun turli metodik o'yinlar hamda turli dars
turlaridan foydalanish mumkin. Masalan, noan'anaviy dars usullaridan mutaxassis chaqirish
turi bo'yicha "Tadbirkor xodim"; "Yosh olimlar", "O'lkamiz o'tmishiga sayoshat";
"Qadamjolar tarixini o'rganamiz"; "Zinama - Zina" usullaridan va yana juda ko'plab
shunga o'xshash usullardan keng foydalanish magsadga muvofiq hisoblanadi. Agar mutaxassis
chagirish turidan foydalanmoqchi bo"Isak, noan'anaviy ta'limda mutaxassis chaqirishning
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samaradorligi shundaki, bunda darsni o'qituvchi emas, balki o' rganilayotgan mavzuga
oid mutaxassis yoki shu sohaning yetuk tadqgiqotchisi o"tadi. Dars o'tuvchi mutaxassis
o'tilayotgan mavzuning mamlakatimiz hayotidagi o'rni, uni o'rganishdan magqsad, va
o'rganishning ahamiyati haqidagi bilimlar va amaliyot bilan shug'ullanuvchi mutaxassis
bo'lishi lozim. Ma'lum bir mavzuni mutaxassisning o'tishi o'quvchilarda mavzuga qiziqish,
ularning ilmiy dunyoqarashi va mantiqiy fikrlashining rivojlanishiga yanada ko'proq yordam
beradi. U o'z fikrining dalili sifatida respulikamizning turli go'shalarida, masalan, gadimiy
va navqiron Samargandda, ko' hna Buxoroda, Shashrisabzda, hatto, chekka qgishloglarda
mavzuga oid ma'lumotlarni nomma - nom alohida ta'kidlab o' tsa magsadga muvofiq bo ‘ladi.
Dars jarayonida dars o' tuvchi mutaxassis tomonidan shunday fikrlar ta'kidlanib, imkoni
boricha zamonaviy texnika vositalaridan foydalangan holda mavzuning mazmunini slaydlar
orqgali o'quvchilarga namoyish etib ko'rsatilsa yanada magsadga muvofiq bo'ladi va o'tilgan
mavzu yuzasidan qiziqgarli ma'lumotlar, qo'shimcha adabiyotlarni topib o'qish lozimligi
ta'kidlanib, darsga xulosa yasash mumkin. Dars yakunida o'rganilgan mavzu bo'yicha
o' quvchilarga mustaqil ijodiy xulosalar va insholar yozish, fotoalbomlar, internet tarmoqlari
orgali yangi ma'lumotlar tayyorlash vazifalari topshiriladi. Bu esa yoshlarning har
tomonlama kamol topishida, millatimiz tarixiga qiziqishi, hurmati oshishiga o'z hissasini
go'shadi, o'quvchilarda vatanparvarlik tuyg'usining shakllanishida asosiy rol o'ynaydi.
Dars o' tuvchi mutaxassisning asosiy vazifasi o* quvchilar ongida noan'anaviy dars usullari
orgali va zamonaviy yangi pedagogik texnologiyalar, davlat ta'lim standartlaridan kelib
chiqib, dars jarayonida o'quvchilarning qiziqishlarini, faolliklarini, mustaqil fikrlash
gobiliyatlarining o'sishiga e'tibor garatmoqdir hamda "Tarbiya" fani o'gituvchisi bilan
o'zaro hamkorlikni yo'lga qo'yishda imkoniyat yaratiladi.

Xullas, yoshlarimizni ma'naviy jihatdan barkamol, komil inson bo'lib yetishishlarida
umumta'lim fanlari tizimining, aynigsa, endigina ta'lim tizimiga kirib kelgan "Tarbiya"
fanining o' rni beqiyos ekan, hozirgi axborot texnologiyalari rivojlanib borayotgan zamonda
darslar jarayonida turli noan'anaviy usullardan foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi.
Biz kelgusida vatanimiz nomini dunyo boylab taratuvchi yoshlarimiz tarbiyasiga alohida
e'tibor qaratsakkina, birinchi Prezidentimiz I.A.Karimov ta'kidlaganidek, "Kelajakda
O'zbekiston yuksak darajada taraqqiy etgan iqtisodi bilangina emas, balki bilimdon,
ma'naviy jihatdan yetuk farzandlari bilan ham jahonni qoyil qilishi lozim".
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GABRIEL GARSIA MARKESNING "UNUTILMAS KUN" HIKOYASIGA
ADABIY CHIZGILAR

Mashrapova Baxtigul
Farg'ona viloyati Farg'ona tumani 34-o'rta ta'lim maktabining
boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Magqgolada jahon adabiyoti namoyondasi Gabriel Garsia Markesning
"Unutilmas kun" hikoyasi adabiy-badiiy jihatdan tahlil qilingan. Yozuvchining hikoya
sujetini yaratish borasidagi mahoratiga, asarning goyaviy-tarbiyaviy qgimmatiga alohida
e'tibor qaratilgan.

Kalit soZlar: sarlavha, goyaviy niyat, sujet, qafas detali, ruhiyat tasviri, insonparvarlik,
mehr-muhabbat, olivhimmatlik, xasislik, logaydlik

Inson ruhiyati misoli dengizdir. Tinch, osuda oggan paytda go'zalliklar yaratishga
qodir, turli dovul-u to'fonlar yuz berganda avj olgan toshqinlariga kishining o'zini ham
g'arq etuvchi ummon---ruhiyatdir. Jahon adabiyotining yetuk namoyondasi Gabriyel
Garsia Markesning "Unutilmas kun" hikoyasi bosh gahramoni Baltasar ziddiyatli ruhiy
kechinmalar girdobida qolib, borlig'ini tamoman ixtiyorsiz hatti-harakatlarga topshirgan
shaxsdir.

"Unutilmas kun" asarida qafassoz usta Baltasarning boshidan o'tkazgan bir kunlik
kechmishi galamga olingan bo'lib, unda mehr-ogibat, muhabbat va insonparvarlik g'oyalari
ifodalangan.

Ma'lumki, hikoya janridagi asarda qahramonlar xarakteri to'la shakllangan holda beriladi.
Markesning mazkur hikoyasida ham vogealar rivoji jarayonida bosh gahramon Baltasar,
doktor Oktavio Xiraldo, xasis boy Don Xose Montelning xarakter xususiyatlari ochib
berilgan. Yozuvchi qahramonlarning fazilat-u illatlarini ularning hatti - harakatlari va
nutqlari orqali ko'rsatib bergan. Bu---hikoyaning bayonchilik nugsonidan xoli bo'lishini
ta'minlagan. Masalan, Baltasarning tashqi ko'rinishi, oilaviy ahvoli, uyining tasviri orqali
uning gashshoq hayoti; kichkintoy Pepega eng chiroyli gafasini beminnat hadya etganida
insonparvarligi va bolajonligi, mehrsizlik va shafqatsizlikka nisbatan isyonkorligi namoyon
bo'lsa, Don Xose Montelning o'g'liga nisbatan muomalasida Markes yashagan jamiyatning
xasis, qurumsoq, shafqatsiz boylari va o'z farzandining istaklariga logayd, go'zallikdan
begona, moddiy boyligini o'g'lining kichikkina iltimosidan qizg'angan ota shaxsidagi
qusurlar ko'rinadi.

Hikoya sujetini Baltasar yasagan chiroyli qafas bilan bog'liq vogealar tashkil etadi.
Muallif hikoyada g'oyaviy-badiiy niyatini amalga oshirish uchun gafas detalidan mahorat
bilan foydalangan. Qafas gahramonlar xarakteridagi ijobiy va salbiy xususiyatlarni ochib
beruvchi qurol vazifasini bajargan. Hikoyadagi Doktor Xiraldo kasalmand ayolining
kayfiyatini ko'tarish uchun Baltasar yasagan chiroyli gafasni sovg'a qilmoqchi bo'lganini
eslang. Naqgadar olijanob insonparvarlik! Bu fazilat Baltasar xarakterida yana-da yuksaladi.
Xiraldo o'z ayoliga nisbatan chuqur himmat ko'rsatsa, Baltasar yetti yot begona bola--
-Montelning o'g'li Pepega beg'araz yaxshilik giladi. Bolaning beg'ubor istagi o'z otasi
tomonidan shafqatsizlarcha rad etilgan joyda, Baltasar gimmatbaho qafasni shundayicha
sovg'a qilib, bolaning o'ksik galbiga behad quvonch bag'ishlaydi. Montel xonadonidagi
gafas mojarosi vositasida bu oiladagi nosog'lom muhit, kibrga berilish, oddiy xalqqa past
nazar bilan qarash kabi illatlar fosh etilgan.

Baltasar o0'zi gashshoq, baxtsiz hayot kechirayotgan bo'lsa-da, o'zgalarni baxtli ko'rishni
xohlaydi. Boy xonadonidagi otaning zug'umi, bolakayning iltijoli ko'zlari, gafas bilan
bog'lig bema'ni tortishuv---bularning barchasi Baltasar ruhiyatini larzaga keltiradi va ana
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shu dahshatli titroq tufayli es-hushini yo'qotadi. Bu kun---og'rigli xotiralari bilan Baltasar
hayotida bir umr unutilmas kunga aylanadi. Bolaning quvonchi uchun mashaqqatli mehnati
evaziga keladigan daromaddan voz kechgan Baltasar o'zining bu saxovatidan ko'ngli
to'lib, xursandligidan do'stlariga yolg'on gapirib, gafasni 60 pyesoga sotganligini aytadi.
Ularni ichimliklar bilan siylab garzga botadi: " Kissasida bir sent ham gqolmagan, buning
ustiga ertaga garzini to'lash sharti bilan soatini garovga qo'ygandi. Ammo dunyo uning
ko'zi oldida go'zallashib borardi". Yozuvchining hikoyani "Unutilmas kun" deb nomlashida
kuchli hayotiy asos bor. Chunki inson xotirasida shodlik, quvonchli onlaridan ko'ra,
noxush, dilsiyohlik keltiruvchi yomon vogealar uzoq vaqt saglanadi. Shu o'rinda asar
sarlavhasining yana bir gahramon hayotiga alogador ekanligini ta'kidlash joiz. Doktor
Oktavio Xiraldo bemor rafigasi uchun ajoyib hadya bo'ladigan gafasni sotib ololmaganidan
so'ng mahzun kayfiyatda Baltasarning uyidan gaytib ketadi. Ayolini xursand qilish
imkoniyatidan mahrum bo'lib golgan kuni uning hayotida ham unutilmas xotiraga aylanadi:

"Tabib hamon gafasdan ko'z uzmasdi.

---Juda chiroyli,--- og'ir tin oldi u. ---ajablanarli darajada chiroyli.

U shunday deb dastro'molini hilpiratdi. Soxta tabassum bilan eshik tomon yurdi. Ayni
shu dagiqalarda Oktavio Xiraldo bir umr esdan chigmaydigan ahvolda edi".

Sarlavha, g'oyaviy niyat va sujetning mutanosibligi ham asarning katta yutug'i hisoblanadi.
Bu borada Markesning mahoratli ijjodkor ekanligini e'tirof etish magsadga muvofiqdir.
Shuningdek, hikoyada insonparvarlik, mehr-saxovat kabi o'lmas g'oyalarning mohirona
tarzda ifodalanishi ham asar badiiy gqimmatini oshirgan. Umuminsoniy mavzu va
muammolar yozuvchining nafaqgat hikoyalarida, balki boshqa janrdagi asarlarida ham
asosiy o'rin egallagan. Zero, Gabriel Garsia Markes sermahsul va salmoqli ijodi bilan
"Nobel" mukofoti olgan yozuvchidir.

Foydalanilgan adabiyotlar

1.Azizov Q. , Qayumov O. Chet el adabiyoti tarixi(XVIII-XX asrlar).--T. : O'qgituvchi,
1987.

2.Normatova Sh. Jahon adabiyoti. --T. :Cho'lpon, 2008.

3.Saidov U. Sharq va G'arb: mafaniyatlar tutashgan manzillar. --T. : Yangi asr avlodi,
20009.

4 XX asr jahon adabiyoti: hikoyalar. Mas'ul muharrir Jo'raqulov U. , nashrga
tayyorlovchi Bo'tayev U. --T., 2009.
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MASOFAVIY TA'LIM, UNING ISTIQBOLLARI VA KAMCHILIKLARI

Samadov Alisher Shoislomovich

O'zbekiston Davlat Jahon Tillari Universiteti filologiya fakulteti koryes tili
nazariyasi va amaliyoti kafedrasi koryes tili o'qituvchisi

Email: samadov-alisher@mail.ru

Annotatsiya: Ushbu maqolada hozirgi kundagi eng dolzarb bo'lgan masala, ya ni masofaviy
ta'limning bugungi kundagi o'rni, ahamiyati, qulayliklari, muammolari keltirilgan. Masofaviy
ta'limning asosiy mezonlari, talaba va o qituvchi uchun ko'rsatmalar, kerakli tushunchalar
yoritilgan.

Kalit so’zlar: Masofaviy ta'lim, internet, axborot texnologiyalari, pedagog, dastur.

Xozirgi kunda kompyuter va axborot texnologiyalari jadal suratlar bilan yangilanib,
rivojlanish bilan birga kundalik turmushimizning asosiga aylanib qolmogda. Jumladan,
fan va texnikada, ishlab-chigarish, bank tizimi va matlubot, radio-televidenie, maishiy
xizmat ko'rsatish, savdo-sotiq, xuqugni muhofaza qilish organlari, meditsina va eng
asosiysi ta'lim tizimiga ham bosqichma-bosqich kirib kelmoqda.

Masofaviy talim va ularning o'quv jarayonida qo'llanish sabablari

Ta'lim tizimida o'quv jarayonini yangidan isloh qilish, yangi informatsion
texnologiyalarga asoslangan o'qitish usullarini ishlab chiqish, ularni keng joriy qilish
bugunning talabidir. Bunda masofaviy ta'lim tizimini joriy qilish magsadga muvofiqdir.90-
yillarning boshlarida ?nternetning keng ommalashishi, aynigsa WWW (World Wide Web-
) tizimining joriy etilishi ta'lim tizimiga yangi "masofaviy ta'lim" yo'nalishini olib
kirdi.Masofaviy ta'lim (MT) - bu informatsion va kommunikatsion texnologiyalar -
Dasturlar, elektron pochta, internet, video konferensiya, audio, video malumotlar va
multimedia o'quv go'llanmalariga asoslangan uzogdan turib o'qgitish, o'rgatish usulidir.
Masofaviy ta'limda talabadan doimiy faoliyat - interaktiv o'qitish talab etiladi. Bu esa
mutaxassisning bilimi va qobiliyatini sifat xarakteristikasini oshiradi.

Masofaviy ta'limning bugungi ta'lim jarayonidagi o'rni va ahamiyati

Masofaviy o' qitish - o'zaro ma'lum bir masofada Internet texnologiya yoki boshqga
interaktiv usullar va barcha o'quv jarayonlari komponentlari - maqgsad, mazmun,
metod, tashkiliy shakllar va o' gitish usullariga asoslangan talaba va o' gituvchi o' rtasidagi
munosabat.Masofaviy ta'lim - sirtqi talimning o'z rivojlanish yo'lidagi yangi
kommunikatsion va informatsion texnologiyalarga tayangan, hamma formalari
gonunlashtirilgan o'qitishni amalga oshirishdir. Shuning uchun masofaviy ta'lim tizimini
"XXI asr ta'limi" deb hisoblash mumkin.O'zbekiston sharoitida Masofaviy o'qitishni
tashkil qgilish katta samara beradi. Hozirgi davrda ta'limning bu turidan keng miqyosda
foydalanish lozim. Mazkur ta'lim turini joriy qilish bilan bog'liq ayrim muammolarning
kelib chiqishi tabiiy. Lekin ularni imkoniyat darajasida hal qilishga erishish mumkin.
Masalan, dastlabki paytda televideniyedan foydalanish katta samara berishi mumkin.
Hozirgi kunda televideniye orqali ayrim fanlar bo'vicha o'quv mashg'ulotlari tashkil
qilinib kelinyapti. Lekin ko'rsatuvlarning samaradorligi hali yetarli darajada emas.
Birinchidan, bu ko'rsatuvlar asosan kunduzi namoyish etiladi. Ikkinchidan, uning
metodikasini yanada takomillashtirish kerak. Mazkur o'quv mashg'ulotlari bazasida
Masofaviy o'qitish tashkil gilinadigan bo'lsa, u holda mazkur ta'lim turining tashkiliy -
uslubiy tomonlarini gayta ko'rib chiqgish kerak bo'ladi.Aynigsa O'zbekistonda bu yil masofaviy
ta'lim tizimi anchagina isloh qilindi, ta'limda keng qo'llanildi hamda go'llanilib kelinmoqda.
Ba'zi Oliy ta'lim maskanlari butunlay online tizimga o'tkazildi, hattoki maktablarda ham
go'llanildi. Barcha ta'lim maskanlarida online ta'limning samarasi sezilarli darajada sezildi,
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va bu uchun barcha shart-sharoitlar yaratildi.

Masofaviy ta'limni qo'llash usullari

Masofaviy talim tizimini joriy qilishda uchta yo'nalishdagi muammo tug'iladi:

- Texnik: Kompyuter va texnik qurilmalar bilan taminlash, aloga kanallarini band
qilish;

- Tashkilotchilik: Yuqori malakali boshqgaruvchi, o'gituvchilar, mutaxassislar bilan
taminlash;

- Metodik: Ko'rgazmali qurollar, maruza matni, multimedia, animatsiya, test
malumotlar bilan ta'minlash.

Masofaviy talimni qo'llashning bir gator ustunlik va qulaylik tomonlari mavjud,
jumladan:

- Mashg'ulotlarni auditoriyada o'tishi shart emas;

-Talabalarga mustaqil shug'ullanishni o'rgatadi;

- O'qituvchilardan yuqori tayyorgarlikni talab qiladi;

- Talabalar amaliy va sifatli bilim olishlari mumkin;

- Talabalarning mustaqil fikrlash va garor gabul qilish gobiliyati rivojlanadi;

- Talabalarda texnik qurilmalar bilan, kompyuter, ?nternet, turli dasturlardan
foydalanish ko'nikmasi rivojlanadi;

- Talimga ketadigan mablag' arzon. Aynigsa kam taminlangan oilalardagi iqtidorli
yoshlarning bilim olishiga yangi sharoit paydo bo'ladi;

- Agar ta'lim olishga vaqti kam bo'lsa yoki yashash joyidan uzogda bo'lsa, 0'zi uchun
qulay vaqtda ishdan ajralmagan holda ta'lim olishi mumkin;

- Ta'lim olish chegara tanlamaydi, yani talabalar boshqga joylarda - viloyatda turib bilim
olishi mumkin.

Ammo masofaviy ta'limda salbiy tomonlari ham borligi hagida aytish lozim. Ularga
quyidagilarni kiritishimiz mumkin:

Elektron holatdagi ta'lim va mulogot jarayonlarga ishonchsizlik. Ushbu sababdan talabalar
asosan virtual holatdagi ta'lim turida emas, balki oddiy (kunduzgi va sirtqi) ta'lim turlarida
o'qish istagida bo'lishadi. Virtual muhit va texnika ta'minot bilan bog'liqligi. Masofaviy
ta'lim internet borligi, undan foydalanish narxi, tezligi va servislar mavjudligiga, maxsus
kommunikatsion texnikalar mavjudligi va ular ishlashiga taalluqli.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.Kadrlar tayyorlash milliy dasturi. Barkamol avlod - O'zbekiston taraqqiyotining
poydevori. - T.: Sharq, 1998

2.0'zbekiston Respublikasining "Ta'lim to'g'risida"gi Qonuni. Barkamol avlod -
O'zbekiston taraqqiyotining poydevori. - T.: 1998

3.www.edu.uz - Oliy va o'rta maxsus ta'lim vazirligi portali

4. www.ziyonet.uz - Axborot ta'lim portali
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O'QUVCHILARNING 1JODIY QOBILIYATLARINI RIVOJLANTIRISH

Normatova Marxabo Raimjonovna
Namangan viloyati, Namangan shahar 31-maktab boshlang'ich sinf o'qgituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magqolada o'quvchilarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish
mavzusida ma'lumotlar berishga harakat qilingan.

Kalit sozlar: Bolalani ijodiy tasavvur mexanizmlari, ijodiy rivojlantirishi zarurligi, ijod
fenomeni.

Bolaning o'z -0'zini ijodiy rivojlantirishi zarurligi, mustaqil fikrlashi, uning individual
qizigishlarini hisobga olish zarurligi va boshqalar haqidagi g'oyalar har xil variantlarda
takrorlanadi. Lekin, shu bilan birga, tarbiya va ta'lim ko'pincha shaxsning 0'z-0'zini
rivojlantirish tabiiy jarayoniga to'sqinlik qiladi, uning ijodiy boshlanishini oldindan
"tayyorlangan ramkalarga” kuch bilan kiritishga va o'quv rejalarini oson yo'ldan olib
borishga harakat qiladilar. Digqgat bilan tinglash va tirishib esda saglash qobiliyati shu
kungacha namuna bo'ladigan o'quvchining farqli xususiyati hisoblanadi.

Ijod - fikrlashning original usulining sinonimi, ya'ni odatdagi, qabul qilingan
chegaralarni buzish qobiliyatidir. Ijodiy aql - bu aktiv, sinchkov, boshqgalar muammolarni
ko'rmagan joylarda ularni topa oladigan aqldir. Ijodkor shaxs o'zgarib turadigan vaziyatda
0'zini suvda yurgan baligday his giladi, boshgalarga xafv bordek tuyulgan joyda u hech
kimga bog'lig bo'lmagan holda, mustaqil ravishda garorlar gabul qilish qobiliyatiga ega.
Unday odam o'zini hech ganday turg'un qoidalarga o'ralib qolishga yo'l qo'ymasdan
narsalar va tushunchalardan yangicha foydalanadi. Bu xususiyatlarning hammasi ijod
qilish jarayonida namoyon bo'ladi. Bu jarayon esa hammavaqt, hatto "jiddiy matematika"
haqida gap ketganda ham qiziqarlidir. XX asr ijod fenomeni, unga xos xususiyatlarni,
ijodning boshlanishi obyektiv qonuniyatlarga asoslanganligini tekshirishga boy asr bo'ldi.
J.Gilfordning ishlari nashr qilinishi fikrlashning ikki turi o'rtasidagi prinsipial fargni
aniqlashga imkon yaratdi. Chiziqli mashina qat' iy mantigqa asoslangan taklif gilingan
variantlardan birdan-bir to'g'ri xulosani izlashga yo'naltirilgan. Qo'shimcha fikrlash ichki
tuyg'uga mos keladigan qarorlarning iloji boricha keng qamrovini yaratishga yo'naltirilgan.
Ijodkorlik qobiliyatining quyidagi asosiy jihatlarini ajratgan:

- muammolarni aniglab qo'ya bilish qobiliyati;

-juda ko'p g'oyalarni ishlab chiqgish gobiliyati;

- o'zgaruvchanlik - har xil g'oyalarni ishlab chiqish qobiliyati;

- o'ziga xoslik - ta'sir qiluvchilarga (qolipdan tashqari) javob berish, bevosita
bog'lanmagan fikrlarni o'ylab chiqish, odatdagidan boshgacha javoblar topish gobiliyati;

- muammolarni hal gilish qobiliyati, ya'ni semantikaga oid o'zgaruvchanlikni namoyon
gilgan holda, obyektda yangi belgilarini ko'rish, analiz va sintez qilish, yangi foydalanish
yo'lini topish gobiliyati. Gilfordning ilmiy tekshirishlaridan kelib chigqan holda ijodkorlik
gobiliyati bilan o'qishni o'zlashtirish o'rtasidagi bog'liglik juda ozligi aniglangan, "ideal
a'lochi” va "ijjodkor odamning" shaxsiy xususiyatlari esa bir-biridan jiddiy farq qiladi.

Bolalani ijodiy tasavvur mexanizmlariga qanday o'rgatish kerak?

Ba'zi katta odamlar "xursandchilik” va "yengiltaklik" aynan bir xil deb o'ylashadi.
Aslini olganda, hazil va qiziqchilik -jiddiy muammoning o'zi va bola ongi o'rtasidagi eng
yaqgin masofadir. Tasavvur va matematika, fantaziya va fan bir-biriga raqib va dushman
emas, balki ittifoqdoshlardir. Agar shunday bo'lsa va biz hagigatan ham bolalarni ijod
zavqiga erishtirmoqchi bo'lsak, u holda uchta asosiy maqgsadga digqat-e'tiborni qaratishimiz
kerak: - Bolalarni ochilmagan sir va jumboqlarni O'z kuchlari bilan ochish mumkinligiga
ishontirish; - bu sirlarni topish va ochishga imkon beruvchi ijodiy tasavvurning asosiy
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yo'llarini o'rgatish; - idrok qilish, diggat-e'tiborni, xotirani, his-tuyg'u va fikrlashni
rivojlantirish uchun ijodiy tasavvur mexanizmlaridan foydalanish.

Darslarda teskari ertaklardan foydalanish usullari 1-bosgich. O'gituvchi doskaga dars
mavzusiga bog'liq bo'lgan asosiy so'zlar va tushunchalarning ro'yxatini yozadi. 2-bosgich.
O'qgituvchi o'quvchilarga hamma biladigan ertakni tanlashni taklif giladi. Tanlangan ertak
asosida o'gituvchi o'quvchilar yordamida qanday qilib bosh gahramonlarning paydo
bo'lishini, ularning harakatlari va asosiy sujetda bo'lgan sarguzashtlar ketma-ketligini aks
ettiruvchi chizmani tuzish mumkinligini namoyish qgiladi. 3-bosgich. O'qgituvchi qanday
usullar yordamida ertakning bosh gahramonlarning joylarini almashtirish, ularning
harakatlarini o'zgartirish va shu kabilarning mumkinligini o'quvchilarga ko'rsatadi. 4-
bosgich. O'gituvchi o'quvchilar bilan birgalikda "yangi ertakning" sxemasini tuzishni
taklif qiladi, uyerda dars mavzusiga bog'liq tushunchalar muhim rol o'ynaydi. 5-bosqich.
O'gituvchi birgalikda, juft-juft bo'lib yoki kichkina guruh bo'lib og'zaki yoki yozma
hikoya - o'qish ertagini tuzishni taklif giladi.

Xulosa o'rnida:

1.Xato metodi yangi fikrni yuzaga keltiradi, yangi hikoyaning konturini mo'ljallaydi.
2. "Teskari ertaklar" metodini biror ertakning bir elementiga yoki hamma elementlariga
go'llash mumkin, gisman yangi yoki butunlay yangi hikoya bo'lib chiqishi aynan shunga
bog'lig. 3. Birinchi va ikkinchi sinflarda ertaklarni yaratish ikkinchi bosgich asosida bo'ladi,
ya'ni tanlangan ertak "kadrlarga ajratiladi" va asosiy sujetning sxemasi tuziladi, u sujetga
dars mavzusiga bog'liq bo'lgan asosiy so'zlar va tushunchalar kiritiladi hamda shu asosda
ertakning o'zgartirilgan shakli yuzaga keladi. Variantlardan biri quyidagicha bo'lishi mumkin:
o'quvchilar mustaqil o'quv materialini o'qishadi va asosiy tushunchalar, yangi va notanish
so'zlarni ajratib, bilgan ertakni gismlarga bo'ladilar, "teskari" ertakning sxemasini tuzadilar
va unga yangi ma'lumotlami kiritadilar, yozadilar va aytib beradilar.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:

1.N.N. Azizxo'jaeva. Pedagogik texnologiya va pedagogik mahorat. T. Nizomiy nomidagi
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2.R.A.Mavlonova, N.X.Raxmankulova. "Boshlang'ich ta'limda innovatsiya". T., TDPU
2007-y.
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O'ZBEKISTON VA JANUBIY KOREYA DAVLATLARI O'RTASIDAGI
MADANIY,ILMIY-TEXNIKAVIY ALOQALARNING RIVOJLANISH TARIXI

OYBEK O'SARQULOV MIRODILOVICH
Farg'ona davlat universiteti akademik litseyi tarix fani bosh o' qgituvchisi.

Anatotsiya:  Ozbekistoning Janubiy Koreya davlati bilan mustagqillikdan keyingi
yillardagi madaniy,ilmiy-texnikaviy aloqalarini xolisona va xaqqoniy yoritish. O zbekiston
Respublikasi va Koreya Respublikasi o'rtasidagi ikki tamonlama ilmiy va madaniy
hamkorlik jarayonlari. ilmiy-tadqgiqot muassasasi va oliy o'quv yurtlari bilan hamkorlik.

Kalit soz; ilmiy- texnikaviy,oliy ta'lim, hamkorlik, ikki tamonlama hamkolik, KOIKA,
Atom energetikasi,birodarlashgan shahar, Seul, tarixiy, badiiy, arxeologik,institut

Janubiy Koreya O zbekiston Respublikasini mustaqil davlat sifatida1992-yil yanvarida
tan olib u bilan diplomatik alogao ' rnatish bilan birga,O"zbekiston hududida istiqgomat
gilayotgan 200 mindan ortiq koreys vatandoshlari bilan ham aloga o'rnatish ,ular
hayoti bilan yaqindan tanishish,ularga har jihatdan yordam berish imkoniyatiga ega
bo'ldi.

1999-yili Toshkentda ochilgan "O"zbekiston -Koreya Respublikasi” do"stlik jamiyati
madaniy alogalarni rivojlantirishga katta hissa qo'shmoqda.Muntazam ravishda
festival,ko'rgazma, konsert va boshga ko'plab madaniy tadbirlar tashkil gilinmoqgda
Koreya Respulikasida o'tkazilgan "Markaziy Osiyo nafosati" foto ko'rgazmasi,"
So'gdiyona"ansamblning "Ipak yo'li ruhiyati" konserti,"Ipak yo'li" festivali,har yili
Toshkentda bo'ladigan Koreya madaniyati xaftaligi shular jumlasidandir.Koreyalik
xonanda va sozandalar Samarganda o"tadigan "Sharq taronalari" xalgaro musiqga festivalida
doim faol ishtirok etadi. 1

O'zbekiston ko'plab xalgaro madaniy tadbirlarning markaziga aylanmoqgda. Bu
tadbirlarda mamlakatlarning madaniyat sohasidagi yutuqlari bilan
o'rtoglashishadi.Madaniyatlar bir -birini boyitib boradi.

1997-yilning avgust oyida Samarqandda "Sharq taronalari "an'anaviy birinchi Xalgaro
festivali bo'lib o'tdi.Unda ishtirok etgan hakamlar hay'ati 10 kishidan iborat
bo'lib,ulardan 7 nafari Yaponiya, Hindiston,Malayziya,Xitoy,Janubiy Koreya ,Turkiya va
Misrdan edi. . 3

Ikki mamlakat o'rtasidagi madaniy alogalalarni rivojlantirishda Janubiy Koreya
Respublikasining Maorif Markazi nihoyatda katta ro'l o'ynamoqda. Bu yerda
koreyslar,o " zbeklar va boshqa millatga mansub kishilar ham Kkoreys tilini ,tarixini va
Janubiy Koreya madaniyatini katta gizigish bilan o'rganmoqda.Markaz qoshida kompyuter
kurslari ,taeckvando, koreys xalq ragslari to'garaklari ishlab turibdi.

Samargandda o'tkaziladigan "Sharq taronalari "Xalgaro musiqa festivalida Janubiy
Koreyadan kelgan tanlov dasturi ishtirokchilari Li Jun A va Yu Mi Lilar Koreya xalq
go ‘shiglarini mahorat bilan ijro etganliklari uchun YUNECKOning maxsus mukofotiga
sazovor bo'ldilar. Ikkinchi Samarqgand festivalida esa koreyalik q oshigchi Yun Kong Su
faxrli birinchi mukofotni qo‘lga kiritdi.

O zbekiston va Janubiy Koreya o'rtasidagi madaniy alogalar ananaviy xalq musigasi
bilan cheklanib golgani yo'q Masalan,Toshkentda bo'lib o'tgan Xalgaro Simfonik
musiqa festivalida ham janubiy koreyalik kompozitor Li Kun Bongning asari mutaxasislar
tomonidan eng yuqori bahoga loyiq deb topildi.Shunisi e tiborliki ,so " nggi yillar ichida
o' zbekistonlik bastakorlar tomonidan koreys xalqi kuylari asosida yangi va orginal
musiqiy asarlar yaratildi. Mazkur asarlar bizning mamlakatimizda va Janubiy Koreyada
ham birdek muvaffaqiyat bilan ijro etilmoqgda.
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Koreya Respublikasida musiga san'atiga bo'lgan gizigish va e'tabor busan'at turning
yanada ravnaq topishiga ,uni turli xalgaro anjumanlarda namoyish qilish imkonini
bermoqgda.Masalan 1998-yil sentabr oyida Toshkentda bo'lgan Xalgaro simfonik musiga
festivalida Janubiy Koreyaning Simfonik musiqa jamoasi qatnashdi. 1

Shuningdek 1994-yilda Janubiy Koreyada ham O"zbekiston madaniyatiga ,san"atiga
bo'lgan e'tiborni alohida aytib o'tish joiz. O"zbekistonning taniqli ,jahonga dong'I
ketgan xalq ansambllari Janubiy Koreyada o'z san'atlarini namoyish qilishdi."S-Es-
Ti" firmasi taklifiga binoan "Yalla" vokal -cholg'u ansambli Koreyada o°zbek san"atini
namoyish qildi. O"zbekistonning mashhur "Bahor"."Lazgi" raqs ansambllari Koreya
xalgiga O'zbekistonning milliy raqs sanatini yuqori saviyada namoyish etdi. 2

Shuningdek ,Janubiy Koreya kino san'atkorlari ham O'zbekistonda an'anaga aylangan
va muntazam o 'tkazib turilyotgan Xalgaro kinofestivalda doimo ishtirok etib
kelmoqgdalar.Masalan ,1997-yil may oyida bo'lgan XII Toshkent Xalgaro kinofestivalida
Bosh sovrin "Oltin Xumo" Janubiy Koreyalik senariy muallifi va rejisyor Pak Chul
Sunning "Alvido azizam" filmiga berilgan . 3

Shuningdek tarix sohasida ham bir qancha ilmiy izlanishlar olib borildi.

O'zbekiston Janubiy Koreya Respublikasi bilan ham har tamonlama ilmiy -texnik
hamkorlik o' rnatgan.Mazkur hamkorlik 1992-yil 17-iyunida imzolangan ilmiy-texnik
hamkorlik to g risidagi hukumatlararo bitim asosida amalga oshirilmoqda.O"sha yilning
o'zida O'zbekistonning yadro fizikasi instituti Janubiy Koreya yadroviy tadgiqotlar
Markazi bilan ilmiy-texnik hamkorliklar olib borish to'g'risida shartnoma tuzdi.
O’ zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasining Issiqlik fizikasi bo'limi esa
Yaponiyaning molekulyar fanlar instituti bilan eng yangi elektr o'tkazuvchi
polimerlarning magnit hosslarini o' rganish bo'yicha hamkorlikda tadqiqotlar o'tkazishga
kirishildi. 1

O’ zbekiston Yadro fizikasi institute hamda uning "Radiopreparat” va "Tezlatkich"
korxonalari Janubiy Koreya Respublikasi atom tadgiqotlari institute bilan 1991-1996-
yillarga tuzilgan ilmiy-texnik hamkorlik to"g risidagi Shartnomaga asosan "Tadgiqot
reaktorining neytron bog'lamlaridan qo'llanib materiallarni tadqiq etish va
takomillashtirish " mavzusida qo‘shma tadgiqotlar olib bormoqgdalar. 2

1995-yilning no‘yabrida O'zbekistonga Janubiy Koreyadan genetika,biotexnologiya,
qishlog ho‘jaligi ,urug’chilik va xalq tabobati sohalarining mutaxasislari tashrif
buyurdilar.mazkur tashrif chog'ida urug’chilik, botanika, genetika muamolari boyicha
go'shma ilmiy ishlarning o‘'zaro manfaatli yo'nalishlari belgilab olindi,shningdek
,olimlar o'rtasida to'g'ridan-to'gri aloglar o' rnatildi.

O’ zFA tarix instituti tashabbusi bilan 2002-yilda Janubiy Koreyalik tarixchi olimlar
ishtirokida Toshkentda Markaziy Osiyo tarix ko' zgusida :0"tmishdan kelajakka ,2003-yili
esa,Markaziy Osiyo:sivilizatsiyalashgan taraqqgiyot yo'llari mavzularida xalqaro ilmiy
anjuman o 'tkazildi. Mazkur institut hodimlari Janubiy Koreyalik hamksablari bilan
o'zaro hamkorlik aloqgalarini rivojlantirishga katta e'tibor qaratmoqda. Jumladan,so' nggi
yillarda mazkur mamlakatdan bir gancha yetuk olimlar o'zaro tajriba almashish
magsadida Tarix institutida bo'lgan bo'lsalar , 0z navbatida yirik olimlardan biri V.Xan
Janubiy Koreyada 2003-yilda o'tkazilgan xalgaro anjumanda o'z maruzasi bilan ishtirok
etdi.Mazkur institut huzuridagi Ixtisoslashgan Kengashda Janubiy Koreya lik yosh
tadgiqotchilar Sun Don Gi hamda Seng Yong Chellalar Tarix institutining tarix fani
bo'yicha nomzodlik dissertatsiyasini muvaffaqiyatli himoya qildilar.Ayni paytda ,institut
olimlari Janubiy Koreyaning Osiyo rivojlanish va madaniyat instituti bilan 2001-yilda
tuzilgan shartnoma asosida hamkorlikda ko' pgina yo ' nalishlar bo'yicha ilmiy tadqgiqot
ishlarini olib bormoqdalar. 1

O’z FA Yadro fizikasi instituti Yensey universiteti hamda Janubiy Koreyaning Atom
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energetikasi instituti bilan birgalikda 1999 yilning dekabrida 2000 yilning mart oyida
uchta ilmiy seminar o'tkazilgan. Ular quyidagi muammolarga ba gishlandi: "Qattiq
jinsli trekli detektorlardan analitik maqsadlardan foydalanish" ,"Biologik na®munalarda
bor va uranni aniqglash"," Trekli avtodiografiya obyektlarining atrof-muhitini tahlil
qilish". Ayni shu institut tomonidan 2000-yilning mart-iyul oylarida koreyalik mutaxasislar
bilan hamkorlikda yuqori ishlanmadagi kukunli difraktolitrda qo'llanuvchi qotishmalarning
kristall strukturalari va fazali o'zgarishlari tadqiq etildi..2

Ikki davlat o' rtasidagi iqtisodiy ,madaniy,ilmiy-texnikaviy alogalarni yo'lga qo'yishda
va rivojlantirishda Janubiy Koreyaning KOICA (Xalgaro munosabatlar bo"yicha Koreya
agentligi ) xalqaro tashkilotining roli slamqolidir.Agentlik (KOICA) 1991 yil aprel
oyida tashkil gilingan bo'lib, Koreya Respublikasi tashgqi ishlar vazirligi tasarrufiga
kiritilgan.

Agentlikning faoliyat doirasida geografik jihatdan Osiyo, Lotin Amerikasi,Afrika
qit*alarini shu juladan Mustaqil davlatlar hamjamiyatiga a‘zo mamlakatlar gamrab
olingan.

O"zbekistonda ta'lim muasasalarining Yevro'padagi ta‘lim jamg'armasi ,Germaniyaing
Texnika hamkorlik tashkiloti,Yaponiyadagi JAIKA-Xalgaro hamkorlik agentligi,
Koreyaning KOICA-Xalqgaro hamkorlik agentligi, UNESCO, Jahon banki, TASIS-
TEMPUS ochiq jamiyat instituti, AQSH, Angliya, Fransiya, Yaponiya,Daniya Gollandiya
Oliy ta'lim vazirliklari bilan hamkorlik kengayib bormoqda. 1

Janubiy Koreyaning yordami bilan Jahon tillari universitetida koreys tili markazi
tashkil etilgan .Samarqand chet tillari institutida esa koreys tili va adabiyoti markazi
faoliyat yuritmoqda.Janubiy Koreya Respublikasi elchixonasi ushbu markazlarni video
va audio darslar, yangi adabiyotlar bilan ta'minlashga yaqindan yordam
ko' rsatmoqda.Janubiy Koreyaning Osiyo madaniyati va taraqgiyoti institutining ko' magi
bilan Samargand chet tillari institutida kompyuter markazi tashkil gilindi.

Ta'kidlash kerakki ,janubiy koreyalik kadrlarning bilim olishida Ozbekiston ham
0z hissasini q* oshmoqda. 2000-2005-yillar oralig*ida O"zbekistonda 30 ga yaqin koreyalik
talaba va aspirantlar tahsil olgan. 2

2000-yilda O"zbekistondagi o'n ikkita oliy o' quv yurtining (Toshkent, Namangan,
Nukus,Samarqgand,Farg®ona,Gulston) o'n besh nafar talabasi Janubiy Koreyaning
xorijiy vatandoshlar jamg'armasi tomonidan ta'sis e'tilgan stipendiyaga sazovor
bo'Idi.Ushbu stipendiyaning miqdori oyiga50 AQSH dollarini tashkil etgan.

2002-yilning yanvar oyida Buxoro tibbiyot institutining bir guruh o'qgituvchi va
talabalariga Janubiy Koreyaning Madaniyat va Taraqqiyot Osiyo instituti (MTOI)

Ning maxsus stipendiyasi topshirildi.Ushbu stipendiyalar Osiyoning meditsinaoliy
o' quv yurtlaridagi eng yaxshi ilmiy ish sohiblariga va a'lochi o' quvchilariga berildi.
Buxoro tibbiyot instituti bir necha yillardan buyon Janubiy Koreyaning ushbu instituti
bilan hamkorlik qilib kelmoqda. Ular orasida o'zaro o'qituvchilar va talabalar bilan
almashinish ham yo'lga qo‘yilgan. 1

O'zbekiston bilan Janubiy Koreya o'rtasidagi hamkorlikning yanada
mustahkamlanishida 2002-yilning dekabrida Asana shahrida bo'lib o*tgan Osiyo va Tinch
okeani mintaqgasi Oliy o'quv yurtlari rektorlari Federatsiyasining kengashi yangi bir
bosqich bo'ldi. Bunda O"zbekiston delegatsiyasi ilk bor ishtirok gildi. O zbekiston Oliy
o'quv yurtlari rektorlari ham mazkur Federatsiyaga a'zo sifatida qabul qilindi.

Ushbu kengashning eng muhim jihati shunda bo'ldiki,unda O"zbekiston Oliy va o'rta
maxsus ta'lim vazirligi bilan Koreya Respublikasi Senmun universiteti o' rtasida
Shartnoma imzolandi. Ushbu shartnomaga asosan,bundan keyin har yili O"zbekistonning
barcha oliy o'quv yurtlaridan bir nafardan talaba Janubiy Koreyaning eng nufuzli
universtetlaridan birida ikki oylik stajirovkada bo'lib
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gaytishi mumkin.Toshkent Davlat Shargshunoslik institutidan esa 3 nafar talaba ana
shunday shaharfga muvaffaq bo"Idi.

Shuni ham ta'kidlash joizki hozirgi kunda koreys tilini o'rganyotgan talaba yoshlar
oliy o"quv yurtini bitirgach,O"zbekiston va Janubiy Koreya o'rtasidagi

Turli alogalar zamirida muhim ro*1 o'ynashi mumkin,bu esa ikki davlat o'rtasidagi
do’stlikni mustahkamlashga yordam beradi.Janubiy Koreya va Ozbekiston tarixini
,madaniyatini vaiqtisodini yaxshi biladigan diplomli mutaxasislar fagat do'stlikni va
har tamonlama hamkorlikni mustahkamlashga hizmat qilishi tabiiydir.

Binobarin Janubiy Koreyaning ikkita institutida esa o'zbek tili o'rgatilmogda.Bu
Pusan chet tillari institutida va Xo-Se institutida O‘zbekiston haqgida maxsus kurs
o'qitiladi. Jumladan Pusan chet tillari institutining Markaziy Osiyo bo"limida 1995-
yildan boshlab o'zbek tili o"qitiladi. Xo-Se institutida esa maxsus o' zbek tili kafedrasi
tashkil qilingan. Lekin,bu institutlarda oliy malakali O®zbekistonni yaxshi biladigan
mutaxasislar yetishmaydi. Bu sohada O"zbekiston hukumati katta yordam bermoqda.

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev Koreya Respublikasi
Prezidenti Mun Chje Inning taklifiga binoan 2017-yil 22-24-noyabr kunlari davlat
tashrifi bilan ushbu mamlakatda bo'ldi.

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevga Seul shahrining faxriy
fugarosi unvonini berishga bag'ishlangan marosim bo'lib o'tdi.

Davlatimiz rahbari joriy yil 2017-yil 3-iyul kuni Seul shahri meri Pak Von Sunni
Toshkentda gabul qilib, birodarlashgan shaharlar - Toshkent va Seul o'rtasida amaliy
hamkorlikni rivojlantirish masalalarini muhokama qilgan edi

2017-yilning 24-no yabrida O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev
Koreya Respublikasi Prezidenti Mun Chje In hamrohligida Seul shahridagi Janubiy
Koreya Milliy muzeyiga tashrif buyurdi. Mazkur muzey Koreya Respublikasining eng
yirik tarixiy va madaniy markazlaridan biri hisoblanadi. 1945 yil asos solingan muzey
uchun 2005-yil o'ziga xos me'moriy yechimga ega zamonaviy bino barpo etilgan. Osiyoda
eng yirik, deya e'tirof etiladigan ushbu muzey ko'lami jihatidan dunyoda oltinchi o'rinda
turadi. Muzeyda 220 mingdan ortiq tarixiy, badiiy, arxeologik va boshqa eksponatlar
to'plangan. Prezidentimiz muzey eksponatlari bilan tanishdi. Madaniy-gumanitar sohalarda
davlatlarimiz o'rtasidagi alogalarni yanada kengaytirish yuzasidan kelishib olindi. 1

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoevning taklifiga binoan Koreya
Respublikasi Prezidenti Mun Chje In 2019-yill8-aprel kuni davlat tashrifi bilan
mamlakatimizga keldi.Tashrif chog'ida Koreya Respublikasi 2018-yilda O'zbekiston
tashabbusi bilan BMT Bosh Assambleyasi tomonidan gabul qgilingan "Markaziy Osiyo
mintaqgasida tinchlik, barqgarorlik va izchil taraqqgiyotni ta'minlash bo'yicha mintagaviy va
xalgaro hamkorlikni mustahkamlash" hamda "Ma'rifat va diniy bag'rikenglik"
rezolyutsiyalarini go'llab-quvvatladi

2017-yili O'zbekistonda koreys millati vakillari yashayotganining 80 yilligi munosabati
bilan poytaxtimizdagi "Do'stlik" bog'ida yodgorlik monumenti ochildi. Poytaxtimizning
markaziy ko'chalaridan biriga Seul nomi berildi. Koreys xalgining ma'naviy-madaniy
merosini saqlash va rivojlantirish magsadida Koreya Respublikasi hukumati tomonidan
Toshkent shahrida Koreya madaniyati uyi qurib bitkazildi. Ushbu maskan xalglarimiz
abadiy do'stligining yana bir yorqgin timsoli bo'ladi.

Mamlakatimiz oliy o'quv yurtlari Janubiy Koreyadagi 45 dan ortiq ilmiy-tadqgiqot
muassasasi bilan hamkorlik o'rnatgan. Poytaxtimizda Koreya Respublikasining to'rtta
universiteti filiali ochilgan. Shuningdek Farg'ona shahrida O"zbekiston - Koreya Xalgaro
Universiteti o'z faoliyatini olib bormoqda.

Shunday qilib ,koreys va o'zbek xalqi ma‘naviy jihatdan bir-biriga yaqin bo'lganligi
ular o' rtasidagi umumiy aloqalarni davlatlar darajasida ,tadbirkorlik o rtasida va ikki
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xalqg miqyosida to'g'ri vaistigbolli yo'lga solinishiga yordam berdi. va o' zining mustahkam
zaminiga ega bo " Idi.
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BERUNIYNING JAMIYAT VA INSON TO'G'RISIDAGI FIKRLARI

Sarsenbaev Tanbay
Berdaq nomidagi Qoraqalpoq davlat universiteti talabalasi

Annotaciya: Ushbu maqolada Beruniyning jamiyat va inson to g 'risidagi fikrlari ,ijtimoiy
qarashlari haqida so'7 yuritiladi.
Kalit soZlar: ijtimoiy, qomusiy, jamiyat, pozitsiya, taraqqiyot, tafovut.

Beruniyning ijtimoiy garashlari hanuzgacha ilm-fan tarixida katta ahamiyatga ega.
Shargshunoslik adabiyotida Beruniyning ilmiy merosini birinchilar qatori tadqiq qilgan
olim E.Zaxauning Beruniy ijtimoiy qarashlariga bergan bahosi alohida ahamiyat kasb
etadi. E.Zaxau Beruniyni gomusiy olim va buyuk mutafakkir sifatida ulug'laydi. Beruniy
ijtimoiy garashlarining yana bir qgiziqarli tomoni shundaki, u dastavval qgomusiy olim
sifatida ilmiy tadgigot metodini ishlab chiqgishga intilgan. Ana shu metodning asosiy xususiyati
o'rganilayotgan hodisalarga tajribaviy, ratsionalistik yondashish bo'lib, uning eng muhim
talabi og'ishmay haqigatga intilishdan iborat edi.

Beruniy o'z ijtimoiy garashlari aks ettirilgan maxsus asar qoldirmagan. Ammo, shunga
garamay, olimning ko'pgina qomusiy asarlarida fagatgina qimmatli tarixiy ma'lumotlar
keltirilmagan, balki muallif ishning borishiga garab u yoki bu ijtimoiy masalalar bo'yicha
0'zining nugqtai nazarini e'tirof etishga yoki ular yuzasidan tanqidiy fikrlar aytishga harakat
gilgan. Bu uning ijtimoiy garashlari to'g'risida xulosa chigarish imkoniyatini beradi. Beruniy
ilmiy faoliyatining dastlabki davridanoq ijtimoiy-tarixiy masalalarni zo'r qiziqish bilan
o'rgana boshladi. Masalan, "Al-osor al-bogiya" asaridan ilgari, Beruniyning o'zi e'tirof
etishicha, "Oq kiyimliklar va garmatiylar xabari haqida kitob" nomli asarini yozgan.
Mazkur asar o'rta asr Shargida eng ilg'or taraqqgiyotparvar ijtimoiy harakatlardan biri
bo'lgan qarmatiylarga bag'ishlangan. Beruniy shuningdek Xorazm tarixiga oid maxsus asar
yaratgan. Bayhaqgiy undan parcha ham keltirigan. Afsuski, uning tarixiy ijtimoiy masalalarga
oid maxsus bu va boshqga asarlari bizgacha etib kelmagan.|[1]

Beruniy inson va kishilik jamiyati xudo tomonidan yaratilgan degan nazariyani chuqur
tahlil qilib, quyidagi xulosaga keladi: "Yaratilishning boshlanishi va o'tmish asrlar ahvoli
orqali bilinadigan har bir narsa uydirma gaplar va afsonalar bilan qorishgandir, chunki
bu ishlar juda uzogda qolib, biz bilan ular orasida ko'p zamon o'tib ketgan".[1] Bu yerda
Beruniy kishilik jamiyatining paydo bo'lishi haqida ratsionalizm pozitsiyasida turganini
koramiz. U bu vogealar sodir bo'lgan davr noma'lum, bu haqgida olim ega bo'lgan
ma'lumotlar mazkur savolni yechish yetarli emas, deb biladi, bunday pozitsiyada
turishning o'zi Beruniyning bu masalaga tabiiy ravishda yondoshganligidan dalolat beradi.
Beruniy insonlar o'rtasidagi tafovut borligi haqida gapirar ekan, u fagat tashqi farglar
to'g'risida fikr yuritgan. Lekin kishilarning ichki tuzilishi va tashkil topishi, uning fikricha
barchada umumiydir. Ana shu nuqtai nazardan u inson turli ajdodlardan paydo bo'lgan
degan ehtimolni butunlay rad etdi. U inson bilan maymun o'rtasida o'xshashlik borligini
aytadi. "Ular a'zolarining o'xshashligi bilan, tashqi ko'rinishlari ham o'xshab ketadi".Inson
Beruniy fikricha hayvondan aql bilan farq giladi. Lekin mutafakkir insonda hayvondan
tubdan farq giladigan bu xususiyat gqanday paydo bo'lgani haqida fikr yuritib, insonni
xudo azaldan shunday yaratgan degan. U insonning jismoniy tuzilishi va butun hayotini
aniqlashda geografik omilning roli hagida ajoyib fikrlarini aytgan.

Beruniy o'zining "Hindiston" asarida musulmonlar bilan hindlarning urf odatlari
o'rtasidagi fargni taxmin qilib, ular geografik sharoitlarga bog'lik degan fikrni ilgari surdi.
Beruniy geografik omilning rolini tahlil gilishni davom ettirib, hatto tillarning turlichaligi
ham geografik sharoitlarga bog'liq deb garadi.
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"Tillarning turlicha bo'lishiga sabab odamlarning guruhlarga ajralib ketishi, bir biridan
uzoq turishidir"[2] deydi.

Beruniy ijtimoiy hayotda moddiy ehtiyojning roli haqidagi fikri o'sha davrdagi diniy-
idealistik garashlardan farq qiluvchi nihoyatda ajoyib hol edi. U ong qudratining yolg'iz
0'zi inson uchun hal giluvchi qudratga molik emas, unga kuch va qudratni fagat jamiyat
bergan degan fikrni olg'a surdi. Beruniyning buyukligi shundaki, u jamiyat yuzaga kelishi
asosida kishilarning moddiy extiyojini ko'ra oldi. "Inson yalang'ochligi va madorsizligi
tufayli, himoya qiluvchi tayanchlari bo'lmaganligi sababli boshgalar tomonidan musibat
chekadi. Uning ehtiyojini qondira oladigan, talabini himoya qgiladigan doimiy zaruriyatni
his etardi".[3] Shunday qilib, ko'rib turibmizki, himoya qilish zaruriyati tag'in boshqa
extiyojlarni qondiruvchi zaruriyatlar kabi moddiy omillar insonlarni birgalikda yashashga
da'vat etadi. "Ehtiyojlar turli-tuman va son-sanogqsizdir. Fagat ularni bir gancha kishilar
birgalikda ta'minlay olishlari mumkin. Buning uchun kishilarda shahar yaratish zaruriyati
tug'iladi”. "Gap shundaki, odam ehtiyojining ko'pligi, tiyilishi kamligi, himoya qilish
quroliga ega bo'lmaganligi va dushmanning ko'pligi tufayli, bir birini himoya qilish zarurligi,
0'zini va boshqalarni ta'min etishga zarur bo'lgan biror ishni bajarish uchun o'z garindosh
urug'i bilan jamiyatda birlashishga majbur bo'lgan" degan xulosaga keladi.

Beruniy jamiyatning haqiqiy yuzaga kelish jarayonini ta'riflar ekan, ijtimoiy hayot
o'ziga xos "shartnoma" asosida tuzilishini e'tirof etadi. Inson bu ehtiyojlarni tushunib,
o'ziga o'xshash kishilar bilan birga yashashning zarurligini tushuna boshlaydi. Shuning
uchun o'zaro kelishuvchanlik gabilidagi "shartnoma" tuzishga kirishadi. Shunday qilib,
bu 0'z navbatida, inson o'zining turli-tuman ehtiyojlarini qondiradigan qishloq va shahar
kabi ijtimoiy hayot kechiruvchi markazlar paydo qilishiga olib kelgan. Insonlarning
birgalikdagi turmushi insonni haqiqiy qudratga, uning ehtiyojlarini qondirishga olib
kelmaydi, buning uchun yana mehnat qgilish ham zarurdir. Beruniy jamiyatni boshgarishda
o'sha davrdagi davlat tepasidagi hokimlar va din xomiylarni o'ylagancha, jamiyat podshoga
xizmat gilmay, podsho jamiyatga xizmat qilishi kerakligini tushungan: "Idora qilish va
boshqgarishning mohiyati balki boshliq zolimlardan aziyat chekkanlarning huquqlarini
himoya qilish, birovlarning tinchligi yo'lida o'z tinchligini yo'qotishdir. Bu ularning oilasini,
ularning hayoti va mol-mulkini himoya qilish va qo'riglash yo'lida badan charchashidan
iborat"[4]

Shunday qilib, Beruniyning jamiyat va insonga bo'lgan garashlari asosida ajoyib fikr va
mulohazalar yotadi. Jamiyatda sodir bo'layotgan jarayonlarni anglab olish, moddiy
omillarning jamiyat va inson hayotidagi o'rnini e'tirof etishi katta rol o'ynaydi. U o'rta asr
davridagi o'rta osiyolik taraqqgiyparvar mutafakkirlar dunyoqarashida yorkin insonparvarlik
an'analarini ishlab chigishda katta hissa qo'shgan.
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MEHRIBONLIK UYLARI TARBIYALANUVCHILARINI DAVLAT
TOMONIDAN QO'LLAB-QUVVATLASH MEXANIZMLARI
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Navoiy davlat pedagogika instituti. Maktabgacha ta'lim kafedrasi
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Annotatsiya: Maqolada yetim va ota-onasining qarovisiz qolgan bolalarga davlatimiz
tomonidan ko rsatiladigan alohida yordam va g'amxo rlik va ularning huquq va manfaatlarini
himoya qilinishi e'tirof etilgan.

Kalit so'zlar: Mehribonlik uylari, bolalar uylari, ijtimoiy himoya, g'amxo rlik, psixologik
yordam, vasiylik, ijtimoiy himoya.

Annomauyus: B cmamove npusnaemcs ocobas nomowb u 3aboma, okaszvieéaemas
20cyo0apcmeom 0emsam-cupomam u Oemsim, ocmasuiumcs 0e3 noneueHus pooumenei, a
makdice 3auuma ux npae u UHMepecoas.

Karwoueesvie caosa: llemckue doma, demckue doma, COUUANbHAA 3aujuma, yxoo,
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Annotation: The article recognizes the special assistance and care provided by the state
to orphans and children left without parental care, as well as the protection of their rights
and interests.

Keywords: Orphanages, children’s homes, social protection, care, psychological assistance,
guardianship, social protection.

Dunyo aholisining salkam uchdan bir gismini bolalar tashkil giladi. Ularga g'amxo'rlik
ko'rsatish, tarbiyasi va ta'lim olishi uchun yetarli shart-sharoit yaratish, sog'ligini muhofaza
qilish, huquq va qonuniy manfaatlarini himoya qilish ustuvor yo'nalish sifatida alohida
ahamiyatga ega. Aynigsa, yetim va ota-ona garamog idan mahrum bo‘lgan bolalarga
davlatimiz tomonidan juda katta e"tibor gqaratilmoqda.So'nggi yillarda mamlakatimizda
ijtimoiy yetimlikning oldini olish, aholi va yoshlar orasida sog'lom oila qurishga ma'suliyat
bilan yondashishni targ'ib qilish, oilaviy gadriyatlarga ma'naviy-ahloqiy munosabatni
shakllantirish bo'yicha keng ko'lamli ishlar amalga oshirilmogda. Davlatimizning yosh
avlod tarbiyasiga qaratilgan ko'plab qonunlari jamiyatimizning nozik gatlamini har
tomonlama himoya qilishga qodirdir.

O'zbekiston Respublikasining 2016 yil 14 sentyabrda gabul gilingan "Yoshlarga oid
davlat siyosati to'g'risida"gi Qonuni, O'zbekiston Respublikasining "Bola huquglarining
kafolatlari to'g'risida" gi Qonuni, O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017 yil 7
fevraldagi "O'zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo'yicha Harakatlar strategiyasi
to'g'risida"gi Farmoni, shuningdek, O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 vyil
11 fevraldagi "Yetim bolalar va ota-onasining garamog'idan mahrum bo'lgan bolalarni
ijtimoiy himoya qilishni kuchaytirishga oid qo'shimcha chora-tadbirlar to'g'risida"gi Qarori,
Vazirlar Mahkamasining 2019 yil 30 sentyabrdagi "Yetim bolalar va ota-ona garamog'idan
mahrum bo'lgan bolalarni joylashtirishning muqobil shakllarini tanlash, oila institutini
mustahkamlash hamda ijtimoiy yetimlikning oldini olish tizimini takomillashtirish chora-
tadbirlari to'g'risida"gi Qarorlarining gabul qgilinganligi hamda O'zbekiston Respublikasining
2020 yil 23 sentyabrda gabul gilingan O'RQ-637-sonli "Ta'lim to'g'risida"gi Qonunning
54-moddasida: "Yetim bolalarni va ota-onasining yoki boshga qonuniy vakillarining
garamog'idan mahrum bo'lgan bolalarni o'qitish va ularning to'liq ta'minoti O'zbekiston
Respublikasi Davlat byudjeti mablag'lari hisobidan amalga oshirilishi" kerakligini belgilab
berilishi va mazkur sohaga tegishli bo'lgan me'yoriy-huquqiy hujjatlarning qabul gilinishi
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bugungi kunda davlatimizning mehribonlik uylari tarbiyalanuvchilariga ko'rsatayotgan
g'amxo'rligi namunasidir. Qabul gilingan Farmon va Qarorlarda ko'rilgan chora-tadbirlar
tarbiya muassasalari hamda ularda tarbiyalanayotgan yetim bolalar va ota-onasining
garamog'idan mahrum bo'lgan bolalar sonini sezilarli ravishda kamaytirishga yordam
beradi.

Mehribonlik uylari yetim va ota-onalar yoki boshga qonuniy vakillarining vasiyligisiz
golgan bolalar uchun davlat tomonidan ochilgan ta'lim va tarbiya beruvchi muassasa
hisoblanadi. Mehribonlik uylari yetim yoki qonuniy vasiylar garamog'ida bo'lmagan
bolalar, ota-onalari sud hukmi bilan ota-onalik huqugidan mahrum qilingan, ota-onalari
voz kechgan bolalar uchun tashkil gilingan. Mehribonlik uylarida 3 yoshdan 16 yoshgacha
bo'lgan sog'lom bolalarning yashashi va tarbiyalanishi uchun zarur shart-sharoitlar
yaratiladi. Mehribonlik uylarida tarbiyalanuvchilarni o'qitish va bogish to'la davlat ta'minoti
asosida belgilangan tartibda amalga oshiriladi.

Mehribonlik uylari 3-7 yoshli bolalar uchun bolalar bog' chasi tartibida, 7-16 yoshli
bolalar uchun umumiy o'rta ta'lim maktabi tartibida ishlaydi hamda maktabning ta'lim va
tarbiyaviy dasturiga muvofiq ish olib boradi. Mehribonlik uylarida tarbiyalanuvchilarning
maktab o'quv dasturini to'liq o'zlashtirishlari, ularda mehnat ko'nikmalarini shakllantirish
va mustahkamlash, jismoniy kamol topishlari, axlogiy hamda estetik tarbiya olgan barkamol
shaxslar bo'lib yetishishlari ta'minlanadi. Shuningdek, yuqoridagi maqgsadlarga garatilgan
ma'naviy-ma'rifiy, madaniy-ommaviy tadbirlar olib boriladi.

Mehribonlik uylari O'zbekistonda dastlab 1918 yil yetimxonalar asosida bolalar uyi
nomi bilan tashkil etilgan. Bu davrda minglab oilalarning xonavayron bo'lishi ogibatida
yetim va garovsiz qolgan bolalarni boqish va ularni jamiyatga sodiq farzand qilib tayyorlash
magsadida tashkil etilgan edi. Ikkinchi jahon urushi yillarida jangchilarning bolalari uchun
maxsus bolalar uylari ochilib, ularda Ukraina, Belorussiya, Litva, Latviya, Estoniya,
Moskva, Leningrad va boshqa shaharlardan keltirilgan bolalar tarbiyalangan. Mustaqillik
yillaridan boshlab Birinchi Prezidentimiz 1.A.Karimov tashabbuslari bilan Xalq ta'limi
vazirligi tomonidan "Bolalar uylari" Mehribonlik uylari deb yuritila boshlandi.

Mehribonlik uylarining magsadi- yetim va ota-onasining qarovisiz qolgan bolalarning
huquq va manfaatlarini himoya qilinishi, ularning sog'lom rivojlanishi, davlat tomonidan
ko'rsatiladigan alohida yordam va g'amxo'rligiga ega bo'lgan huquqlarini amalga oshirilishini
ta'minlashdan iborat.

Mehribonlik uylarida tarbiyalanayotgan tarbiyalanuvchilarni davlat tomonidan qo'llab-
quvvatlash mexanizmlari takomillashtirilmogda. Bolalarning ijtimoiy moslashuvi uchun
keng imkoniyatlar yaratilgan. Jismonan sog'lom va ma'nan yetuk avlodni tarbiyalash va
ularni ijtimoiy oilaviy hayotga tayyorlash uchun juda katta imkoniyatlar yaratilgan.
Mehribonlik uylarida bunday savobli ishlarning tashkil etilishi tarbiyalanuvchilarni har
tomonlama kamol topishida xizmat qgiladi. Shuning uchun ham Mehribonlik uyi
tarbiyalanuvchilari vatanidan, xalgidan, hukumatidan va Prezidenti g'amxo'rligidan
faxrlanadilar. Ana shu faxr-iftixor tuyg'ulari tarbiyalanuvchilarda vatanni va oilaviy hayotni
sevishga undaydi.

Bugungi kunda mehribonlik uyi tarbiyalanuvchilarini hayotga ijtimoiy moslashuvi va
ularni oilaviy hayotga tayyorlash davlat va jamiyatning eng muhim vazifalaridan biri
hisoblanadi.

Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, har ganday davrda ham, har ganday sharoitda
ham yetim va ota-onasining garovisiz qolgan bolalar sog'ligini mustahkamlash, zamon
talablariga muvofiq ta'lim-tarbiya berish, ular ongida mehnat qilish ko'nikmalarini
shakllantirish, jismoniy kamol topishlari uchun sharoitlar yaratish, oilaviy hayotga
tayyorlash tizimini takomillashtirish, mehribonlik uyi tarbiyalanuvchilarini barkamol
shaxslar bo'lib yetishlari va hayotda o'z o'rnini topishlari uchun keng imkoniyat yaratadi.
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ADABIYOTLAR

1. Xaiimapos M. UHauBuayadbHbIE U COLIMAIBLHO-TICUXOJIOTUYECKUE OCOOCHHOCTHU
JIMIHOCTH BOCITMTAHHUKOB JIOMOB MWIocepanst, ABroped.aucc.Kana.nea.Hayk. T.-1996
r

2.Bolalar ruhiyatiga psixologik-pedagogik yondashuv yo'llari (bolalardagi psixologik
muammolar va ularni bartaraf etishda mutaxassis maslahati). Uslubiy qo'llanma. Respublika
bolalar ijtimoiy moslashuv markazi. Toshkent-2008 y.
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YOSHLARNING MORFOLOGIK XUSUSIYATLARI VA JISMONIY
RIVOJLANGANLIGI.

Kenjayeva Odinaxon Abdurahmonovna

Farg'ona shahar 31-o'rta ta'lim maktabi o'qituvchisi
Topvoldiyeva Fotimaxon Ravshan qizi

FarDU talabasi
e-mail:fotima_topvoldiyeva.99@mail.ru

Annotatsiya:Ushbu magqolada yosh avlodni fiziologik rivojlanishi va morfologik
xususiyatlari va jismoniy nrivojlanishi keltirib o 'tilgan. Shuningdek, maqolada o'sayotgan
yosh avlodning tarbiyalash, parvarish qilish ilmiy asosda yoritib berilgan.

Kalit so'zlar: organism, anatomik, fiziologik, antropometrik ko 'rsatkich, somatik,
somatometrik, fiziometrik, o'sish, rivojlanish.

O'sayotgan yosh avlodni tarbiyalash parvarish qilish ishlarini ilmiy asosda to'g'ri
tashkil gilish uchun har bir tarbiyachi pedagog yoshlar organizmining o'sish va rivojlanish
xususiyatlarini mukammal bilishi kerak.

Yoshlar organizmi kattalar organizmidan o'zining anatomik va fiziologik xususiyatlari
bilan farq giladi. Yosh organizmni asosiy xususiyatlaridan biri uning uzluksiz o'sishi va
rivojlanishidir. O'sish organizmning to'qima va organlaridagi miqdoriy o'zgarishlar bo'lsa,
rivojlanish esa to'qima va ichaklardagi sifat o'zgarishlardir. O'sish va rivojlanish murakkab
protsesslar bo'lib, ular bir-biri bilan chambarchas bog'langan 3 faktorni o'z ichiga oladi.
A) o'sish, gavdaning hajmi va vaznining kattalashuvi. B) rivojlanish, yani to'qima va
organlardagi sifat o'zgarishlar. V) gavda normal shaklining yuzaga kelishi.

O'sish va rivojlanish 22-25 yoshgacha davom etadi. Lekin organizmning bu yillar
davomida o'sishi va rivojlanishi bir tekisda bo'lmaydi. Bola gancha yosh bo'lsa o'sish va
rivojlanish shuncha kuchli va tez bo'ladi. Chagalogning boshi va tanasi umumiy bo'yiga
nisbatan kattalarnikidan ancha katta, oyoqlari esa kalta bo'ladi. Chagaloq boshining uzunligi
gavdaning umumiy uzunligini 1/4 gismiga teng bo'lsa, olti yoshli bolada 1/6, kattalarda
esa 1/8 gismiga teng . Demak, bola ulg'ayishi bilan bosh suyaklarining o'sishi sekinlashadi,
oyoq suyaklarining o'sishi esa tezlashadi. jismoniy rivojlanish xususiyatlari antropometriya
yordamida aniglanadi.

Antrometrik ko'rsatmalar- bu jismoniy rivojlanishning yosh va jins xususiyatlarini
tavsiflovchi morfologik va funktsional ma'lumotlar to'plami.

Quyidagi antropometrik ko'rsatkichlar ajralib turadi:

-Somatometrik;

-Fiziometrik;

-Somatoskopik;

-Somatometrik ko'rsatkichlar tarkibiga kiradi:

- O'sish - tana uzunligi. Eng katta tana uzunligi ertalab kuzatiladi. Kechqurun, shuningdek,
intensiv jismoniy mashqlardan so'ng, o'sish 2 sm yoki undan ko'proq pasayishi mumkin.
Og'irlik mashqlari va barbelldan so'ng, intervertebral disklarning siqilishi tufayli o'sish 3-
4 sm yoki undan ko'proq pasayishi mumkin.

Og'irligi - "tana vazni" deyish to'g'riroq. Tana vazni sog'liq holatining ob'ektiv
ko'rsatkichidir. Bu jismoniy mashgqlar paytida, aynigsa dastlabki bosqichlarda o'zgaradi.
Bu ortigcha suvning gaytishi va yog'ning yonishi natijasida yuzaga keladi. Keyin vazn
barqarorlashadi va keyinchalik mashg'ulot yo'nalishiga garab u pasayadi yoki ortadi. Tana
vaznini kuzatish ertalab bo'sh qoringa tavsiya etiladi.

Jismoniy og'irlik va tana tuzilishi o'rtasidagi bog'liglik to'g'risida aniqgroq ma'lumotlar,
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o'sishdan tashqari, ko'krak atrofini ham hisobga oladigan usul bilan ta'minlanadi:

Davra - uning turli zonalarida tana hajmlari. Ko'krak, bel, bilak, elka, kestirib va
\u200b\u200bhokazolarning atrofi odatda o'lchanadi. Tana atrofini o'lchash uchun santimetrli
lenta ishlatiladi. Ko'krak atrofi uch bosqgichda o'lchanadi: normal nafas olish paytida,
maksimal ilhom va maksimal nafas olish paytida. Nafas olish va ekshalatsiya paytida
doiralarning giymatlari o'rtasidagi farq ko'krak qafasining ekskursiyasini tavsiflaydi (EGC).
EGC o'rtacha giymati odatda 5-7 sm orasida o'zgarib turadi.

Bel atrofi, kal?alar va boshqgalar. qoida tarigasida, rasmni boshqarish uchun ishlatiladi.

Diametrlar - tananing turli zonalaridagi kengligi.

Fiziometrik ko'rsatkichlar quyidagilarni o'z ichiga oladi:

O'pka hajmi (VC) - maksimal nafas olgandan keyin chiqarilgan maksimal havo hajmi.

VC spirometr bilan o'lchanadi: oldindan 1-2 marta nafas olgandan so'ng, ob'ekt
maksimal nafasni amalga oshiradi va spirometrning og'iz bo'shlig'iga havo sekin uradi.
O'Ichov ketma-ket 2-3 marta amalga oshiriladi, eng yaxshi natija qayd etiladi.

O'rtacha VC:

Erkaklarda 3500-4200 ml,

Ayollarda 2500-3000 ml,

Sportchilarda 6000-7500 ml.

Nafas olish darajasi - birlik vaqtiga to'liq nafas olish tsikli soni (masalan, dagigada).

Odatda, kattalarning nafas olish tezligi dagigada 14-18 marta. Yuk ostida u 2-2,5
martaga ko'payadi.

Kislorod iste'moli - tanada dam olayotganda yoki yuk ostida 1 minut davomida ishlatadigan
kislorod migdori. Dam olishda o'rtacha odam daqigasiga 250-300 ml kislorod iste'mol
giladi. Jismoniy faollik bilan bu giymat oshadi. Ekstremal mushaklarda tananing bir
dagigada iste'mol gilishi mumkin bo'lgan eng katta miqgdordagi kislorod deyiladi maksimal
kislorod iste'moli (IPC).

Ko'krak gafasining konusning shakli sport bilan shug'ullanmaydigan shaxslarga xosdir.

Silindrsimon shakl sportchilarda ko'proq uchraydi. Yassi ko'krak gafasi sedentary turmush
tarziga ega bo'lgan kattalarda kuzatiladi. Ko'krak gafasi tekislangan odamlarda nafas olish
funktsiyasi pasayishi mumkin.

Jismoniy tarbiya ko'krak qafasining hajmini oshirishga yordam beradi.

Orqga shakli

Orqga tomonning quyidagi shakllari ajralib turadi: normal, yumaloq, tekis. Vertikal
0'gqga nisbatan umurtqga pog'onasi egilishining 4 sm dan oshishiga "Kifoz", oldinga - lordoz
deyiladi.

Odatda, shuningdek, umurtga pog'onasining egriligi bo'lmasligi kerak - skolyoz. Skolyoz
o'ng, chap va S shaklidagi bo'lishi mumkin.

Orga miya egriligining asosiy sabablaridan biri vosita faoliyati yetarli emasligi va tananing
umumiy funktsional zaifligi.

Oyoq shakli

Quyidagi oyoq shakllari ajralib turadi: normal, X shaklidagi, O shaklidagi. Pastki
ekstremitalarning suyaklari va mushaklarini rivojlantirish.

Oyoqlarning shakli tashqi tekshiruv yoki oyoq izlari yordamida aniqlanadi.

Belning shakli. Qorinning quyidagi shakllari ajralib turadi: normal, sarkma, orqaga
tortish.

Qorinning sarkma shakli, odatda, qorin old devori mushaklarining zaif rivojlanishi
tufayli yuzaga keladi, bu ichki organlarning (ichak, oshqozon va boshgalar) prolapsasi
bilan birga keladi.

Qorinning teskari shakli engil rivojlangan mushaklari bo'lgan odamlarda uchraydi.

Yog 'birikishi
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Farglang: normal, yuqori va past yog'li cho'’kma. Bundan tashqari, bir xillik va mahalliy
yog 'birikishi aniglanadi.

Xulosa o'rnida aytganda, Biz hali ham ruhiy kasal bo'lgan badandagi simptomlarning
oxirgi guruhini ruhiy tabiatning har ganday omillari bilan bog'lay olmaymiz. Ko'rinishidan,
ular og'rigli somatik jarayonlarning somatik belgilari bo'lib xizmat qiladi, ular bir
vaqtning o'zida ruhiy kasallikning manbai yoki har qanday holatda ham u bilan bog'liqdir.
Bu ma'lum bir somatik kasallikning alomatlari emas (masalan, miya jarayoni); Biz ularni
somatik alomatlar, psixozning jismoniy alomatlari deb ataymiz, ammo biz ularda biron
bir ma'lum kasallikning belgilarini aniglay olmaymiz. Shunday qilib, shizofreniya bilan
og'rigan bemorlarda (kamroq - boshga ruhiy kasalliklar bilan og'rigan bemorlarda)
individual rivojlangan refleks reaktsiyalari, o'quvchilarda o'zgarishlar, qo'llar va oyoqlarning
shishishi, siyanoz, o'ziga xos hid bilan terlashning ko'payishi, "yog'li yuz", xarakterli
pigmentatsiya, trofik kasalliklar aniglanadi. To'g'ridan-to'g'ri kuzatish uchun mavjud
bo'lgan barcha narsalar asta-sekin va uslubiy ravishda tana vaznidagi o'zgarish dinamikasi,
hayz ko'rish kechikishi va boshqgalar haqidagi maxsus ma'lumotlar bilan to'ldiriladi.
So'nggi o'n yil ichida zamonaviy tibbiyotning barcha yutuqlarini hisobga olgan holda
fiziologik tadqgiqotlar o'tkazildi. Biror narsa tasodifan to'plangan ma'lumotlarning cheksiz
massasida paydo bo'ladi; ammo psixozda fiziologik jarayonlar natijasida hosil bo'lgan
somatik hodisalar hagida aniq tasavvur beradigan bunday topilmalar ham mavjud.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:

1.Qodirova F.R, Toshpo'latova Sh.Q, Qayumova N.M, A'zimova M.N. Maktabgacha
pedagogika. "Tafakkur",-nashriyot. 2019.-138..b

2.Ma'murov B.B. Bolalar rivojlanishida jismoniy tarbiya nazariyasi va metodikasi. "Turon
zamin ziyo",-nashriyoti. 2014 - 50, 51b.
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O'QUVCHILARNI ABDULLA QAHHOR HIKOYALARI MATNI USTIDA
ISHLASHGA O'RGATISH

Xakimova Kibriyo Erkinjon qizi
Andijon viloyati Marhamat tumani 4-umumiy o'rta ta'lim maktabi
ona tili va adabiyot o'qgituvchisi

Annotatsiya: maqolada "Og'ri" hikoyasi matni ustida ishlash: darsning magsadi Abdulla
Qahhorning "Og'ri” hikoyasi asosida o quvchilarda o 7galar baxtsizligi evaziga kun ko 'ruvchi
manfaatparast kimsalarga nafrat, zulmga isyon hissini shakllantirish, asardagi obrazlarni
tahlil qilish hagqidagi fikrlar yuritilgan.

Kalit so'zlar: Abdulla Qahhor, "Og7ri”, "Dahshat", "Yosh aktyorlar", insonparvarlar,
izquvar, rassomlar guruhlari.

7-sinfda Abdulla Qahhorning "O'g'ri" va "Dahshat" hikoyalarini o'rganish uchun 3 soat
vaqt ajratilgan. O'gituvchi darsning birinchi soatida har ikkala hikoya matnini o'quvchilarga
tanishtirishi, avval o'zi keyin o'quvchilarga o'qitishi - hikoyalar syujetini o'quvchilar
obdon o'zlashtirishlariga erishishi magsadga muvofiqdir. Keyingi 2 soat (1 soatdan) hikoya
tahliliga, matn ustida ishlashga bag'ishlanadi.

"O'g'ri" hikoyasi matni ustida ishlashni quyidagicha tashkil qilish mumkin. Darsning
magsadi Abdulla Qahhorning "O'g'ri" hikoyasi asosida o'quvchilarda o'zgalar baxtsizligi
evaziga kun ko'ruvchi manfaatparast kimsalarga nafrat, zulmga isyon hissini shakllantirish,
asardagi obrazlarni tahlil qilish, yozuvchining so'z qo'llash mahorati va istiglol mohiyatini
anglatishdan iborat.

Darsga Cho'lponning "Ko'ngil" she'ridan ushbu band shior qilib olindi:

...Na faryoding, na doding bor,

Nechun sen buncha sustlashding?

Hagqorat dilni og'ritmas,

Tubanlik mangu ketmasmi?

... Tiriksen, o 'Imagansen,

Sen-da odam, sen-da insonsen..."

O'qituvchi darsni boshlashdan avval sinfdagi o'quvchilarni guruhlarga ajratadi. Har bir
guruh o'z vazifalariga ko'ra shior tanlaydi. Masalan, quyidagicha:

Insonparvarlar guruhi: "Odamlaming eng aziz va hurmatlilari qayg'u, hasrat-u tashvishli
damlarda bilinur, go'yoki bu tashvishlar ular (hurmatli kishilar) uchun tug'ishgan opa-
singildek yaqindir"(Zamaxshariy).

"Yosh aktyorlar" guruhi: "Adabiyot atomdan kuchli, lekin uning kuchini

o'tin yorishga sarf qilish kerak emas " (Abdulla Qahhor).

Izquvarlar guruhi: "Faqgat insonni sevish orqaligina adolatparvar bo'lish
mumkin"(I.Kant).

"Yosh rasomlar” guruhi: "Odamlar, insonparvar bo'ling! Bu sizning birinchi burchingiz"
(J J. Russo).

Munaqgqidlar guruhi: "ljod bog'iga bolta emas, tokgaychi ko'tarib kirish kerak"(Ozod
Sharafiddinov).

"Til bilimdonlari" guruhi: "So'z - hikmat, so'z - qurol"(Magqol).

Dars skarabey interfaol usulda olib boriladi. Bu usul o'quvchilarda fikriy bog'liglik,
mantiqiy alogadorlik va xotirani rivojlantirishga imkoniyat yaratadi.

O'gituvchi bugungi dars mavzusi o'zbek adabiyoti taraqqiyotiga ulkan hissa qo'shgan,
mashhur hikoyanavis, gisqa so'zda ko'p ma'no ifodalash mahorati egasi Abdulla Qahhor

va uning "O'g'ri" hikoyasi hagida ekanligini ma'lum qiladi va dars davomida bilimlarni
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baholash tartibi bilan tanishtiradi. Har bir to'g'ri, mantiqli javob uchun rag'bat kartochkasi
berilishini aytadi.

Ekspert guruhi javoblarni kuzatib borib, eng yaxshi ishtirokchi va eng faol guruhni
aniqlashi, g'olib guruh faxrli "Qahhorshunoslar” nomiga ega bo'lishini e'lon giladi.

O'quvchilar hikoyaga tarbiyaviy, ilmiy jihatdan yondoshmoqlari, san'atkor sifatida
o'zlarining mustaqil fikrlarini bildirmogqlari lozimligi uqtirildi. Guruhlarga quyidagi
topshiriglar beriladi:

1-topshiriq. Yozuvchi hayotiga oid ma'lumotlarni to'ldiring.

1. AbduQahhor...--------

2. 1925-yil...---------

3. 25-may...-----------

4. .. .gazetasida ishladi.

5 ...eski maktabda o'qidi.

2-topshiriq. Quyidagi gaplarni kim aytganligini aniglang, munosabat bildiring.

1.Yig'lama, yig'lama, deyman! Ho'kizing ogposhsho qo'l ostidan chiqib ketmagan
bo'lsa, topiladi.

2. - Endi bizga qiyin bo'ldi-da... Peshonam sho'r bo'Imasa, ...

3. - Yo'qolmasdan ilgari bormidi? Qanaga ho'kiz edi?

4. - Ey, yosh bolamisiz? Nega yig'laysiz? Kap-katta odam...

5. - Ha, ho'kizni uylariga eltib berishsinmi? Axir, borilsin, arz qilinsin-da.

O'qituvchi darsda faol ishtirok etgan o'quvchilarni ma'naviy rag’batlantiradi, ularni ilm
olishga, kasb-hunar egallashga, xalq xizmatida bo'lishga chorlaydi, bilimlar reyting
asosida belgilanib rasmiylashtiriladi. "Dahshat" hikoyasi 0'qib o'rganilgandan so'ng, dars
oxirida hikoya janri haqidagi nazariy bilimlari qayta yodda solinadi, mustahkamlanadi.
Ma'lumki, o'quvchilar hikoya janri haqida 5-sinfda, Abdulla Qodiriyning ?"Ulogda"
hikoyasi o'rganilgandan so'ng tanishgan edilar. O'qituvchi o'quvchilarning yosh
xususiyatlarini hisobga olib, endi hikoya janri hagida birmuncha to'liqroq ma'lumot berishga
kirishadi.

Abdulla Qahhor ijodini o'rganishga yangicha yondashuv magsadi yo'lida olib borgan
kichik sa'y-harakatimizni ummondan tomchi sifatida baholash mumkin. Bu, avvalo,
bizda o'zimizga bo'lgan ishonchni yanada mustahkamladi; Abdulla Qahhor ijodini chuqurroq
tahlillash imkonini yaratdi; adabiy ta'lim jarayoni haqidagi bilimlarimizni boyitdi;
dillarimizni g'urur, shunday yurtda yashash baxtidan shukronalik, o'gituvchi degan sharafli,
mugaddas nomga hamisha munosib bo'lish kabi pokiza tilaklar, ezgu magsadlar egalladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.Adabiyot nazariyasi. 2jildlik / akademik M.Nurmuhamedov tahriri ostida. - T: fan,
1978, 1979.

2.Adabiyot o'qitish metodikasi./A.Zunnunov, n. Hotamov, J.Esonov, A.Ibrohimovlar
hammuallifligida. -T: O'qituvchi, 1992 yil.- 202-203b.

3.Adabiyotshunoslikka kirish. / T.Boboev- qo'llanma.-T: O'qituvchi, 1979.
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GEOGRAFIK QOBIQ HAQIDA TUSHUNCHA VA UNING CHEGARALARI

Xalilova Jongul Eshnazarovna

Navoiy viloyati, Zarafshon shahari

13-sonli Ayrim fanlar chuqur o'rganiladigan ixtisoslashtirilgan maktabi geografiya
va iqtisodiy bilim asoslari fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada geografik qobiq haqgida tushuncha va uning chegaralari
borasida ilmiy jihatdan ma'lumotlar keltirildi.

Kalit soZlar: Geografik qobiq, litosfera, gidrosfera va biosfera, tog'jinslari va turli relyef
shakllari, "biosfera”, landshaft, atmosfera va magnitosfera.

Geografik qobiq deb, atmosferaning quyi qismi, litosferaning yuqori qismi, gidrosfera
va biosferaning bir-biriga o'zaro ta'sir etib, o'zaro bir-biriga kirishib va tutashib turadigan
Yerning gismiga aytiladi. Geografik qobiqqga gidrosfera va biosfera to'liq kiradi, atmosferaning
ozon gatlamigachabo'lgan gismi, litosferaning esagipergenez (yunonchahiper - tepada,
genesis - kelib chiqish, Yer yuzasiga yaqin joylashgan litosferaning bir qismi) zonasini
o'z ichiga oladi. Geografik qobiq uncha galin emas. Uning eng katta galinligi 40 km. atrofida
(Yer yuzidan yuqoriga va pastga 15-20 km.ga cho'zilgan).

Geografik gobigda juda ko'p va xilma-xil vogea va jarayonlar sodir bo'lib turadi,
ularning asosiy sababi, ushbu qobigda Yerning ichki va Koinot omillarining birgalikda,
ayni bir paytda, hamda juda garama-qarshi ta'siri ostida vujudga keladi va rivojlanadi. Yer
gobig'ida mazkur ikki guruh kuchlari Yer yuzida to'qnashib va Yer yuzasining o'ziga xos
sharoitlari va xususiyatlari bilan qo'shilib, unda sayyoramizning boshga hech ganday
gismida butunlay o'xshamaydigan o'ziga xos tabiiy tizimni vujudga keltirgan. Faqgat tabiiy
va tabiiy antropogen tizim bo'lgan geografik qobiq doirasidagina hayot mavjud, hayvonlar
va o'simliklar yashaydi. Tog' jinslari va turli relyef shakllari vujudga keladi. Quyoshdan
kelgan issiglik shu yerda to'planadi va mazkur qobigdagina suv uch holatda: bug', suyuq
va qattiq holatda bo'ladi va nihoyat kishilik jamiyati fagat shu qobigda paydo bo'lib yashamoqda
va rivojlanmoqda.

Geografik qobiq tushunchasining keng tarqalganligiga qaramasdan, hozirgi paytda
olimlar orasida mazkur tushunchani almashtirishga harakat qilayotganlari ham uchrab
turibdi. A.A.Grigoiyev va qator olimlar geografik qobiq va geografik muhit gamrovi
bitta, ular bitta tushunchadir, degan g'oyani ilgari surishadi. Ularning fikricha, mazkur
ikki tushuncha bir-birini to'ldiradi va bir xil tabiiy hodisani turli tomondan tavsiflaydi.
Ammo XIX asming 70-yillarida fransuz olimi Eliza Reklyu tomonidan tavsiya etilgan
geografik muhit tushunchasi tabiiy kategoriya emas, ko'proq ijtimoiy-tarixiy kategoriyadir.

Hozirgi paytda esa inson faoliyati geografik qobiq chegarasidan chiqib ketdi. Demak,
geografik muhit kengayib Uning chegarasi geografik qobiq chegarasi bilan muvofiq
bo'lib golmoqgda. Y.K.Yefremov geografik qobigni landshaft qobig'i deb atash lozim,
degan fikrni bildiradi, ammo landshaftlar geografik qobiqda juda yupga gatlamni tashkil
qgiladi. Shuning uchun landshaft qobig'i tushunchasini geografik qobiq tushunchasiga qarama-
garshi go'yish noto'g'ri hisoblanadi, chunki landshaftlar geografik qobigning bir gismidir.

A.G.Isachenko geografik qobiq bu Yerning tashqi, tepadagi qobig'i bo'lgani uchun
uni epigeosfera (yunoncha hyper-yuqori) deb atashni tavsiya etadi. Ammo yuqorida
aytganimizdek, Yer qobiglari ularning joylanishiga qarabgina emas, balki moddalarning
xossalariga ham qarab ajratilishi hamda Yerning tashqi qobig'ini geografik qobiq emas
atmosfera va magnitosfera tashkil etishini hisobga olsak, epigeosfera atamasi geografik
gobiq tushunchasiga mos kelmasligi ma'lum bo'ladi. 1.B.Zabelin esa geografik qobiqda
hayotning vujudga kelishi va rivojlanishi sodir bo'lganligi uchun geografik qobiq tushunchasini
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biogenosfera tushunchasi bilan almashtirishni tavsiya qilgan. "Biogenosfera” tushunchasi
fanda keng targalgan "biosfera" tushunchasiga juda yagin. Agar mazkur tushuncha gabul
gilinadigan bo'lsa, "biosfera" tushunchasi murakkablashib va chalkashib ketadi. Bundan
tashqari geografik qobiq tushunchasini almashtirishga hojat ham, asos ham yo'q.

Geografik qobiq tushunchasini paydo bo'lganligiga ancha vaqt bo'lgan bo'lsa-da, ammo
uning aniq chegaralari hagida hamon bir fikr yo'q. Geografik qobigning yuqori va pastki
chegaralari haqida olimlar orasida turlicha fikrlar mavjud. A.A.Grigoryev geografik
gobigning yuqgori chegarasini 20-25 km, yuqgorida joylashgan ozon gatlamidan o'tkazadi.

Ozon qatlami Quyoshdan kelayotgan zararli nurlarni ushlab qoladi, undan pastda
atmosferani quruglik va okeanlar bilan o'zaro ta'sirida havo harakatlari kuzatiladi. Ozon
gatlamidan yuqorida esa bunday harakatlar kuzatilmaydi. A.A.Grigoryev fikricha, geografik
gobigning quyi chegarasi Moxorovichich chizig'idan sal pastrogdan o'tadi. Yopishqoqligi
yuqori bo'lgan Yer po'sti ostidagi gatlam bilan Yer po'stini o'zaro ta'siri Yer yuzasi
relyefini shakllanishida muhim ahamiyatga ega. S.V.Kalesnik geografik qobiqni juda tor
ma'noda tushunadi. U geografik qobigni yuqori chegarasini 20-25 km balandlikdan, quyi
chegarasini esa qalinligi 500-800 m bo'lgan gepergenez zonasining,quyi gismidan o'tkazgan.
Mazkur zonada mineral moddalar tashqi ekzogen kuchlar ta'sirida o'zgaradi.
A.G.Isachenko geografik qobigga troposferani, gidrosferani va litosferaning 5-6 km
chuqurlikkacha bo'lgan yuqori qismini kiritadi (mazkur chuqurlikda cho'kindi jinslar o'z
xususiyatlarini saglab qoladi). I.M.Zabelin ham geografik qobigni xuddi shunday chegarada
ajratishni ma'qullagan.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:

1.Vahobov H. va boshgalar. Umumiy Yer bilimi. Darslik. - T.: Bilim, 2005.

2.I'apoeB K., bepauena C. ¥Y36ek reorpadpusa panu punoiinnapu. - T.: Y30eKHUCTOH,
2015.

3.Zokirov Sh.S., Egamov B.Y. Geografiya tarixi: Erotosfendan Koshg'arigacha. - T.,
"Chashmaprint”, 2012.

4 Kalesnik S.V. Umumiy Yer bilimi gisqa kursi. -T.: 1966. -300 b.

SuBaps | 2021 Tomkent
54



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIM TUSUMJIAPHA KYJUIAIIL: ®UJI0JIOTUSA BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

K.CYITAHOB UIUMWUIA MUAHETUHAETU Y.MUPXXAHOBTbIH, YPPUHJ/IEPU

bex0OeprenoBa AdagaH YTenoBHa

O3PUAKKD Kapakanmnak rymManutap WinMiepu WINM-U3epTiIey
HWHCTHUTYTBIHBIH, KUIITH WIINMUHN XBIBMETKEPH,

Kapakanmakcran Pecriyonukacer, Hekuc xKanacsl,

bekbergenova abadan@mail.ru

Annomayusn:Maxkanaoa oeneunu  unumnaz K.Cyimanos mapenunen uiumMuii — auaiuszee
mapmoiiean scasvlyuil Y. Ilupocanosmoly 2yppuniepunuy mypmvicmagbl mymKaH OpHbl,
AHCEMUCKEHNIUSU, X23UPeU 0YUP KO3 KAPACLIHAH YUPEHUEOU.

T'unm cosnep: npo3sa, 2yppuH, Hcaup, crodxcem, xapakmep, uoes, ouepk, 3nU300.

Kapakanmak npo3acbIHbIH payaxJiaHblyblHA CaIMAKJIbl YJIeC KOCKAaH 0NN Ka3blyIIb
VY .I1Iup>kaHOBTHIH IIbIFapMaapbl OSNTIIN KapaKallak WIMMIIa3Japbl TOPEIUHEH 63 YaKThIHIA
KOKaphl O0axananbin Oapbuiabl. benrmm nnumnas, npodeccop K.Cyntanos 1992-xbuist
«bunnm» OacnaceiHaH HIbIKKaH «MHCaH KyupeTn» WIMMUNA MUHHETHHIE «3aMaH aFbIMbl
MeHeH oupre» 6enumune [143-146] xa3bIyIIBIHBIH «AFBIC» TYPPHUHIIEP TOIUIAMBIHAAFBI €KU
rYppUHHUHE aHau3 acaiiabl. Onebustibl K.Cyntanos Toramaarsl «Toiira 6apaTyFblH KyHI»
T'YPPUHUHUH >KaKChl ’Ka3bUIFaHbIH, Ka3bIyIIbIHBIH alTa)kaK OMbl KETMHUHUH TOPKUHHU JIECE,
oJiap TOifFa IaKplpca, KOMMHEHEHUH I1I€Ke TaMbIPbI THIPBICHII Kajla/ibl, ce0eOu CoFaH GapblUIbIyb
Kepek, Oyl KolimHeHere MaKyJl Tyce OepMein. On0eTTe, 01 YUre ajbii OapblIaTyFbIH 3aTTHI,
KOWHMH €HE XEII )Kepre ajblll KETIEHaH, SKU KOJIaChI3 Kepre capruiaiMaiiibl, Oupak KeITMHUHUH
yiuHe Oapabl JAece, )KOK KEPACH rall Tabaibl, )KOK KepAeH 0oHe Tababl, XKOK KepJIeH IayKbIM
uibiFapael. byn ryppunaeru ['yicoHeM e ycblaapIblH XOMMECUHE KOHT'€H, allpbIKIIa
XOpEKETKE KUpUCTIEHIM, EHECUHUH aJiJiblHa KabaKJiar cyy TOKIEeNH 11, XoMMe Hopcere ToH Oepult
OTBIPaJbl, EPUHE IIBIMIIBIN CO3 AUTIIAN/IBI, KAl TYpJE€ KbICBUIFAHBIH PYXbIM a3all MIEruIl
aThIPFaHbIH KOpuy MYMKUH. Y.[Iup:kaHOB yChIHBI AYPBIC OMENTe achbIpFaHbIH, OacKa
Ka3bIyIbUIAp/bIH T'YPPUHIEPUHIETH, TOBECTHIIEPUHIEIH Ma3MYH/Ibl Tapca alThIIN KOs
OepeTyFblH Xouiicere OapMaraHbIH, )Ka3blyILIbIHBIH [1€0EPIUTUHIH OUPU YaKbIsIapIbIH
OMpPUHUH UILIMHE OUPUH KUPUTHUII, OalJIaHBICTIPHIIN, CUHAUPUI KUOEpUYHUH]IE, TYPPUHIE
KOCTIAJIbI yaKbIsJiap JKOK, )KaHa TOWFa KeTEHWH JeT aThIpraHaa 0anachl YIITHI-KYHIH KOK
00J1a71bI, OHBI U3JICT AYBIIIMA aVhIJ, N3EUKEIITEH U3EUKEIl KaJIMaiibl, COHBIH apachIH/1a TOWIBIH
TapKaUTYFBIH yaKThIAa 00maapl, Oymap s ToliFa 6apa anmai, s 6amackiH Taba anmMaii ayepe
capcad 0oJbIN YHUHE KeJice, MUGOHBEPAUH UITUHIC YHBIKIIAI aThIpFaH OaJlachlH KOPEIu, MUHE
r'al, MUHE TYppuH, MuHE Toil!... Y. IlupkaHoBTaH Oacka >ka3blyilbl OOJIFaH/1a KEJIMH MEHEH €HE
apachlH/Ia KaHIIa/1aH KaHIIa J9pexeie KerupJeKke cyy oypkucne Oosap enu, KaHllaiaH KaHiia
Jopexerie Tapeska, IaiHeKIepAuH ChIHbIphIciackl Oonap enu. Y.[lupikaHoB OynapablH Xell
OoupeyuHe utudbap 6epmereH, 6epMereHu Jie MaKyjl €eKeHUH, TYPPUHJIE PYC XoM KbIPFbI3
MIPO3aChIHBIH TOKpUNOeeprHe CYHEHIeHIUTH, OHBI IYKTa ©3JIECTUPIreH! aHbIK Ko3re
TacJIaHATYFbIHBIH, Oyl KapaKainaK XaJKbIHbIH UIIKH TYPMBICBIH XKY/19 aHBIK CYypeTiieynu
OMeJre achIpbly YUIBIH KOJIAMIIBI KaFail JOPETKEHIUTUH AYpbIC alThil oTeau. ['yppuraern
['yncoHeMHMH YCTMHEH OJEKOJIOHHBIH MMUCH aHKBII TypMai/ipl, KYMEYUHE XoM €HECUHE TYPIIu-
TYPJIU TIIUICPI OMPUHUH U3WHEH OMPHH JKayapIpMaiIbl, Kaiaia 6CKeH, CoJiail 00JIbIybIHA
KapamacTaH ayblUl aJJaMbIHbIH CEMBbSChIHA )KY/Id €HUCUIT KETKEH, JI0eTTe, KETMHHUH TOPKUHU
KoWHMHEHE YIIbIH «bUIFBIM FaHa KecanaT» ajamiap/aH uoapat 0osajpl, keMnup OyHal aeMen,
HE JIECUH, kKaHa 0aybIpbIH KOTEPHII, OUp OamaHbIH aHACKI OOJIIBIM JCTEHIe YPBIC OacIaHabl,
KYHeyuH OaTtabOHFa )XUOepeIu, 031 KOJIX03/1a NCIICHIN, JKaIFbI3 OaraHbl TYCTE Macak TEPHII,
CYVILHUTUH CBIIBIPHIN achIparl caKiai/ipl, OyFaH KapaMail alTaTyFblH KeJIUH OoJica, aiita Gepenu,
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COTMHETYFbIH Oana Oojca ceruHe Oepenu. Mnummas ryppuHAErd MblHa Vakblira ©3UHUH
aillppIKiia NUKUPUH OblIail Owiigupenu «Oupeyu OanaHbl ablll IIbIFAMaH JETeHIIe KOl
JaxkpITIap ©TelIu, YChl XKeple OUp COrucTHH peTu Oap €A, €KUHIIMCH KEeMIHPU KEIMHHUH
OayacblHAa COHJAN ©TUIl >KaMaHJAWIbl, COJl Kepjae Oup COrucTuH petu Oap eau, Oupax
Ka3bIyIIbl OHBl MCIEMENIHN, COTHCKE OpBIH J1a KalablpMaiinbl, Oyn xakcbl! «Kemnup OGamanbl
apkaJian >kaiiblHa KeTeau, Oynap ekeyu KyJuMCHUpen coJl Kepae Kaiaael. Erep ryppunam kumae
KUM JYpbIC OKbIII Ma3MyHbIH JIypbIC TYCHUHETYFBbIH 0oJica, Kapakajilak 9JeOuAThIHAa Maiijia
OOJIBIN KUATBHIPFAH YChIHAAN jKaHa ChIIATThl aHBIKJIAM ajaabl. KeauH MeHeH eHe apachIHarbl
KOHXKEIM TaMbIpbIHAH KypThIyFa 0oJiap eKeH» JereH KaTapjap MEHEH WJIUMIIa3 ©3 MUKUPUH
Kyymakiiaiapl. PacelHma na, uiammnas IypbiC alThill ©TKEHUHJEH, JKa3blyllbl IIaHAPAKTAFbl
TUINUK MOceJIeJepuH HICMIMMUH ONMyailbl FaHa JeTalb MEHeH IieOep amibin Oepe  aFaH.
I'yppunaeru yakplsuiap, €He MEHEH KeluH, Oana apachlHIAFrbl ChIMIACHIK, MOJIEHUSTIBUIBIK,
XKakcel MUHe3, ['yiacoHemzeru OapiibIK »aKChl HasblilieTsiep Xop OUp OKBIYIIBIHBI, dCHUpEce,
X3UPru TYPMBICBIMbBI3/Ia aTa-€HEJIEPUH aTa-aHaChl OPHBIH/AA CBHIWIAYAbl YMBITHIIT KOSTYFbIH
allbIppIM KEJMHJIEPAN AKChl TAJIMM TIpOUs aiblyFa IIaKelpaibl. 'yppuH Xop KaHmail qoyup
VIIBIH KYHJBI, Oaxaybl, OXMHUHETIN IIblFapMa OOJIbII ecarjaHaibl Jen OWinaiMbI3. Aul,
Ka3bIYIIBIHBIH "bUp KbI3Fa >KUOEepHIMETeH Xat" JIer aTalaTyFbIH KbI3FaHIIAKIIBIK XaKKbIHIAFbI
CarpIHIBIK JAereH YCTUPTTE TEOJIOTHSUIBIK AKCHEAMLMSICHIHAA MalliHA aldalTyFblH OypbIH
Paiixan nereH KpI3bl alTTIPBIIN, OMpaK KbI3JIbIH aHACHI KAPChUIbIK OUAUPUI, apaJarbl KATHAC
Y3WIreH ceOell «ajl eJIeMEH» JEereH XarTbl Xasulbl JIoHerysnauH KOJIbIHAa TYCHIl YChIHHAH
TYPpPUHIErH THUIHKaprel aiThuakak nukupau mnaina ereau. Wnumnaz K.CyntanoB  Oyn
T'YPPUHHUH >KaKChl JKa3bUJIFAHbIH, «Erep Xasulbl YU MIIMHJETH yaKbIsulapJblH OUpEeyuH 1IeTTe
KaJiblpMaca, OHbIH MOHHUCHUH TYCHHCE, OHJA COJI CEMbsIaFrbl TYPMBIC JKYAQ TaTbly O0J1ajbl,
ajlaM KYHHUH, alJIblH Kajdail @TKeHWH OMJIMENH, erep Xasul Xelll HOPCEHUH IMapKblH a)KblpaTa
ajMaca, OHHAH >KaMaHbl OK, WIIWII OTHIPFAH ayKaTblH IIBIOBIHHAH KOPBIA aiMaca, OHHaH
KaMmaHbl KOK, OJI XOMMEHU O€3UKTUpenn»- AEN COWIeMEHTYFbIH, XEll Hapcere UTuodap
OepMENTYFBbIH €HAN OUp XQAMKCEHU IIETTe KalablpMail Tapca Tapc eTTUPETYFblH JloHEryaauH
KEWHMHTU ©3re€pHUCIEPUH >KA3bIyIIbl TOPENUHEH IIe0ep CYYPETJEHI€HUH, IIbIFapMaaarbl Oy
Xasiy1 00pa3bIHbIH OaXaJIbUIbIFbl YChIHJA €KEHUH aiThin eTeau. CoHai-aK, WIMMIIa3 Ka3blyIlIbl
VY IIupkaHOBTBIH €piu-3albIILIBIIAD apachbiHAAFbl XOAUNCENEPANH YChIHIAW IIBIFAPJIBIKKA
LIbIFAp JKEPUH allaTyFbIHbIH, COHJAi-aK, aWpbIKIIAJIbIFbl Xasul-KbI3JApJblH  E€pKEIUIH,
KAFbIMJIBUIBIFBI  MEHEH OJIap/blH  oOpasnapblH 11edep AepeTwIl, aKplOETUH  KHTaIl
OKBIYILIBUIAP/bIH TaJlFayblHAa CalaTyFbIHbIH, KaXapMaH XaM JIOyUPAUH 00pasiiapblH JOpeTHyIe
mopTiu MetadopaiblK CYypeTiaeynepeH yThIMIIbl NaiiiananranbiHaa anTein eteau|145-146].
Wnumna3z K.CynranoB xa3biyuibl  Y.IlupxaHoBThIH «bup KpI3ra KUOEpUIMEreH Xar»
T'YPPUHUHUH >KAaKChl JKa3bLJIFaHbIH, OTKEH JOYUpP YIIBIH OXMHUHETIN LIbIFapMa €KEHHH IypbIC
ailTeill eTenu. ByrMHru KyHHUH KO3 KapacblHaH, Oyll T'YppPHHJErHM XaTThIH OPHbIHA XJ3UPIU
TEXHUKaHBIH payakJlaHFaH 3aMaHbIHJArbl KOJI TelleOHBl siMaca  COLMAJUIBIK TapMakjiapjaa
epiau 3alblUIBLIAp apachblHIa YCbl  yakplsulap ylublpacca, oJ0erTe, Ka3bIyIIBIHBIH
TYPPUHUHJIETH YaKplsUlap X3UPrd YakbITTa KOIUIETeH IIaHapakiapJa YUIbIpachlybl TIOMIU
KyObUIBIC, YChl TOpPENUH ajblll KapaWTyFblH OOJICAaK TYPPUHAE  KAThII KaJlFaH 3aHJIbl
Yaxpls1apabl peajdb MOHUCHH/JIE CYYPETICHI€HU TOOUNNNA XoM uceHuMIU. MinMmnas nypeic atan
OTKEHHHJIEH, OMUP YPbIC KaFbIC, JKapachly ChISKIbl MIUIETIEP MEHEH KbI3bIK XOM Ma3MYHIIbI,
COJI YIIBIH a3bIyIIbIHBIH «bUp KbI3Fa )KUOEPUIMEreH XaT» OTKEH JOyUp YIIbIH KOPKEMJIUTH
KOKaphbl, TYPMBIC ~ IIBIHJIBIFBIHAH  aJIbIHFAH, yaKblAJap HCEHUMIIM, >KOKAPBIIAFbl
MUKUPJIEPUMU3JIE OMIITUPUIT OTKEHUMUBJIEH, XO3UPrU AQYUPJETH TEXHUKAHBIH payakiaHFaH
TOyUpUHJIEe XaT popMackl TYpMbICTa KaJblll OapaThlpraH OOJIbIybIHA KapaMacTaH, T'YPPUHAETH
epiu 3alblIUIbUIap apachlHIAFbl Yakblsgap  XOp KaHJIAl JOYUp YIIBIH HCEHUMIIHM XOM
OXMMMETIIN JIEI ecallJIaiMBbI3.

O1eousTIap:
1.CynranoB K. «Mucan kynupetn» «bumum» 1992-xp11.
2.CynranoB K. «Mucan kynupetn» «bummmy 1992-xb11.
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MUT'PALIUA TIOPKCKUX HAPOJOB BOKPYT APAJIbBCKOT'O MOPA

Annana3zapoBa YMUTXaH 3uyajIMHOBHA

CryneHt 2 Kypca Kapakaiamakckoro rocyiapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA WM.
bepnaxa, ¢akyabTeT UCTOpUU.

Hykyc, Kapakannakctan

Annomayus: B cmamve obssacusemcs mepmun "muepauyusn”. Onucanvl npuquHsl U
nocnaedcmeus mexucoyHapoorotl muepayuu. Ilo Aparsckomy mopro Obiau npekpauieHsbl npejcHuUe
Muepayuyu MopKCKUx Hapodos. Jlanvl pekomeHOayuu OMHOCUMENbHO NPUYUH MUSPAUUU 8
meKyuuil nepuod, cnocobos ee zanpema, CAHHOOMOeNeHUs U 0emOKCUKAUUL.

Knrwueevie cnosa: muepayus, muepayus HaceneHus, NPOUiAble Muepayuu, epynnbl
MU2panmos, mpyooeas Muepayus, YMCMEEHHAs Muepauyus, Heae2albHas Muepayus,
Ae2anbHas Muepayusl.

CnoBo "murpauust” mporMCcXOaUT OT JaTUHCKOTO, Ha HAlIl B3IJISI, O3HAYAET 'TIEPEXOXKY
"mepecensioch’ [2, ¢.944]. D10 03HauaeT, YTO MUTpaAlMs I'paXJaH OJHOM CTpaHbl B
Ipyrue CTpaHbl, KaK (PU3NYECKM, TaK U YMCTBEHHO, CUMTAETCS MUTpallMedl M3-3a
HEOOXOAMMOCTH KU3HU U MUTPALIMU B IPYyTUE CTPaHBI.

OnHa u3 rI00aJbHBIX IPOOJEM, CTOSIIMX CETOAHS Mepel MUPOM, - OOECHEYUThb
CUCTEMATUYECKUI U TUIAHOBBIM IIPOLIECC MUTPALIUU.

B Havase 21 Beka MeXayHapOAHbIE MUTPALIMOHHbBIE MTPOLIECCHI YCUIMBAIOTCS B pyKax
Bcero mupa. COTpYIHMKM pa3ielisuiv JIIOIei, BOBJICUEHHBIX B 3TOT Ipolecc, Ha 6
rpymi: 1. UMMUIrpaHThl, TIepeexaBlIne U3 OMHOM CTpaHbl B APYTYIO C LIEJbIO 3apaboTaTh
ce0e Ha XM3Hb, B TOM YMCJIe MO APYIrMM NpuuuHam. 2. Tpyasiuuecss-MUrpaHTHI. 3.
HezakoHHble umMurpantsl. 4. 3a6opel. 5. CTyaeHTbI, CTaxepbl, MCCACIOBATEIN U
npodeccopa. 6. TypucThl, y4aCTHUKM KOH(pepeHIMA U ap. PaznmmuHoro HasHayeHus |1,
c.42-43].

HMcropusa murpaumu odyeHb riayooku. OH IyTELIeCTBOBAJ B MCTOPUYECKON KM3HU
HaILIEro Hapoja B MPOILJIOM, a Takxe B (oJibkiaope. HampruMep, B HApoaHBIX CKa3Kax
Mbl YATAEM CKA30YHBIX MEPCOHAXEN, KOTOpPbIE MYTEIIECTBOBAJIM B YYKME CTPaHbI B
MOMCKaxX CYACTHS.

O nepeceneHnM KapakalnakoB, OQHOTO M3 TIOPKCKUX HAPOAOB BOKPYT ApajbCKOro
MOPsI, B UICTOPUYECKOE MPOLILTIOEe MOXHO CKa3aThb CJEIYIONLIEe:

ITpexne Bcero, Kapakajianakv MOSBWIKWCH B JAPEBHEHIIME BpeMeHa TaM, IlI€ OHU
ceifuac - Ha Oeperax AMyaapbyu U ApajbCKOTo MoOpsl. DTo Oblia 3HAYMUTEIbHAS 4acThb
KapakajamnakoB, KOTOPbIE XWJU B 3TOM perMOHe B 13 Beke M ObLIM BBIHYXXIECHBI
MEPECEIUTHCS B IPYTUE YACTU M3-3a HALIECTBUS MOHIrOJ0B YMHrucxaHa.

Bo-BTOpBIX, TIpenKM KapakaaliakoB, NosSBUBIIKMXCS Ha O6eperax Bosru m HuxHero
Huenpa B X-XI Bekax, U3HAYaJIbHO ObLIM TIOPKAMU, MPUILIEIIINMU HA AMyIapblo KaK
¢ 6eperoB ApaJIbCKOro MOpsI, TaK M C BOJDKCKMX TIOPKOB. DTO 03HAYAET, YTO KapaKanaKu
SIBJISIFOTCSI IPUMEPOM COOBITHI, KOTOPBIE B MPOILUIOM (POPCUPOBATIA MUTPALIMOHHBIN
npoluecc. 3aTeéeM OH BMECTE C APYTMMHM TIOPKCKMMM HapoJaMu MNPUCOCIMHWIICS K
Horackoi obmuHe. 3atem, nociae nageHust Horalickoii Opabl, HOramlbl IepeceaInimch
Ha Pych, a Kapakajamaku Ha CBOIO pOAMHY - ApajbCKOe€ MOpe U AMUy.

AIKMHMSI3, TTIO3T-KJIACCUK KapaKaaIakckou autepatypbl XIX Beka, HECKOJIBKO pa3
npuesdxan B KazaxcTtan aas okazaHuUsSI yCAyr MO WMHTEJUIEKTYaJbHOM MUIpaLldU U
o0yueHMs JeTelt KazaxckKoro Hapoaa. O0 3TOM MOAT ONUCHIBAET B CBOEM CTUXOTBOPEHUU
"IBIKTHI >XaH".

OnHako Murpanus TIOPKCKMX HAPOAOB BAOJb APaJIbCKOTO MOPS B HIHEIITHUI TTePUO/T
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00ycJIoBJIeHAa KaK MOJUTUYECKUMMU, TaK U COLMaTbHBIMU (pakTopamMu. M MpUHLMIIBI
PBIHOYHBIX OTHOIIEHM, M OBICTpOE BBIChIXaHHWE ApPaJibCKOTO MOpS MPUBEIU K
TPYAHOCTSIM B COLIMAJbHOM >XKM3HM JIIOAEH, MPOXUBAIOIIMX B PEerioHe, U pPe3KOMY
pocty 6e3pabotulibl. B pe3ynbTate MHOTME rpakaaHe BIHYKI€HbBI BO3BPALLATHCS B IPYTHE
CTpaHbI Ha paboTy, YTOOBI COIEPKATh CBOM CEMbU. DTOT MPOLECC HE OrPAaHUYMBACTCS
>KM3HbIO HapoaoB Ilpuapasnbsi, HO CyIIECTBYET M Cpedd HApOIOB, MPOXMBAIOIIUX B
IpYrMX peruoHax. DTO O3HAyaeT, YTO MUTpalus ceiiuac CTAaHOBUTCS OAHUM M3
Ba)KHEHMIIMX MCTOUHUKOB XXM3HM yeoBeka. HakoHell, mepea BceMu cTpaHaMM BOZHUKAET
BOIPOC: MOXHO JM OCTAaHOBUTh MUrpaumio jwoaei? KoHeuHO, CTpaHbBl MOTYT He
OCTaHOBUTbH MuUrpauuo. OQHAKO OHU JeJaloT BCE, UTO B UX CHJIAX, YTOObI CMSTYUTD
HeOJIaronpusITHBIE TTOCIEICTBUSI MUTPALIMM, a TAKXKE YIIPaBJSITh U KOHTPOJUPOBATh €€
(MUTpaLIMIO) HA PETyJSIpHOU OCHOBE.

VYBenuueHue MUrpaluu CTajo CIeICTBHEM I100aIu3alvi.

B HacTtosiiiee Bpemss MUHMCTEPCTBO Tpylda IMPOBOAUT 00s3aTesibHOE OOyYeHUE B
VY306ekucTaHe nepea OTIPaBKOM IpaxkaaH Ha pabOTy 3a rpaHUlLly. 3ayeM? DTO CBSI3aHO
C TEM, YTO CYIIECTBYeT IMOHITHE KaK HeJeraJjbHONM MUTrpaluu, TaK U JierajJbHOM
murpauvu. HeneraabHble MUTPaHTBI ye3:KarOT 3a TPaHUILy Ha 3apa0O0TKU, CAMOCTOSITEILHO
U CTaJIKMBAIOTCSI ¢ MHOXECTBOM TpyAHocTeil. Hanmpumep, rmoTtepsi macropTa rpaxkiaHuHa,
nmorepsi paboOThl, HapyllleHUEe TPYAOBBIX IIpaB, TOPTOBJS JIOAbMHU, TEPPOPU3M U
PEIUMTUO3HBINA S3KCTPEMU3M MOMNaJIM B JOBYLIKY. PeryisipHas Murpauusi - 3To HampaBjieHue
rpakagaHuHa MUrpalMOHHOM CIIyXk00¥ Ipu MUHHUCTEpCTBE Tpyda Y30eKHWcTaHa Ha
paboTy 3a rpaHMILy JIOOBIM 3aKOHHBIM CITOCOOOM.

B sTOoM ciyyae rpaxamaHe o0s13aHBI POUTU OOy4YeHME Teped BBIC3AOM M3 CTpaHbl,
TOJBKO B 3TOM cJIydae TpaBa rpaxiaaH Ha 100% 3aluiieHbl TocyIapCTBOM.

CornacHO 1O CTaTMCTUKE HeJIeTaJlbHOM MUTpalluu, B HacTosilee Bpems B Poccun
paboraror 600 TBICIY y30€KOB 0€3 JOKYMEHTOB. 421 Thicg4ya 4YeJIOBEK OBLIN
JNeMOopTUPOBAHBI U UM 3ampelleH Bbe3n B Poccuiickyio denepaliuio.

Borpoc murpaim cBsi3aH ¢ BHEILIHEN MTOIMTUKOM Y30ekrcTaHa. [10aToMy B HacTosiee
BpeMs BelleTcsl MaciuTabHas paboTa mo odecredyeHuo 0€30MacHOCTU U CTAaOUIbHOCTU
B Hallleii CTpaHe, IPeI0TBpalleHUI0 MeKHAIMOHATbHBIX KOH(MIMKTOB U KOH(PPOHTALIUH,
0opbrOe ¢ MEXIAYHAPOIHBIM TEPPOPU3MOM U PEIUTHO3HBIM 3KCTPEMU3MOM.

Y36ekucTaH - MHOrOHalMoHaabHas crpaHa. bosiee 130 Hauii 1 HAPOIOB MPOXKUBAIOT
B Halllel cTpaHe KakK YJieHbl OJHOI ceMbu. Il 3TOro co3gaHbl MpaBoOBasi OCHOBA U
co3maHbl HeoOxoauMble yciioBus. KoHCTUTyLMS Y30eKucTaHa TakxKe mpeaycMaTpuBaeT
paBHOMpaBrMe MHOTOHALIMOHAJIBLHBIX HAPOJIOB B Hallleil CTpaHe.

ITo HamueMy MHEHMIO, B IJIEHY MUTpaLMK J11000€ 001LEeCTBO, €CJIM OHO OYAET 3allUILIATh
U COXPaHSTh CBOIO HaIlMIO, LIEHHOCTU, OOblYauM W TPaIAMLIMU, CMOXKET MPOAOJKaTh
>KM3Hb JIEBOTO 00I11IECTBA TAKMM K€ 00pa3oM U YCTOMUMBO pa3BUBAThCS. MBI HE TyMaeM,
YTO MOXHO OCTAaHOBUTb WJIM OTPEryJMpoBaTh MUTPALIMIO, JaXe €CIU y Hee HeT
BO3MOXXHOCTM OCTAaHOBUTH €€.3aBUCUMOCTb OT MUrpallMyd MPUBOAUT K TOMY, 4UTO
00lLIeCTBA 3aBUCST OT APYroil cTpaHbl U obiectBa. HakoHel, 06110 ObI 1LIeJ1eCO00pa3Ho,
YyTOObl MMIPAHTHl Bbe3Kaau B CTpPaHy M BbIe3XaJll U3 Hee, €CJAM OHM BCeraa
3aIJIAaHUPOBAHbBI U 3aIlpellieHBbI.

OmHuM cJIOBOM, TMpoOJieMa MUTPALlUM TIOPKCKUX HApPOIOB MO0 ApaibCKOMY MOPIO -
oAHa U3 npo0bJieM, He MOJTHOCTbIO M3YYEHHBIX B HayKe, YTO TpeOyeT ri1yboKOro aHaiam3a
C UCTOPUUYECKON M COLIMOJIOTUUECKOI TOUKM 3peHus. HakoHell, Mbl TTOCTaBUJIM MEpe
COOOM 1ieJIb 3TOTO YIPaXKHEHWS B Halllel Oymyllieid HaydYHOI paboTe.
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PEYEBAA JEATEJIBHOCTD HA YPOKAX PYCCKOI'O A3bIKA

Bbammakosa Dabmupa Punarosa
Yuurenb HayaJbHBIX KJIACCOB
I xateropuu, COILLIYMUOII Nel,r.HaBou

Aunomauyusa: B dannoli cmamve paccmampuearomcs makue NOHAMUs, Kak 'peuesas
deamenvrHocms”, "yemuasa peuv”, "ayouposeanue”, "2oéopenue” u m.o0. Takoce uzyuaemcs
passumue YCmoil pevu YHaujuxcsi Ha ypoKax pycckoeo A3bliKa KaK UHOCMPAHHOZO.

Karouesnie crosa: peus, peuesas desmenbHocmy, YCMHAA pe4b, ayoupoeanue, 2080peHue.

Y yenoBeka Hapsay C TPYAOBON, HaydyHOM, rOCyJapCTBEHHOM, MOJUTUYECKON U
IPYTUMM CYLIECTBYET camasl paclpoCTpaHEHHas - pedeBas OedTebHOCTb. be3 Hee
HEBO3MOXHA HMKakas Apyras, oHa NPEALIeCTBYET, COIPOBOXAAET, a MHOTrAA
(dopmupyeT, cocTaBiasieT OCHOBY IEATEIbHOCTU. PedeBas mesATeNbHOCTb - 3TO
NEeSATeJIbHOCTb, MMEIOIAsl COLIMAJbHBIA XapakKTep, B XOJA€ KOTOPOI BBICKAa3bIBAHUE
(opMmupyeTcs M UCIHONB3YETCS A NOCTUXKEHUS OMNpeaesIeHHOW Lieau (OoOlIeHus,
COOOIIIEHUS, BO3MCHCTBUSA). IpyrumMmu cioBaMu, pedyeBast AESITEIbHOCTh COCTOUT B
MOPOXACHUN WJIM BOCIIPUSITUY PEYM CPEICTBAMM SI3bIKa C 1I€JIbI0 OOMEHAa MH(MOPMALIUEN.
DTO cUCTeMa YMEHHWI TBOPYECKOrO XapakTepa, KOTopas HallpaBjJ€Ha Ha pelIeHHe
pa3IMYHbIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a1a4. [IpeaMeTom pedeBoil nesTeIbHOCTU SIBISIETCS
MBICJIb KaK (popMa OTpaKeHUs OKPYKaIOILIEH AEMCTBUTEIBHOCTH BO BCEX €€ MPOSIBICHMUSIX.
OCHOBHBIM CPEICTBOM CYLLIECTBOBAHUSI, OPOPMIIEHUS 1 BbIPAKEHWSI MBICJU BBICTYITACT
SI3BIK.

YcrHag peusb - 310 M006as 3Byvallas pedb. B yCTHOI peuun GONBIIYIO POJIb UTPAlOT
MECTO JIOTMYECKOIO YAapeHHUsl, CTEIEHb YETKOCTM MPOM3HOIICHUWS, HAJIWYUE WU
OTCYTCTBME I1ay3. YCTHas peub 00J1agaeT TAKMM MHTOHALIMOHHBIM pa3HOO0pa3neM pev,
YTO MOXET IepeaaTh BCe OOrarCTBO YEIOBEYECKUX MEPEXUBAHUI, HACTPOCHUI M T.II.
YcTHy0 (hopMy peum xapakKTepUu3yIoT:

- OoJiblIAsT TOJIST MAPAIMHTBUCTUYECKON MH(pOpMALMKA (MUMUKA, KECThI, MO3bI);

- IMHEMHOCTHh BO BPEMEHU;

- HEOOpaTUMOCTh OT3BYYaBLIETO OTPE3KA PEUM;

- TeMII, 3a1aBA€Mblil TOBOPSIINM;

- BBICOKA$I CTENEHb aBTOMATU3UPOBAHHOCTHU.

YCTHYI0 pedb COCTaBISIOT ayIupPOBAaHUE U TOBOpeHrEe. AyTUPOBAHUE U TOBOPEHUE -
3TO TAKOW BUJ PEYEBOU HEATEIbHOCTH, KOTOPHBIM HALIEJIEH HA BOCHPUATHE, ITPUEM
WHOOPMALIMK Y MTOCIEAYIOIIYIO €€ TTepepadoTKy, IIO3TOMY X OTHOCST K PELIENITUBHBIM
BUJAM peuyeBOi nesaresibHOCTU. [Iporecc BocOpUsATUS COCTOUT U3 aHAIM3a U CUHTE3a
pa3HO YPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX eAWHULL ((PoHeM, MopdeM, CIOB, INPEATOXEHU), B
pe3yJibTaTe 4ero MPOMCXOAMUT MpeoOpa3zoBaHMe BOCHPUHSTHIX 3BYKOBBIX CUTHAJIOB B
CMBICJIOBYIO 3alUCh (T.€. HACTYIIAET CMBICJIOBOE TIOHUMAHUE).

B npouecce o0ydyeHus ayniMpoBaHUIO MPENoaaBaTe/ib JOKEH pa3BUBaTh Y yYalllMXCs
HaBbIKW: - MHTOHALIMOHHOIO W (POHETHMUYECKOTO CJyXa;, - CIAYXOBOW MaMSTH; -
MMPOrHO3WPOBAHUSL.

A yyanuics I0JKeH HaydUThCS:

- pacrio3HaBaTh U BOCOPUHUMATh SI3bIKOBBIE (DOPMBI;

- M3BJIEKaTh COMIEpPXXKaHWE U3 3ByYalllero TEKCTa;

- TIEPEKOAMPOBATh MOJYYEHHOE COACPXKAHUE;

- 10OMBATHCSI MOHMMAaHUS ¢ MOMOIIBIO MEPECTIPOCA, MMPOCHOBI TIOBTOPUTD, ITOSICHUTD,
cKa3zaTb MHAye.
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Btopoit Bug ycTHOI pedeBOM AEATEIBbHOCTU - 3TO TFOBOpeHHEe. ['oBOopeHME -
NPOAYKTUBHBIN BUI PEYEBOM ACATEIbHOCTU, 3TO BUI PEYEBOM ACATEIBHOCTU, KOTOPBIN
peanu3yeTcs, Koraa B CO3HAaHWU TOBOPSIIETO0 BO3HUKAET IMOTPEOHOCTh B PEYEBOM
BO3JECTBUU Ha coOeceaHMKa. DTO Mpouecc, OOpaTHBIA ayaMpPOBAHUIO - IIPU
ayIMPOBAaHUM TTPOUCXOIUT BOCHPUSATUE UYKON pedyr, a MpU FOBOPEHUM MPOUCXOIUT
BOCIIPOM3BEICHUE CBOMX MbICeil. Eciin B ayaupoBaHWY MPOLECC 1IET OT BOCIIPUSTHUS
(bopMBI K OCMBICJIEHHIO, TO TIPU TOBOPEHUHU IIPOLIECC UIET OT COAepXKaHUs K (popMme.

['oBopeHUE MMeeT HECKOJIBKO YPOBHEM:

1. HavyanpHbiii (OTBETHI HAa BOMOPOCHI MPU OTCYTCTBUM WM HAJIWUYUU OIOp, HO
00513aTEIbHO C YYacCTHUEM MpPENnoaaBaTes);

2. CpenHuii (oropa Ha TEKCT, CPeICTBa HATJSIAHOCTH);

3. CamMocCToSTeNbHBIN (OTCYTCTBYE OITOP, KPOME 3HAHUM T10 ITPEAMETY BbICKA3bIBAHUS;
WCIOJIb30BAaHME B PEYM CJIOXHBIX MPEAMETHO-CMBICIOBBIX KOHCTPYKLUI). YMEHHE
TOBOPUTD IPEAIoaaraeT BbBIpabOTKY YMEHUI BbIpaxkKaTh CBOIO MbICJb KOMMYHUKATUBHO
OCMBICJIEHHO, TPaMMAaTUYE€CKH TTPABUJIBHO.

OOyuyasi TOBOPEHHUIO KaK CPEICTBY OOIIEHMS ydalllMxcsl ydyaT: a) 3alpallivBaTh
vuHGOpMaLMIO APYr y Apyra M y IpenogaBaTesisi; 0) oOMeHMBAaTbC MHEHUSIMU U
CYXIEHUSIMU; B) BECTU TPYMNITOBYIO OECeqy B CBSI3U C MPOYMTAHHBIM WX YCIbIIIAHHBIM;
I) aJeKBaTHO pearupoBaTh B CTAHAAPTHBIX CUTyalUsIX OOILIEHMS MPU 3HAKOMCTBE,
BCTpeYe W T.O.; /1) ONMMCHIBATh, pacCKa3blBaTbh, MepecKa3blBaTh, pPacCyX1aTh,
nuckyTupoBath. [lpy 3TOM OGonblIOE BHMMaHME oOpallaercsd Ha BbIPaOOTKY
KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUIA: HA4aTh OOLIEHUE, CTUMYJIMPOBATh PEYEBOTO MapTHEPA K
€ro IMpOAOIKEHUIO.

Cnmncok MCcnoJib30BaAHHOM JIMTEpPATypbI:

I.BartiotHeB M.H. Teopusi yueOHMKaA pPYyCCKOro si3bika KakK WHOCTPAaHHOTO
(MeToagnyeckre ocHOBBI). - M.: Pycckuii s3bIK, 1984. - 144 c.

2.byonosa I'. U., I'apoosckuit H. K. IIuceMeHHast u ycTHasi KOMMyHUKAUWKW: CUHTaKCUC
u npocoaus. - M., 1991.

3.1lykuH A.H. Metonuka npenogaBaHusl pyCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO. YueOHOoe
nocodwue Wit By30B. - M.: Bercur.mk., 2003.
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3AMOHABU KKAMUATIA BOJIAIAP MABHABUSATUTA CAJIBUI
TABCHUP DTYBUYU OMUJLJIIAP

Kapumosa /I.P
10.¢.1., noueHT B.O.

Annomauusa: Maszkyp makosada 3amMoHasull masaumoda, KeCcKuH pU8ONCAIAHAEMeaH
acamusmoa 604arap MAsHABUAMU, AXA0OKU 64 PYXUSMU CAAOULL MABCUPIMYEUU OMUALAD
maxaun smunear. Illlynunedek, makosada 604arapHU MABHABULL XAMAPAAPOAH XUMOSAAUL
6a y1apoa MasHAGUU UMMYHUMEMHU PUBONCAAHMUPUUL MACANANaApU OAEH KUAUHEAH.

Tasanu cyznap: 6oaa, ommasuii madanuam, cyomaoanusm, 3apapiu axéopom, 6apKamon
aenoo.

Kyxna Ilapkna sca ownara, xxamMmoara UHTWIMIL, yJaap MaH(paaTUHU YCTYH KYHMIII,
V3raJJapHUHT y3J1apu XakKugaru (pukpura 3pTUO0p Oepulill aHbaHAJIApU MUHT HWILIap
JaBOMMA Y3MHUHT MKOOUM HaTUKaJlapuHU 0epud KearaHu MabiayMm. OpaHily3 o1uMu
A. MOJHUHT "MO3auK MagaHUST" Ha3apusCu OMMaBUIi OHITA XOC XyCYCUSITHU SIXILIUPOK,
TylIyHMILTa €paaM oepaau. TagKUKOTYMHUHT (pUKpUTa Kypa, OMMaBUIi KOMMYHUKALIUS
BOCUTAJIAPMHUHT BYXy/ra KeJIMIIW Ba PUBOXJIAHUIIM HATU>KACKAA TYMaHUTap MaTaHUSIT
Ha3apUSICUHUHT VKTUMOMI Xa€TIaru axaMysITU KECKMH nacaiad. YHra Kypa omaMHUHT
aKJIM KOOMIMATHU 1AaKJUIAHUIIKIA TAbJIMM YCTYBOP axaMusITra ara 3au. DHAA YHUHT
JyHEKapally pekjaMaga YKWraH, paguojaH SIUIMTraH, KMHoGuUIbMIapaa €Ku
TeJIeBUICHUEIA KYpraH MabJyMOTIapaaH Ba XamKacOjgapu, YpTOKJapuIaH SLIMTraH
STHTUJIMKJIapyuaaH maksutadHaau[1]. byryHru 3amoHaBuii haH "oMMaBuit MagaHUSIT HUHT
TyO 3aMupHIa, TUXKOPAT MOAAWI MaH(pAaTAIOPJIMK OOPJIUTUH 3bTUPO(d sTanu. Tapuxra
Haszap Talluiacak, Xxap JOMM ToBapjap OujaH 6upra 6eroHa Magkypajiap xaM €MnUJIraHu
MabJIyM OYyjagu. X03Up XaM MadaHUSTIap 3KCOOpTUAA ToBap (paos KYJIaHWIMOKAA.
Macanan, Fap6 naBnatiapy pamanapy TYLUMPWITaH, MAbHOCUHM Y31 XaM TYIIIYHUO
eTMaWIUraH TypJau YeT TWIKWIAru €3yBJIap OMTWITaH KUHMMJIApDHUA KMIWO opraHiap
"OMMaB1i1 MaJaHUSAT" TapFUOOTYMCH OYIaETraHJIMTMHU aHTrIa0 eTMaiauaap. "OMmaBuii
MajgaHuAT", Ty0O MOXUSTUTA KYpa, MWW MaTaHUSITHUHT KyllIaHAAcu OY110, y MagaHUi
TUTIOPAJIM3MHU XYIIUTAMaWIW, YHUHT acjl Makcaau? Oy oaMHU OMp XWJT paHTAa Kypuli|2].
"OMMaBHMI1 MaJaHUST Ta dpraiinil, ogaTaa, IyHEKapalld, OHTY TYIUK, IIaK/JIaHMaraH,
MWIJIUI KaapysaTIap MOXUSITUHU aHIIa0 eTMaraH €nuiap opacuaa KyIpok, Ky3aTUJIMOK/AA.
Mucosn ydyyH, OMMaBuii MaJaHUSIT Tabcupuia €llIap opacuia "BaJleHTMH KyHHU',
"XeJIJIOBUH OaiipaMu''HU HUIIOHJAHMIIM, TTon?apT , non’?mycuka , Kurta , crapusm ,
X3MNIMUHUHT KaOWJIAapHWHI OMMAJIAlllyBU, TaTyaxX, MMPCUHT, MeTaJUIMKara OepUIMIL
KaOu MWUINIA aHbaHAJIAPMMU3Ta €T OJaTap OMMAaJIaIl0 KeTTAaHUHU Ky3aTUIL MyMKVH.
DHI auyMHapJauCcH, "OoMMaBUi MamaHUAT' HaTwXacupa eémap ruéxpaHaauk, OUTC
XacTajauru Kkabu 6egaBo oatiapra MyoTaio OYJIMOKAA.

byryHru xyHma MamMiaakaTuMu3ga MEHTAIUMTETUMHU3ra €T OYyiAraH XOpU KUK
axOOPOTIIAPHUHT XXaMUSTra 3apapiad TAbCUPUHUHT OJIMHU OJUII UMUK acoCIaHTaH
xoJiaa oaub 6opriaMokaa. OMMaBUil MaJaHUSAT MHCOHHM Oapya coxajiapaa, >KymMJiaaaH,
MAaJaHMST Ba JaM OJIMII, OVII BAKTHU TAIlIKWJI KAWL Oopacuaa xaM WHAVBUAYAJUITUTUHA
MYKOTraH UCTEbMOIUMTA aJIaHTUPUO Kysaau. OMMaBUil MagaHUST HUKOOM OCTHIA BaKTH-
BaKTU OWJIaH Maigo OyJaguraH Typjaud WXXTUMOWM XapakaTjap Ba TypyxJjap ¢axii Ba
3YpaBOHJMKHMU TapFuO KWJIyBYM (uabMiap, OolIKa Typaarud €liap OHTUHU
3axapjafauraH axoopoTiap TabCUPU 3Ca MHCOH IIAXCUHU EMUPMUINTa, XAMUSTHU
JeryMaHu3aluys Kwiuiura oaub kenaayd. byHpail mapoutna €1l aBIOAHW, MWJIIWA
MaJaHUSITHU KaHIai XUMMOSI KWJIMII Kepak, IeraH Macajia 1oa3apo 6yaub Kkoamokaal2].
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AitHu maiTaa "oMMmaBuil MagaHUAT ? MagKypaBuil ypyu Kypoau" [5] 6yi1u6 maiimoHra
YUKMOKJIA.

bomanap mabHaBugTMra 3apap €TkasyBYd axboporiap Oopacuaa (UKpP opuTap
9KaHMM3, CYOKyabTypa (CyOMamaHUAT) MacajlacuMra xam ajJoxuaa 3bTUOOp KapaTull
Jno3uM. CyOKynbTypa Oy ? aHbaHaBUIA MaJaHUATAATA MaBXy MebEP Ba KaApUsITIapHU
HEraTuB TaJKWH 3TUIL, XyKM CypuO TypraH MagaHUST M4uaa €iuiap rypyxJapuHUHT
y31ra xoc TypMyIl Tap3u Ba TapaKKypyuHU LIAKIJTAaHTUPUILITA OYIraH MHTUJIMII acocuaa
IIaKJJIAHTaH MEbEP Ba ofatTiap TyLIyHWIaau. Ma3Kyp XoJdaTHU COLIMOJIOIIap alipuM
XKMXaTnapyuaaH Keamo uynkuo, "neBuaHT xonat ned xam msoxpaiauaap. by iyHanuinaru
euutapHuHT "HoopMmayutap”, "xunnu”, "pokep”, "merayummct”, "maHkmap”, "mobep”,
"(han xiy0 ab3onapu”, "pok MagaHUAT PuOOUMIApU” KaOu TypJaapyMHU MUCOJ KUJINO
keatupuil MymkuH[4]. Enumap cyoMamaHuATIapu TallKuUa TOMMIUU XapaéHHUIA
MabHYBUM-aXJIOKUI KAApUSITIAPHUHT OY3WJIMIIM CUHrapu cajOuii TeHACHUMsIap,
MYXUM Xa€TUil axaMMsITra ara TyLIyHYaJapHUHT HOTYFPU UAPOK STUJIMILIM HaTUXKacuaa
BYXXyAra KeJaauraH CTUXMSUIM MKTUMOWMJIAIIYB, YCIUMPUHIAPHUHT Y3MHU HAMOEH
KWIMILTa MHTUIUIIM OujaH OOFIMK, paullja IIaK/UIaHAAUraH AEBUAHT XYyJK-aTBOP
BKCTPEMU3MHMHT, KEMMHYAIKUK 3Ca TEPPOPUZMHUHT PUBOXIAHUILN YUyH MyXUM MaHOa
Oyno6 xusmat Kuiauiuu MyMKuH. Iy ca®abau, maxc xxaxoHaa Ke4a€TraH VKTUMOMA,
cuécuit, MabHaBUM, IMHUI Ba3usATIaH Ooxabap OYaull, yaapaaH TYFPU XyjJaoca YMKapa
OJIUII, Iy OpKadu MadKypaBUW MMMYHUTET XOCUJI KUIUII KOOUIUSITUHU
PUMBOXJIAaHTHUpUII JT03UM. Mmucon yuyH, FapOnga Tapkanran akcap tTapukatiaapaa "New
Age"[6] XxapaKaTUHUHT Ky4JIM TABCUPUHM Ky3aTUII MyMKWH. Xapakar TypJIy TWHIapaara
MUCTUK, dajicadpuii OKUMJIAPHHU ¥3uAa KaMpad OJIMIL Ba yJ1ap OpKaIU 3 TaMOMWIJIapUHU
TapFuO STUII XycycusiTura sra. Fapomarum Typau cyOMamaHUSTAApHUHI CUHKPETUK
CUHTe3U HaTuxkacu OynaraH "New Age" 3bTuKoau, Oy Kabu 6exucod "rypy" Ba "mup"
JIJApHUHT paxHamMocu cudatuaa maiigonra yukau. [lapkoaH Kkupub KearaH xap KaHaain
HOaHbaHaBUI TUHUK-(Dancadpuil TabIMMOTIAp KUCKA MyanaT nuuaa EBponana karra
yxpaT KO30HMO, Kymjiad Mmyxauciaapra sra OynaérraH sgu. XX acpHuHr 70-80
vuanapuna EBpona €nutapuHUHT "toJay3"Ura aitlaHuO yarypraH Kymiaad 3aMoHaBU
MYCHKA Ba KMHO CaHbaTKOPJApUHUHT MabJIyM OUp LIapPKOHA TabIUMOTIa KUPUILU EKU
V3 rypycura srajuru 0y xkapa€éHHM siHajJa oMMaiallnb KeTtuiuura ca6ad oyaau|3].

Xyjaoca YpHMIA, IIYHU ajloxuaa TabKUIJAIl KepakKKd, aXOOpOoT XypyKJIapUHMHT
VDKTUMOMI OHTHU MaHUITYJISILIMS KUJIUI, MUJUTM-MabHABUI KaApUSITIApHU eMUPUILI,
MEHTAJIMTETra MYTJIaKO €T OyaraH OeroHa KaApusTIApHU TapFUO STUIL, XaJKHWHT
TapuXUii XOTUPACUHM Oy3ullra KapaTwiraH TypJiapu KEHI TapKajluO, alipum Kopa
Ky4yJilap TOMOHUJIAH JaBJIaTUMMU3 OCOMMIITAJUIU Ba TMHUWIMIUIA TaxKOBY3 KWIMILIIUAD.
XaJKHUHT IoparMra Baxyma Ba KYpKYB COJMII XMCOOUAAH yJIapHUHT 3pTaHTY KyHUTa
OyJraH MIIOHYMHU WMYKOTWII, OMp-OvMpura Kapiuu KyWuIl, IOpPTAAa, MUHTaKaga y3
MaHpaaTu, cuécatuHu yTKasuigaH uoopar. Iy 6ouc myctakun ¢ukpra sra 6yiaran
LIaXCHU TapOusiall Macajlacu HadakaT MabHaBUil, OaJIKM, CUECUI axaMUsITIa MOJIMK
Macanaaup. JleMak, €ur aBTogHUHT KaJIOM Ba OHruaa MaKypaBuid OVIIUTUK, Oy auiunra
WY KYyMaciaukK, yaap AyHeaa pyil 6epa€TtraH CUECUM xKapa€HIap MOXUSITUHU YyKYyp Ba
TYFPU aHTJIAlIM, SHT MyXUMHM, V3 KATbUI (DYKAPOJIUK TTO3ULIMSICHTA 3Ta OYIUIIN JIO3UM.

DoiiranaHUIraH agadueéTaap pyiixaru

1.Moab A. CounonHaMuKakyabeTypbl. M., 1973.27C. 38-39.

2.Hap6ekoB A.B. "OmmaBuii mMagaHuAT" TylIyHYacu OujaH OOFIUK Oab3u
Mynoxasanap// Y3bexucron Pecny6iukacu Muku muutap Basupiuru AKageMUsCH
Ax6opotHomacu. Nel, 2013. b. 66.

3.dBopkuH A.JI. CextoBenenune. Huxxnuii Hosropoa, 2002.C. 134.
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MUWINN KNHO CAHBATU PUBOXUJIA TEATP AKTEPJIAPUHUHT
POJIN
(Y36ek Munnmii akageMuK ApamMa TeaTpu aKTeépjapyu MMUCOJIWIA)

NcokoBa Mymrapniidoerum Komua kusu
VY30eKucToH JaBiaT caHbaT Ba MaJaHUSIT UHCTUTYTU 1-Kypc MarucTpaHTU

Annomauyus: Y30ex KUHOCUHUHE WAKAAGHUWU 64 DUBONCAGHUMY [UA0aH - luiea V3
camapacunu kypcamub keamokda. by 6opada muaiuii Kuno caHsamuda meamp
akmépaapunune aoausmu asoxuda ypunea sea. Y3 nasbamuda Kynaab @uismaapoa
meamp akmépaapu NewKaoamiuk Kuaub, JHcaxoH KUHOecmuealrapuoa uulmupox
smuwmoxoa. Bynea mucon mapuxacuda Yzbex Muaauii axademux opama meampu
akmépaapu Gaosuasmunu oarumumu3 mMymxkun. Makoasada avinu éw akmépaap uxcoouea
Hazap mawaauinu xcous, 0ed 6UNOUK.

Kaaum cyzaap: Ysbexkuno, 6aduuii uavm, pewcuccép, apxus, KUHoacap, CueHapuii,
nepcouaic, KuHogecmusans, aaexa, Kaop, onepamop, meamp, aKmep.

byiok teatp apooom K.C.CranucnaBkuii aiitranugek: "CaHbaTUMU3HUHT acOCUM
Makcaau - pojib Ba Mbecagard "MHCOHHMHT PyXUi XaéTUHU" IpaTHUIll XaMJa 111y XaéTHU
ry3ajl, CaxHaBUi IIaK/Ia Oaauuii raBoaJaHTUPUIL YIYH KypalnviigaH nooparaup. Mana
LIy cy3aapaa XaKMKWil apTMCTHMHT uaeaau suupuHu6 €raau” . daxkar LuyHaaun
CaHbaTTMHA TOMOIIAOWMHHM y3Ura Tyaa Xaa0d Kuaaau, SHI MyXMMHU caxHaga COOAUp
OyJa€TraH xamMMa BOKEaJlapHM Y3 OOLIMIAH KEYMpPHUILTa MaxOoyp 3Taau. YHUHI Xa€T
XaKWJaru TylIyH4YajJapHu OOMUTUO, KaiOnaa ympoon MyKoIMaiauraH u3HU KOJIIUPaIn.

TeaTp Ba KUHO aKTEPMHMHT WXKOAUN (DAONUATH TOUM €HMa-€H IIAKJUIAHUO, XPO
9TraH poJijlapu OpKajlud TOMOIIAOMH MEXpMHU KO30HAAM Ba allHaAaH 3KpaH OpKaiu
taHwiaguiaap. KnHo puBoXJIaHUOAMKY, TeaTp aKTEPIapu TMelKaaaM Ko KWIMIIMOK/IA.
MacanaH acapjap ollla Xo3uMpra Kajaap MHTUKJUK OWIaH TOMOIlla KuJaauraH
dunpmnapumusaa "Toxup Ba 3yxpa"ma KopaGorup-lllykyp bypxonHos, "Amumiep
Hasowii"na HaBonii-Pa33ox X amMmpoes, "Cen etum smaccan"na Ona-Copa DioHTYpaesa,
"Maxayuiaga nyB-nyB ran”na Oiinonra-Mapsm Exy6osa, "MadryHunrman"na FOnnys-
Kiapa Xanunosa, "Lllym Goma'ma KopaBoii-AGnypaitum A6myBaxo60B, "YTKaH
kynnap'ma Kymym-I'ymuexpa 2Kammnosa, 3aiitnao-I'ymuexpa Cabayiiaena, "KenuHiap
ky3rononun'"ga Corru-JAundbap MkpomoBa Ba Oomka duiabmiaapaa KaTop TeaTp
aKTEpPJApUMHU CaHALIMMU3 MYMKUH. I7Ipmnap yTcaaa, yCTO3-IIOTUPHA aHbaHaJIapy V3
ndomacuHu TONMMO, TeaTp aKTEpPJIapd IKpaHIa XaM MeXHaT KUJIMO KaxpaMoHJap
XapakTepJapuHU WXPO STUILIMOK/AA.

ByryHru KyHpga TeaTp Ba KMHO caHbaTHaa OUpAEK, Y3 MXKOMIapUHU IHAKJIJIaHTUPUO
KeJIa€TraH €1JIapHUHT (paoIuIy KaTrra axamusTra ara. Heraku, xam Teatp, Xam KMHOAA
OMpAeK poJiiap MXKpO 3TUILI TaOMMIKM, KaTTa Kyd, cadbp, M3JIaHUIL, MEXHAT, poJuiapu
ycTuaa Kyr 0ol KOTUpPUILTa YHIAlAM Ba TaKpopJaaHMacauKKa ajibarra ypyry oepaau.

KuHopna tearpaan dapkium yiapok, akTeép TaHXO UMKOHMSTTa, SITOHA YPUHUILITA 3ra.
Jlemak akT€p oOpa3 MOXUSTUTA YyKyp KMpuO Oopuiuu, 60p MCTEHAOAM, MaXOPaTUHU
poJIra CUHIIMPA OJMILIM JIO3UM. AKC X0/11a 00pa3 XaKKoHUI YuKkMaiay. CYHITU mmylnaiMoH
V3MHITA AyLLIMaH JeraHaapuaeK, KeMMHIu adcyc-Haaomataap oedoiina. AKTprca Kamepa
oJIuAa V3MHW SPKWH XUC 3TUINra, Tabumid ViiHalura xapakar kuiaaau. by Oopama
TeaTpla OpTTUPraH Taxpubdanapu XaMm Ky Keaaau.

Munauii xapakTepHUHT Kapalluiapy, Japajiapy, op3y-UCTaKjiapyd MHCOHUSTIA XOC
Oy MyMKUH. JIGKWH YHUHT KUJIMUIIUIApUIAru KWIKMHA OMp AeTajl XaMm aiiHaH Oup
Mumiatra Moc OynaMmoru kepak. @ukpumus mncootu cudatuna Illogua Tyxrtaesa
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mwxpocunarn "TyGamauk" dwibMuna oHa, "Yitme" duibMuma keiawH, "3upamya’
dunpMunga Manuka, "beronanap” dwnsmuna Qunnopa, "Tyrain Takaupaap" cepuainna
VKUTYBUM OOpa3iaprMHU 6eMasioa co MUK xapakTep ndoaa 3TaauraH KaxpaMoHiap
cadura kymmmmrMu3 MyMKuH. [loausa TyxraeBaHWHT voKOaWi yCIIyOlapyuHU, poJuiap
TAJIKMHMAA Y3UTa XOCIUKIAPHU YpraHUIl XaM1a TApFUOOT STUIL YPUHJIN.

"V36eKKIMHO" MWIUIMI areHTIuTy Xxamaa "Wk ¢unpM” éuuiap mkonuit cTyausicn
toMoHuaaH 2007 iinnga cyparra oiuHraH "beronanap"” 6anuuit GpuIbMUHY Y3 BaKTUAA
Oup Heva oi1ab pecrybJIMKaMu3 KWHOTeaTpapyuaa HaMOMKII KWIMHIaH. by duibMoa
Ionua TyxraeBa Oom ponga sbHU, Junmopa oOpasupga Hamo€H Oymagu. PuibM
BOKeajlapura Kypa, moiraxrra mnugoKop OYIui Makcaauaa, KUIIJTOKIAH YKUILTra KeJiraH
Ba XOJIJACMHUHT yiinaa sgab opraH Juagopa XoJaCMHUHT YFIMHM aH4Ya BakKTaaH O0epu
E€KTUpaIUraH Ba OYHU Xe4 KMMJIaH SIIMpMai, OYMK-OMINH aiiTa oJlaAuraH, Xylr4yakyak,
xamMaa KyBHOK, Ku3 Oymagu. @unbMaoa dunmopa y3MHM MuuaarujiapuHu OYMK-OMINH
aiiTa osicaja, aiTraHJIapMHUHT Oapyacy pocT Ba OEFyOOpJIMK OWJIaH, YMH KYHTWIAAH
YMKAOM XaMaa Y3ura gpaiia Fypypiu O0anaHa xamaup. byHM akTpuca ak-1ryoxacus
TOMOILIIAaOMHTA KypcaTuo Oepa oJiraH.

by xuHOMUIBMIA akTpuca MKKM XWJI KuUE€dara, MKKM XWJI WYKM KE€YMHMara sra
OyaraH KU3HU, UKKWA XWI XapaKTepHU KypcaTaaud. XylllyakK4yakjuK Ba FAMIMHIUK. By
XUcJIaTiapra sra 6yaraH oOpa3HHM sIpaTUIl Ba YHU TOMOIIAOWH MIIOHAAWIAH Japaxana
VXKPO 3THUII Xap OMp akTEp Ba akTpuca y4yyH aHYa MexHaT Tanad kunamu. LlyHpai
sKaH, [logusa TyxraeBaga yimoy MaxopaT Kail Japaxana? YHMHT poJiiapura HucbataH
TOMOIIAOMHHM MIIOHY JapaXkacu KaHaai?-aeraH KyIjad caBojijiapra »KaBoO OJIMIII
YUYH aKTpuca ¥Xpocuaaru ¢puiabmiaap OyHra sSIKKoJ MUCOJI Oyianu.

TeaTpHUHT siHA OMp UCTEBAOAIMU aKTEpaapu Mupoaum KunnueB 1ryoxacus, KUHO
oJlaMua XaM Y3 YpHHUTa Ba TOMOILIIAOMHWTA SIbHU MYXJIMCUTA 3Ta aKTeépjapaaH Oupuaup.
PexuccépirapuMu3HuMHT Tajgad Ba MCTAaKJIApMHM Oaxkapuiijga Y3 MMKOHMSATIApUIAH
KeHr (doiimaniaHnb, posuiapy yCTUAA WM3JaHAAUWTaH KaMTapyMH Ba MEXHATCEeBap akKTEP
Jiecak xaTo Oyimac.

Muponum Kummaes 2011 iimnna "V36ekkuHo" MWDl areHTIMTH GylopTMacura
acocaH, cypatra ojuHraH "XKacyp" duabmuaa 60111 pojHUA UXKPO 3Taau. byryHru KyHaa
OyTyH AyHéna noazapb O6yiaraH MmyammosapaaH oupu teppopusm. Lllydoxacus Oy nyHEna
KyH CaliMH MyaMMo 0110 kenaérraH goxenapaanaup. @uinbM cueHapuil Myayumudnapu
XKaxourup Kocumon, @axpunaun HuszoMoBmap cueHapuiiza xap OUp MHCOH 3
BatanuHu Ky3 Kopunruaail acpab, ¥3 oHacuaai CeBUIINM KePaKJIUTU XaMMara MabJiyM
XuxamiapvuHu tacBupiamand. Kacyp (Muponum KunndeB) duiibM maBomuma 6omn
MXKOOM KaxpaMoOH cudaTuaa raBaajaHaad. YHUHT XaKUKATIAH XaM Kacypjauru, oup
aBTOOYC MHCOHJIApHM KyTKapraHujga HamMo€H Oyijaau. YHUHI BaTaHUra COOMKJIMIU,
OWJAaCHU Ba IOPTOOLLJIAPUHU KAWFYpUILIM XaKUKUK Y30€K VFIOHJIapura Xoc OyaraH
(hazunatiaapaaH KaHW XaM TaCBUPJIAHAIU.

ITocranoBkaum onepatop Haxkxmuaaua FynoMoB TacBupra oauin MaboMHWIa UMKOH
Kagap, KMYMK JeTajilapradya axaMusaT KapatraH. AiHukca XKacyp (Mupoaum
KunnueB)HUHT Xap OMp BOKeasap pMBOXMIA TAbCUPIN XaTTU-XapaKaTiapy Ky3J1apUHUHT
Kapauuiapuaa, 103 udogacuga TOMOIIAOMHIa TabCUPJIM YMKMIIWAA W3JTaHTaHWHU
oearucunup. by GunbM gaBoMuga Bokeaaap TUBMMUHU OMPAECK KypcaTHIIra xapakaT
KWiaad. AKTEPHUHT KAaXpaMOHM XaKWMKATAAH KYypKMac, naaui, GUKpU TepaH MXKpoaa
TabCUPJIM CaxHaJIapAa aKC STadu.

DOOMIATTAHWITAH ATABUETJIAP PYXATH: }
1.A6ynkocumoBa X. KuHo canHbatu acociapu. - T.. ¥Y3bekucton Munauit
sHumkIonenudacu, 2009.
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Qp

XOPA3M BUJIOAT OTAXU TEATPUJA TAPUXU MAB3YJIAPHUHT
CAXHAJIAILITUPUJINIIIN
(mwoup Ba apamMatypr IpkuH CamaHaap acapjiapyu MUCOJIN)

) M.HUcokoBa
V3JICMMUM, mycTtakua U3naHyBUM

Annomauus: Yuoy maxonada QOeaxuii meampu caxHacuoa mapuxuii Mae3yAapHUuHe
caxHaraumupuauwuea smubop Kapamuaeau. Jpamamype Ipkun Camanoap uxicoouda
mapuxuil maezysap xamoa "Axcoodrap Kuauuu" acapuHuHe CAXHAAAUMUPUAUUU 8A
peicuccypa monuimasapuea Hazap mawiauiHu icous, 0ed ouroux.

Kaaum cysaap: meamp, acap, pexcuccép, dpamamype, ouanoe, mapuxuii acap, MOHOA02,
CNeKmakab, Maspugamnapsap, MUAlIUi MaoaHusm.

KayoHkun Muiinii MagaHUSITUMU3HUHT Y3BUI KUCMU OYJraH teaTp Xycycuaa cys3
Oopap 2kaH Oylok MabpudarnapBap Maxmyaxyxa bexOynuitHuHr "Teatp Oy
nopaTxoHanmyp", ned alTraH cy3JIapyMHM 3Caall YPUHIUAWD .

Teatp - MybTabap Ba yayF 1aproxaup. ¥Y30K MAIJIMK Tapuxra ara 0yiraH Oy maproxaa
He-He 3abapgacTt caHbaT ap0o0Jiapu, XaldkK apTUCTJIapU XaJKHU AUIUra OuUp ymp
MYXpJIaHUO, YKo KWn0 yramnap. Muimiap capXucoOMHM KMING, TeaTp Tapuxura 6up
Haszap Taljgacak, TeaTpra TamMaJ TOIIMHM KyWAraH OWpPWMHYM aBJIOJA BaKWLJIapWIaH;
Myxamman FOcyn Xappatos, Manpaxum Exy6os (Illeposuit), Kamam Kytnues,
Kymannés Kamanmapos, Kapum Paxumon, Baxob6xon ®aézoB, Conux /leBOHOB,
Vposryn Foitnnosa, Paxa66u6u Boitkonosa, OHa616u [101BOHOBAa MKKMHYY aBJIOJ
BaKWUIApUAAH, Y36eKHCTOH Xaik apTucrTiapunaH Hasupa IOcymoosa, Peitma
OraxanoBa, Cansat [leBoHoB, IlIupuH Pamazanosa, Magpum bo6oxoHoB, Ogam0Ooit
bob6oxonoB, Ortamypon bekuanos, bukaxon PaxumoBa, ABazMmaTt 2KyMaHUE30B yUMHYU
aBJIoOJ BaKWUIApHIaH, Y36eKHCTOH Xank aptuct ['yiopa Paxumosa, Y36ekucroHma
xu3mar kypcarraH aptuct KomumkoH Toxu6oeB, XoxuxoH Optukosnap, 2Kymaboi
Hypynnaes, Xymanazap Illomyponos, Amumep Wynnomes, Cobup *KymaHUSI30B,
KymaHnazap MaTkapuMoB Kabu 3abapaacT caHbaTKOpJIap XaJKKa acIOWau XU3MmaT
kwinu. ZKymiagad, OyryH OyIOK CaHbaTKOPJIapUMU3HUHT U3AO0LIJIapyu TeaTp caxHacuaa
aonugar onub Gopamu. AWHMKCaA, 3aMOHABUI KaxpaMOH OOpa3WHU sIpaTHUILI-IaBp
Tanabuaup. Xap Oup JaBpHUHT Y3 KAXPAMOHUWHM SIPATHILI, CaXHaJa 3aMOHAaBUI KAXpaMOH
KuépacrHu TYJIaKOHJIM raBaajJaHTUPUIL Oapya caHbaT ax/Iv, MKOAKOPJIAPHUHT OypuUuIup.
bupuHun HaBOaTHa SX1IM acapiap, FOSIBUN-0aauMuii eTyK mbecajap 3apyp. by 6opana,
TeaTp caxHacuja TapUXUil acapijapra MypoxkaaT MXXOOUi TyC OJTaHJIMIM KyBOHapju
xos Oynran. XKymmagaH; moup Ba apamatypr DpkuH CamaHmapHUHT "AXKmonjiap
kuinun”, Komun AsazHuHr "®@epys”, "Aecto”, HebmaT ConaeBHuHT "Tymapuc” kadbu
TapuXuil caxHa acapiapyd (GUKPUMU3 JATWIMAAP. XOPa3MHUHI MWLIMKA KaXpaMOHU
Kanomuaaua MaHrybepay uacanialuTAPUITaH IIaxc cudaTria XoTupall MyMKUH
sMac 3au. AHa wmyHaai Oup maitona OpkuH CaMaHmapoBHUHT "2KaloauaauH
Manryo6epau” acapu spatwiau. Pexuccép Moonynna HuésmeroBra acap xap ToMOH/IaMa
MabKyJ TyLIaaud, aipyuM XXOMJTapUHU KalTa UIILIa0, ailpuM XOoMJIapuHU OJv0 Taluiad
caxHa acapu spaTullra Kupuinaau. AMMO, OyHTa Kapliu Oaxc-MyHo3apajap,
TOPTUILIYBJIAp ¥3 aKCMHM Kypcatagu. 'KamonuaauH MaHrydoepayu MaB3ycu ODpKUH
CamaHmap W>KOIMHUHT acOCUll MyHanuIIapuaaH Oupu. YHUHT "AXaomiap KUaudu'"
HoMJu apaMacu 1985 iimnna Oraxuit Homuaaru Xopasm TeaTpyaa caxHaJallTUPUJITaH.
KeitnH kuTOO 1IaKJIMAa XaMm Haup 3TWIIAN"

OpkuH CaMaHIapoOBHU TeaTp JpamMaTyprusicura Xajabd KWiuil Kyda KaTTa BokKea
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oynraH, 6oucu y Xopa3M TeaTpu y4yH FOSIBUM Tmbecajiap €3a OouwtaraH. IllyHra
KapamMacgaH caxHara MyJopkannad €3raH mbecajlapia aipuM KaMUMJIMKIIapAaH XOJu
oynmaraH. llynunr yuyH Mo6onynna Hue€smeToB acapiaapHu myaanudg OuiaaH KaiTta
uuuiaradH. MacanaH LIebpuii TApUXUid ApaMa KaHpuaa €3uirad "Axnoaiap KWindu"
ACapMHUHT alipyuM XoMJIapu caxHabor sMmac. Acapaa 6epuiarad 0ab3y BoKeasap, XoaaT
Ba LIAPOUTJIAPHM caxHara YMKAPUIITHUHT WIOXHU UYKJIUTU YUYH XaM PEeXUCCEP MILra
kupuinany. [Teecaga Bokeanap LIyHaal Tap3aa ake 3Taau: "Y30K 1aBOM 3TraH 1apKaTcus
JKaHT TaKOMpU ayliMaH oiigacura xaa oyaaérraH maiubyM gamiap. Epaa kunuunap,
nyOyyiFajap Ba KaJKOHJApHUMHI CUHUKJIApW, KYKJAa XaMOH OypCUMKMO TypraH Kopa
TyTYHJIap. EHaMpuiraH yiinap, SKCOH 3TWITaH UcTexkomiaap. OTIapHUHT 30pJH
KMIIHALUIApU, SIpagopJapHUHT OFUP MHTpAlJIapyu, XOTUHJIAP, OoaJapHUHT (apEaiapu.
Cyurru onuinyB JaBxaidapu. CHEKTaKJIHUHT BOKeajap XaTTU-XapakKaTh OXUPTU
JaKyKajgapraya TOMOIIAOMHHU KU3UKTUPUO CEKMHIMK OuaH YCcub OOpHUIlM Kepak.
[IIyHMHT y4yH pexXucceép acapHHu XaHT natuaaH smac 2KajJoJMIIMHHUHT Marjayo
OyMb oHa epu OMJIaH KajnbaH cyxOaTuigaH OOlIaHAIW.

Pexwuccép M6onynna Hu€ameToB 1y caxHa KYpUHUILIN BOKealap KeTMa-KEeTIUTMHUA
oau6 tauutaiau. Tearpma a€n akTpucajap €TUILIMACIUTYA OOMCIAHMHU, €KUM TYKUMa
oOpasnapaaH Ty3WJraH BOoKea OYJIraHJMIM Y4yHMHU pexuccép Oy mapyaaaH
(orinananmaringn. Pexxuccép Mmyamind FOSCUHU SXIIU TYLIIYHUO YHU TAIKUH KWJIMOTMHA
KOJIMali, acapHU FOSIBUM MaHTUKMTIa €T OYaraH, €KM XaeéT XakuKaTuaaH MUPOK, OyaraH
JIaBXaJIapHU KMCKApPTUPUO FOSIBUI XXMXATOaH €TyK acap sipaTUILra XxapakaT KWITaH.

Jpamaga auyvMHUII XUCCUMHU YWFOTaauraH, OMpoK 0ab3u Oup xuciatjiapu OusiaH
(paxpaanca apsuiigurad 6up oopas 6op. by ZKanonuaaux onacu Oityeyanaup. pamatypr
OyHaaH Tamkapu OilueyaHra xaM paM3uii MabHO Oepaau. Y onauiiriHa OHa 3Mac, OHa
3aMuH. Y KaxpaMoH VFIM OuiaH Oupra OyauO, xap KyHM, Xap Jax3aga AyllIMaHra
Kapllu Kypallira pyxJJaHTUpaau, YHra Magaa oepaaur. XaTTo XXaHT Oy1aéTraH naitiapaa
XaM YHMHT Xy3ypuaa mnaigo 0yam6 Koaub, yHra OHaJIMK HacuXaTJapuHU, OHA 3aMUH
olauaaru oOypwiaprMHu 3¢aatruo Typaau. Jpamana TacBUpiIaHTaH KAaXpaMOHJIMK XUCIaTUra
ara OyiaraHyjap oOpa3ura BaTaHHM XMMOSI KMJIMILI YYYH KaHITa OTJaHUO XXOH 0/u0,
KOH Oepagunap. bynap XKanonumaauH eTakyuaurugaru Jjamikapoomwuaap Ba
CyBOpHUilIapaup. YIapHUHT KUCMaTH Ba XacopaTu JOMMO TOMOILIA0OUHAA Fypyp XMCCUHU
yiiroTanu. YMHIU3 Ba YHUHT YFUUIAPUHUHT XaTTU-XapakaTjiapu, O0CKMHYMIIapTa XocC
FAipUMHCOHUI XXMUXaTJIapyuHU KYpruO HadpatiaaHacaH. Mxkoauit KOJJIEKTUB 11y TapUXUA
acapra Kya ypull xapaéHuiga KaaolMAIMHHU MHCOHJIapra SIKMHJIWUTU OYMK
TacBUpJIaHAAU. AKTEpapaaH YHYMJIM poligaiaHraH pexxuccep, akaT Tapuxuii JaBpHUHT
KUIAWH BasusITIapuIaH Keaub UMKKAH XO0JJa MYKM XUC-TyWFyjaap OuiaaH YMHIU3XOH
00pa3vHU VXPO STUIITA KUpUILIaau. YyHKHU, peXUCCEP Y3 XOXUILIM OWIaH POJHU Y3Ura
onanu. Moomynna Hu€aMeToB KWIKMHA pOJUIapHM Y31 YITHAO KETUILN X€Y KMMTa SSHIWJIUK
Oyu6 KypuHMacau. YyHKM, pexXuccep yTa TaadbyaHJIMIU YUYYH XaM poJIapHU 0ab3uaa
V3u yitHaraH. lllynparnHa, y3upgary MKTUAOPHU Iy oOpasnga TacaBBYp KWila OJITaH.
Yumby tapuxmii acapga Teatp akrtépaapugaH Magpaxum boGoxkoHoB-KanoauaauH
Manry6epau, I'yviopa PaxumoBa-Ona ep, M6onyia HuéameroB-YMHI1u3xoH Ba OOLIKA
KaTop akTépiap rypyxu ¢aoj MIITUPOK STUILTAH.

XyJsioca YpHUIA 1LIIYHU alTULLI JO3MMKHU, CaxHaaa KYMWIa€TraH Tapuxuii acapjaapuMus
xap OMpu ToMollIabuMHra HUMaaup Oepa osica, YHU YyKyp Mylloxajaara Toprca, KailFyra
coJjica, Y3MHUHT ojJlaMuaa OMp COHUS slIaTcarnHa XakMuKuii MyKkaMMaJlJIiuK Japaxkacura
eTakjaraH Oyiamu.

Anaounéraap:

1.KapumoB.M.A. IOkcak MabHaBUAT - eHrwiMac Kyd.'T: MabHaBusr, 2008.
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2.BasHames. T. MkpomoB.X. AxMamkoHoBa. M. Y36eK TeaTpuaa MUUTHI FOST TATKMHM-
T.: 2009.

3.Ucnomos. T. Tapux Ba caxHa. Fodyp Fynom Homupnarn AgabueT Ba CaHbaT HALLIPUETH.
T.: 1998.

4 KjurkonoB M. Illoup apamatypr pomanHaBuc. T.:Cho'lpon nomidagi nashriyot-
matbaa ijodiy uyi, 2005.

5. TypcynoB.T. "XX - acp ¥30ek TeaTtpu Tapuxu'. bupuHYM Ba UKKMHYM

kurooaap. T.: 2009.
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MEXJIYHAPOAHOE B3AHMOI[EFICTBHE BY30B Y3BEKUCTAHA HA
ITPUMEPE OIIBITA KOKAHJICKOI'O TOCYJIAPCTBEHHOI'O
INEJATOI'MYECKOT'O UHCTUTYTA UMEHU MYKUMHU

Mamamkanosa C.B
KI'TIN, npenonaBatenp kKadenpsl MaTeMaTUKU- MHPOPMATUKU

Aunnomayus.B dannoll cmambe Oblau ONUCAHBL NPAKMUYECKUE pPe3yAbmambl
MexncoyHapooHoe2o e3aumodeticmeaus 8y308 Y3oexucmana Ha npumepe onvima Koxarockoeo
20cydapcmeeHHo20 nedazo2u4ecko2o uHcmumyma umenu Mykumu

Karouegwie crosa: mexncdynapoonoe e3aumodeticmaue 8y308, aKademu4eckas MoOUAbHOCMD,
oopazoeamenvrasn cpeda, ACCESS, ERASMUS +

CoTpynHMYECTBO MEXIY By3aMU CETrojHsl - 3TO OAMH M3 OCHOBHBIX BHUJIOB
MEXIYHapOIHOIO COTpyIHUUYECTBA B chepe Bhiciero oopaszoBaHus. MHTepec K Takum
B3aMMOOTHOILIEHUSIM PACTET C KaXIbIM TOAOM, YTO MPUMBOAUT K YBEJTMUEHUIO KOJIMYECTBA
JIOTOBOPOB O MEXAYHAPOIHOM MEXBY30BCKOM COTPYIHUYECTRBE.

MHuterpanust o6pa3oBaTeIbHbBIX YCJIYT BBICIIMX YYE€OHBIX 3aBeIeHUIl B MUPOBOE U
pervoHajabHOE MPOCTPAHCTBO OOYCIOBJIIEHA MEXIYHApPOAHBIM COTPYAHUUYECTBOM B
BBICILIEM OOpa30BaHUM.

M3BecTHbIl mpodeccop yHuBepcutera TopoHTo B Kanane /Ixxeiin HailT onpenensier
MEXIYHapOAHOE B3aMMOJCKHCTBME BY30B KaK MHTEePHAIlMOHAJIM3AllUI0 BBICIIETO
00pa30BaHUs 1 ATO SIBJISIETCS BaXKHBIM (DAKTOPOM YJIyUILIEHUST KaUeCTBa aKaJeMUYECKIX
MporpaMM M Hay4YHBIX MCCJEAOBAHUI, SIBISIOLIMXCS 0a3MCHBIMU 3JIEMEHTaMU
NesaTeIbHOCTH J1t000ro By3a [1].

MexayHapoaHOE B3aMMOAECUCTBUE B cpepe 0Opa3oBaHUS - 3TO MpUMeEp Haubosee
3¢ pexkTBHON MOJIHOMDOPMATHOM CETEBOM OpraHu3aly BY30BCKOU cpeabl. OCHOBOM
MEXIYHapOIHOI ceTeBOU (hOopMbl B3aUMOACHCTBUS SIBJISIETCSI BO3MOXHOCTb KaXKI0TO
By3a - y4aCTHUKA CETH IMOJIb30BAThCS OMBITOM MTAPTHEPOB U, B CBOIO OUYEPEb, ACTUTHCS
CBOMM.

DKOHOMMKA Y30eKMCTaHa B HACTOSIIIMI MOMEHT HAXOAMTCSI B CTaJAWMM MOLIHOM
TpaHcopMalMM, KOTopass B CBOIO ouepedb CTUMYJIUpPYET COPOC Ha
BBICOKOKBaJTU(MUIIMPOBAHHBIX CHELIMATUCTOB, CITOCOOHBIX YBEJIMUUTh 9KOHOMUYECKUIA
POCT CTpaHbI U €€ KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTb.

CorjacHo CTaTMCTUYECKMM AaHHBIM, 0O0pa3oBaTeJbHbI YpPOBEHb HaCEJeHMUS
pecnyOJMK1 Y30€KMCTaH COOTBETCTBYET YPOBHIO pa3BUTHIX CTpaH. B Y30ekucraHe
OOJIBIIIMHCTBO 00pa30BaTEIbHBIX OPraHU3ALIMI SIBJISIOTCS TOCYIapCTBEHHBIMMU [2].

Ecnu paccMaTtpuBaTh MeXIyHApOOHOE COTPYIHUUECTBO Y30€KMCTaHA C IPYTUMM
CTpaHaMu B 00J1aCTH BBICILIETO 0Opa30BaHMSI, B TOM YMCJIE TI0 aKaJeMUYECKMM OOMeHaM,
TO OHO OCHOBAaHO Ha MEXITPaBUTEJILCTBEHHBIX IBYCTOPOHHMX corialueHusx ¢ Poccuei,
Ykpaunoii, Kazaxctanom, Kutaem, IOxnHoit Kopeeit, Manaiizueii, Erunntom, OMaHOM,
TypkMmeHuctaHoM, A3zepOaiiixkaHOM W APYTMMM CTpaHamu |[3].

B roaml mocnenHero necATuaeTHs HaOJOJaeTCs TEHIAEHLIMSI Topas3lo OOJbIIEro
YBEJIMYEHHUST YMUCIa y30€KCKMX aOUTYpUEHTOB B By3ax Poccuu Kak mo O4HOM, TakK
3a04yHOl (opMaMm oOyueHus. I'paxknaHe PecriyGamkm Y36ekucraH oOydaroTcst B 582
By3ax, pacmnojoxeHHbIX B 139 poccuiickux ropomax [4]. DTo yka3blBaeT Ha
BOCTPEOOBAHHOCTb POCCUMCKOIO BHICIIEr0 00pa3oBaHUs Cpeau Y30€KCKOM MOJIOIEXKU.
B Omuxaiimem OyaylleM IUIaHUPYETCs AaJibHelllee pacluMpeHue ceTu (pUJIMaioB
WHCTUTYTOB U YHUBEPCUTETOB Poccum B Y30eKucTaHe, a TaKKe CO3IaHUE Ha CUCTEMHOM
OCHOBE COBMECTHBIX (haKyJIbTETOB, OOyYe€HHE CTYIEHTOB MO IMporpamMMaM IBOMHBIX
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TUILUIOMOB, a TaKXKe peaiM3alysi COBMECTHBIX MCCIIEIOBATEILCKUX ITPOEKTOB [3].

Mmenno B mepuon mpesuaeHTcTBa IllaBkata MupsuéeBa ObLia co3zmaHa Oojiee
OnaronpusTHas cpeiaa Uil paclIMpeHUsT Y30€KCKO-POCCUHCKOIO COTPYIHUYECTBA B
cdepe BbICLIETO 00pa30BaHUs. ITO CBSI3aHO C AKTUBHBIM PA3BUTUEM IMOJUTUYECKUX U
SKOHOMMYECKUX CBsI13ei Mexay rocygapctBaMu. C okTsaops 2018 r. 3apaboran Poccuiicko-
y30eKCcKuii obpazoBaTenbHbIl GopyM (hopyM pekTopoB By3oB) B pamkKax Popyma
MEXPErMOHaJIbHOTO cOTpyaHuUuYecTBa Poccuu m Y30ekuctaHa, MHULIMMPOBAHHOIO B
Tamkenrte. Benylmne poccuiickue By3bl OTKPBIBAIOT (DUIKMAIBI B Y30€KUCTaHE, YIIOP
CIEeJaH Ha KaapoBOe 00eCIeUYeHUEe MPUOPUTETHBIX OTpaCIeil SKOHOMUKU U KPYITHBIX
MIPOMBIIIJICHHBIX MIPOEKTOB B Y30eKucTaHe [6].

Ha omnpiTe MexayHapoaHOro corpymHuuecTBa KOKaHACKOro rocyaapCTBEHHOIO
MEeIaroru4eCcKoro MHCTUTYTa, pacCMOTPUM 3(P@MEKTUBHOCTD MHTEPHALIMOHATIU3ALIUU
BBICIIIETO OOpa3zoBaHus. [lis peanusauuu 3amad, omnpeaeaeHHbIX I[locTraHOBIeHMEM
ITpesunenta Pecnnyonuku Y306ekucrtan ot 20 anpenst 2017 roma Ne ITTIT1-2909 "O mepax
M0 JaJbHEHWIIeMy pa3BUTHIO CUCTEMBI BhICIIETOo oOpa3oBaHust” Ha 0aze KITIM Obin
CO3MIaH OTHAEI MEXAYHAapOIHOIro COTpyAHMYEeCTBa. JlaHHBIA oTmen obecreynBaeT
OpTaHU3aALMI0 MEXIYHAPOAHOW ACATEIbBHOCTA MHCTUTYTA, OCHOBHOM LIEJIBIO KOTOPOM
SIBJISICTCSL

- (GoOpMHUpPOBAHWE MMHUIXA YHUBEPCUTETA B CHUCTEME MEXIYHApPOIHOTO
00pa3oBaTEIbHOTO COTPYAHUYECTBA

- M3Y4YEHHE MEepPEeaOBOTO 3apy0eKHOTrO OIbITa M BHEAPEHUE €r0 B YYEOHBIHN ITPOLIECC;

- MpPUBJICYECHUE 3aPYOEKHBIX YUYEHBIX, IPEIIOAABATENCH U CIIELIMAIMCTOB K YYeOHOMY
MpoLIeCCy BYy3a;

- MOBBIIIEHKWE KBaTU(PUKALIMKU ITPOPECCOPCKO-TIPENOAaBATEILCKOr0 COCTaBa;

- MOHWUTOPUHI MPOEKTOB, pEeaJuM3yeMbIX B MHCTUTYTE B paMKaX MHporpamm
TEXHUYECKOM MTOMOIIM CTPAaH-IOHOPOB ¥ MEXAYHAPOIHBIX ITEAArOTUYECKUX NHCTUTYTOB;

- OpraHmMsaliys CEMUHAapOB, KPYIJIbIX CTOJOB Ha OCHOBE aHajlM3a MPOEKTOB s
MpodeCcCoOpPCKO-MPENOaaBaTeIbCKOrO COCTaBa, COTPYAHUKOB U CTYI€HTOB MHCTUTYTA;

- paccMaTpuMBaTh, aHAJIM3MPOBATh M JaBaTb PEKOMEHIALIMU MO COTJIALLICHUSIM,
KOHTpaKTaM ¥ MPOTOKOJIaM MHCTUTYTA C 3apyoekHbIMU NapTHepamu. [1pu HeoOxoaumocTr
COIIaCOBBIBATh JOKYMEHTHI C COOTBETCTBYIOIIIMMU OPTraHU3aLIUsIMMU;

- MOpPOBEIECHNE CEMMHAPOB M HAYYHBIX KOH(MEPEHLINI MO MPUOPUTETAM OO0pa30BaHUS
B COTPYAHWYECTBE C ITOCOJbCTBAMU W MEXIYHAapPOIHBIMU 0Opa3oBaTeJIbHBIMU
OpraHu3auMsIMU U (POoHIZAMU, AEUCTBYIOIIMMU B Y30€KUCTaHE;

- OpueM Ha oOy4eHMe MHOCTPAHHBIX T'paXIaH;

- pekoMmeHaauusl NpodeccopCKO-MpernoaaBaTeIbCKOro coctaBa, CTYIEHTOB,
MAaruCTpaHTOB M CTaXXEpPOB-MCCIENOBATENEC MHCTUTYTa Ha KOHKYpPC TPAaHTOB,
OOBSBIISIEMbBIN 3apyOCKHBIMU MAPTHEPAMM 71 TPOXOXKICHUST CTAXKMPOBKHU, TTOBBILLIEH S
KBaJIM(PUKALMU, YIaCTUSI B Y4eOHBIX Kypcax, 0OydyeHUs 3a pyOoexXoM B MarucTtpaType u
JMOKTOPAHTYPE;

- OpraHM3alus akKaaeMUYeCKOW MOOMIBHOCTY MPENoaaBaTeei U CTYIEHTOB;

- pa3paboTKa COBMECTHBIX 00Opa3oBaTeIbHBIX MporpamMM OakajiaBpuarta u
MarucTpaTyphl.

Ha cerogngmauii genp OTaen MeXIyHAapOAHOTO COTPYIHMYECTBA WHCTUTYTA
COTPYIHMYAET C EBPOIMEUCKUMU YUPEXKIACHUSIMU, porpamMmMamMu Erasmus+, repMaHCKUM
DAAD, Uuctutytom I'ere, bputaHCKMM KOHCYJIBbCTBOM, KopelcKMM areHTCTBOM
KOICA.

Ha npotstkenunn nmociienHux JeT mpodeccopa U CTyIeHThl MHCTUTYTa O3HAKOMUWJIMCh
C CHUCTEeMON 00pa3oBaHWS, MOBBICWJIM CBOM HABBIKM M KBAJIM(PUKALMIO B BEAYILIUX
HUccaeaoBaTebcKux LeHTpax 1 By3ax [loabswm, I'epmanuu, Maoun, Typuuu, Poccun
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u AsepOaiiikxaHa, a TakKXKe B IPUTPAaHUYHBIX C Y30€KMCTaHOM CTpaHaMM, TaKUX KakK
Kazaxcran, Tamkukuctan u Knuprususi.

MoOWIBHOCTD CTYIEHTOB U TIpernoaaBaTesieil sIBIsieTcsl BaxKHEMIIEeH COCTaBISIOIIEH
MEXIYHApOJHOTO COTPYyAHMUYECTBA B cpepe oOpazoBaHUsI. MOOMIBHOCTb CTYIEHTOB
CTUMYJMPYETCS Pa3IMYHBIMU TOCYIapCTBEHHBIMU 1 PETMOHAJIBLHBIMU TIPOrpaMMaMU.
[lepeuncauM HEKOTOpBIE U3 HUX, YYACTHUKOM KOTOpPBIX siBasgeTcs KITIN:

- ACCESS - nporpamma Ha ocHoBe rpaHTa nocojbcTBa CIIA B Y36ekucraHne, 1eab
KOTOPOM MPEeAOCTaBUTb MOJOABIM JIOISIM M3 MaJOUMYILLIMX CEMEN B Bo3pacTe oT 14 no
18 16T BOBMOXKHOCTb M3y4YaTh aHIJIMUCKUM SI3bIK ¥ pa3BUBaTh CBOM JIMAEPCKUE HABBIKU.

- ERASMUS + - nporpamma EBpomneriickoro Coro3a, HanpaBjieHHasl Ha pa3BUTHUE
0o0pa3oBaHus, NTPOPECCUOHAILHOIO O0YyYeHMSI, MOJIOAEXKU U CIIOPTa;

- Ha 6a3e KI'TIM pabGorator aBa 1ieHTpa, coO3AaHHbIe B pamKax npoekToB "ModeHED"
u "RUECVET";

- PazpaboTka u peanuzauusi MeXIAYHAapOJHOM COBMECTHOI 0Opa3oBaTeIbHOM
MpOrpaMMbl ABOMHOrO auruioma B cotpyaHudectse ¢ BI'TIY um. M. Akmyiel (. Yda)
u PI'TIITY (r. ExatepuHOypr).

PaccmoTpeB mpakTuueckue pe3yabTaThl MEXAYHAPOIHOIO B3aMMOAECHCTBHUSI BY30B
V3b6ekncrana Ha npumepe omnbiTa KOKaHACKOTO rocy1apCTBEHHOTO IeIarorn4eckoro
WHCTUTYTa UMeHU MYKHMHU, Mbl BUIMM, UYTO INPOBOAMMBIE pedOopMbl B By3ax
V36ekucraHa mpeanosaraloT akTUBHOE MPUBJICUEHUE JTYUIINX MEKIYHAPOIHBIX TTPAaKTUK
u pecypcoB. Cieayer OTMeTUTh, YTO MEXIYHAapOoAHOE B3auMMOJEHCTBUE B cdepe
00pa3oBaHUsI CONENCTBYET Pa3BUTUIO B3AMMOBBITOAHBIX OTHOILLIEHUH BBICIIINX YUEOHBIX
3aBeJCHUI ¢ opraHu3alUMsIMM-TIapTHepaMM. AKTMBHOE y4yacThe B MporpamMmax
MEXIYHApOAHBIX OpraHu3aluii U (OHAOB Pa3NMYHBIX MPOEKTOB C 3apyOesKHBIMU
napTHepaMy pacliupsieT BO3MOXHOCTU COTPYAHMYECTBA, COAEHCTBYET POCTY
MEXIyHApPOIHON KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTU. BMecTe ¢ TeM ceTeBast MOIE/Ib MOXET CITY>KUTh
€€ YJaCTHMKaM 3alllMTON B TMOCTOSIHHO MEHSIIOIIUXCS YCIOBUSIX.
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IT'EOMETPUA ®PAHUJAH DJEKTPOH TABJIUM MYXUTUHU SAPATUIIL
MACAJIAJIAPU

Puzaes Pycram KoOuiaoBuu

Hwuzomuit Homunaru TOIIKEHT maBiaT Meaaroruka YyHUBEPCUTETH
dusnka-maTemMaTuka QaKyJIbTeTH

"Vymymuit matematuka" Kadenpacu YKUTYyBUUCH

Annomauvus. Ywby maxosada ymymui ypma masiumoa eeomempusi (panuoan 31eKmpoH
VKY8 MYXUMuHU apamuul 6a yHed KYUUAeaH manabaap Kapaneaw.
Kaaum cyznap. Daekmpon masaum myxumu, Komnemenuyus, yKye dacmyp.

byryHru xKyHaa pecnyOoIMKaMU3HUHT TAbIUM COXACHIa aXOOpOT TEXHOIOTUsIapyuIaH
KeHT oiipanmanuamokaa. ZKyminagad, paHiap KECUMUIA 3JEKTPOH TaAbJIUM MYXUTUHU
spaTUll Oyiinya Oup KaH4a uILIap oauo 6opuiaMoxkaa. YyHKH, XO3UPru KyHIa >KaxoOH
Tayabnapura xkaBoo 6epyBUM pakoOaTOapaOoLl €lIIapHU Tali€piiallira MMKOH sipaTaavraH
WHHOBALMOH 3JICKTPOH TABMUHOTHU SIPaTUIL, Tall-KWTAIITUPUII Ba TAbIUMIA KEHT
(poitgamaHuI 3HT O0J3ap0 Macajara aiJiaHraH.

YMmymuit ypra Tabaumaa reoMeTpus (GPaHMHUHI Ma3MyHaH SIHTWIAHWUINW, Ma3Kyp
(baHHMHT 3JE€KTPOH TAabAUM MYXUTUHU SIpaTUIN Ba 3JEKTPOH MYXWUTAA YKUTHIII
camMapaJopJIMTMHU OLIMPHUII KaOKW mMacajajapra Xam I0KOpraa KeJITUPWITaH 10J3apo
MyaMMOJIapHU OUp cudaTtrga Kapall MyMKWH.

I'eomerpus daHuMmaH 5J€KTPOH YKYB MYXWTMHM sSpaTUlIa Kyduaarujiapra amai
KWJIMLI Tajaad STUIaau:

-  VKYBYWJIAPHUHT OWJIMMJIAPMHU OLUUIINATA KYyMaK OepyBUM TYLIYHAPJIU Ba VKWL
YUYH KyJail MaTH €3MIII;

- VKyBUMjgapra reoMeTpus ¢aHu MaB3yjJdapura ajJokKamop OWIMMIapHU
srajulaliuiapura  €paam OepaauraH KU3WKapJIM CXeMajap, Auarpammaliap, Typjiu
yM3Mayiap Ba XaJBaJulap KUPUTHIL,

- VKYBUMJAPHUHI KOMMOETCHLUSIAPUHMU IIAKJIAHTUPUIN MaKcaauaa aMaJluid
MallIKJjIap Ba Ha30paT CaBOJUIAPUHU KEJITUPUILL;

- VKyBUWJIapra MyaMMOJIY Ba3usITIapaa €4uM TOIMII YY9YH TONIIAPUKJIAP KEJITUPHILL.

DNEKTPOH YKYB MyXUTHIA MALLFYJOTIAPHU CU(ATUHU SXIIWIALI YI9yH KyAnaaruiapra
5bTUOOPUHU KAPATUILM JTIO3UM:

- VKYBYWJIAQPHUHT €1IM Ba MaBXyl OWJIMMJIapUHU MHOOATra OJIMUIL;

- VKYBUMJAPHUHI MMKOHMSATIAPUHU, SbHU YyJApHUHT IIapoUTIapu Ba
KOOWIUSTIAPUHU XMCOOra OJIMIIL;

- VKYBUWJIAQPHUHT €1IMIra MOC KEJIWIIWMHU MHOOATra OJIMIII;

- reoMmeTpusanaH (aH YKYB HACTYPUHM 3JEKTPOH TabAUM MYXUTHHM SIpATUILIA
acoc KUJIUO OJIMIII;

- SpaTWIraH 3J€KTPOH MYXUT YKYBUMJIAPHU (PAOUTMKKA YHAALIN, MABIyMOT OEpUIL
OMJIaH YEKJIAHMACJIUTU JIO3UM.

I'eomeTpust dpaHuMmaH 37€KTPOH YKYB MYXWTHMHM SIpaTUILIA Kyuumard Ttanadjaap
5bTUOOpPra OJIMHAIMN:

- KOMIIblOTepAAa Oa€H KWJIMHIAaH KUCMHMHT TYJIUKJIUTY, YMyMJIAIITaHIUK JapaXxacu
Ba yyamiapu,

- VKUTMIIHWHT WHAWBUIyaJJIAIINAII JAapakacu;

- JACTypHHU YKYBYM TOMOHHMIAH OOLIKAPWII MMKOHMSATIAPU Ba Yadyamiapu;

- TU3MMAA OOILIKAPMII TUIIM, TECKAPU aJ0KA TUIIU;

- acocuii GJ0KJIap Ba yjap opacuiaarv y3apo ajoka yCyJUIapUMHUHI TapKuOu.
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I'eomerpus paHumaH sipaTWIraH 3JIEKTPOH TabJIMM MYXUTH PECypClIapd  TabJIUM
Xapa€HUHU WHAWBUAYyA/UIAIUTAPUIN Ba nuddepeHumsiall, YKYBUMHUHT VKYB
(baonuAaTUHM Y3U HA30paT KWJIMII Ba TYFPU WYHAITUPUIL, KOMIBIOTEPHUHT XUCOOIALI
WMKOHMSATIapyUIaH oiaanaHuil Ty(pailyin YKyB BAKTMHU TeXalll, YKYB MaTepyaIapvuHA
BU3YAJUTAIUTAPUIL, YPraHWIAETraH X0auca Ba >Kapa€HJIapHU MOAECIAIITUPUIL, YIIApDHU
WMUTALUSUTAIUTUPUIL, TYpJIW MEAAarorukK BasusTiapiaa ONTUMal Kapop KaOyJl KWJIWILI
MaJlaKaCUHU IIaK/UTaHTUPUIL, (PUKPJIALTHAHT aHUK, OMp 1KMW (KyprasMain-oopasiu,
Hazapuii) HU PUBOXJIAHTUPUIL, OWIUII (DAOIUATH MATAHUSATUHU IIAKIIAHTUPUILI
Kabu MMKOHUSTIApHU Oepau.

Iy 6unan Oup Katopiaa YKYBUMJIAPHUHI MYCTaKWI (PaoausT KYHUKMaJIapuHU
PUBOXJIAHTUPHUILITA, Y3MAIUTUPUITAaH OMIMMIIAPHU KYHAAIUK TYPMYII aMaJIuE€TH OMJIaH
OoFiallra, TabJIMM Ba TapOMSHM Yy3apo yaMOapuac OoFjallra, y3jallTHUpPUJIraH
OMJIMMJIApHU MyCTaxKamJlallra Xu3MaT KUJIMOFHU 3apyp.
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METOAUKA OBYYEHUA PYCCKOMY A3bIKY KAK HEPOJHOMY

Opramesa JI.K.

MpernojaBaTesib byxapckoro rocyaapcTBeHHOTO YHHUBEPCUTETA
Caiidgymnaesa 3.H

cTylneHTKa byxapckoro rocymapcTBeHHOTO YHMBEPCUTETA

Annomavusn. Cmames noceésuiena npooseme o0yuenus pycckomy (HepoOHOMY) A3bIKY 6
y30eKckou wkone. Aemop nposodum aHaiu3 mMemoouxu 00Yy4UeHUs pPYCCKOMY S53blKY,
onucwvleaem mpyoHOCMU 8 OQOPMACHUU CBA3HO20 BbICKA3bIBAHUS HA HEPOOHOM DYCCKOM
a3vike. B kauecmee nymu npeodonenus 6vieaeHHbIX mpyOHOCmell npedaazaem pabomy c
MeKCmoM HA HA4aabHOM 3mane 00y4eHus

Knarwuesvie crosa

Memooduueckas Hayka, KOMMYHUKAMUBHAS KOMNEMEHMHOCMb, obujepeuesole YMeHUsl,
0gys3viuue, A3bIK0GOL Mamepuan, CONOCMABUMENbHAs XAPAKMePUCMUKA.

METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A NON-NATIVE LANGUAGE

Ergasheva D. K.
Bukhara state University

Annotation. The article is devoted to the problem of teaching Russian (non-native)
language in Uzbek schools. Russian Russian language teaching methods are analyzed and
the author describes the difficulties in forming a coherent utterance in a non-native
Russian language. As a way to overcome the identified difficulties, he suggests working with
text at the initial stage of training

Keywords. Methodological science, communicative competence, General language skills,
bilingualism, language material, comparative characteristics.

B nmocnennue nBa gecatuieTrs B Y30€eKHUCTaHE BOIMPOCaM 00y4eHUsI MTHOCTPAaHHbBIM
sI3bIKAM yIeNsIeTCsl MpUcCTaJbHOe BHMMaHue. (OO0 3TOM CBUIETEIbCTBYET MPUHSITHE
HanumonanbHOM mporpaMMbl O MTOATOTOBKE KaApOB M psifa MOCJIEAYIOLIMX JOKYMEHTOB,
noctaHoBjiaeHue "O Mepax Mo JajlbHEHIlIeMy COBEPILIEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI U3YYEHUS
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB", KOTOpBIE CO3JaJM OJaronpusITHBIC YCJIOBUS IJISI Pa3BUTHUS
METOAUKU OOYy4EeHUS SI3bIKAM.

Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHUS OOLLECTBA IJTAaBHOM 3a1a4yeil MeTOOAUYECKOM HayKu
SIBJISIETCSI BOCIIMTAHUE JIMYHOCTHU, CTPEMSILEUCS K MAKCUMAJIbHOM peain3aliid CBOUX
BO3MOXXHOCTEM, OTKPBITOM JJIs1 BOCIIPUSITHSI HOBOTO OIbITa, CTOCOOHOM Ha OCO3HAHHBIMN
Y OTBETCTBEHHBIN BHIOOP B pa3IMYHBIX JKU3HEHHBIX CUTYalUsIX. YTOOBI BOCIIMTATh TAKYIO
JIMYHOCTh, 00y4aeMbIX HEOOXOAMMO HAYYUTh KOMMYHUKATMBHOU KOMIIETEHTHOCTH,
COCTOSIIEN U3 PEYEBOM, JUHTBUCTUYECKON U COLIMOJIMHITBUCTUYECKON KOMIETECHIINN.
BocnuTaHHBIN B TaKuX YCJIOBUSIX OOy4YaeMblii B KOHEYHOM WTOI€ IOJKEH JOCTUYb
YPOBHSI, OIpeaeIIeMOro Kak YPOBEeHb 'SI3bIKOBOI JIMYHOCTH .

B pesynbrate mpeoOpaszoBaHMiA, IPOUCXOISIIMX B PECITyOIUKE, IIPOLIECC OOYyUYEHUS
PYCCKOMY SI3bIKYy CETOIHSI MOXKET pa3BMBATbCS C Y4ETOM ITOTPEOHOCTEH Jomei u
npuodpecTr 6oJjiee OLYTUMYIO IMTPAKTUYECKYI0 U KOMMYHUKATUBHYIO HAIIPaBJI€HHOCTb.
[ToaroroBka yenoBeka K OOILICHUIO HA M3Y4a€MOM SI3bIKE CETOAHSI MPUPABHUBAETCS K
MOATOTOBKE K MEXKYJbTypHOMY auanory. COOTBEeTCTBEHHO, MpakKTUKa OOy4YEHUS
PYCCKOMY $I3bIKY JOJKHA OMEPATMBHO pearupoBaTh HAa 3TO OOCTOSITEBCTBO U BBIpA0OTATh
MNYyTU OITUMAJIBHOIO PelleHUs] BOZHUKAIOLIMX MPOOJIEM.
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OBnaseHre pyCCKOM PeUblO B IIKOJIE - 3TO HE CTOJIBKO YCBOEHME FOTOBBIX 0OPa31IOoB,
3aIIOMUHAHKE MOJIEJIU, TPOM3HECEHUE 3ayUYEHHBIX TEKCTOB, CKOJIbKO YMEHUE MPUMEHUTD
YCBOEHHBIN SI3bIKOBOM MaTepurall. MeToarKa pycCKOro s3blka Kak HEpOJHOTO JOJIKHA
MOJATOTOBUTh BO3MOXHOCTh /ISl CO3HAHUSI CHElUM(GUKA POJHOTO S3bIKa B KaxKIOM
KOHKPETHOM cCJIyyae M3y4yeHUs SIBJICHUSI PYCCKOIO si3blKa, HO MpsIMOe OoOpallleHUe K
POTHOMY SI3BIKY JOJXKHO OBITH CTPOTO HOPMUPOBAaHHBIM. KOMMYHMKAaTHUBHO-peUeBbIE
3aJa4YM PYCCKOIo si3bIKa KaK HEpOAHOTro MOOYXAAIOT AeAaTh YIOpP, MPEeXae BCEro, Ha
KOMMYHMKATHBHBIE OOllepeueBble yMeHMsI. Bo-mepBbIX, TOJbKO OHM SIBISIIOTCS
MokKasarejieM CBOOOJHOIO BJIAACHUSI PEYbI0 M CHOCOOHOCTM OOILIATHCS HAa JaHHOM
s13bIKe. Bo-BTOPBIX, yIIpaxkHeHUsI, BbIpabaThIBalolIie KOMMYHUKATUBHBIE YMEHMSI, HECYT
B ceO¢ HanOOJIbIIMIA BOCITMTATEIbHBIN 1 O3HABATEIbHBIN 3apsia. B-TpeTbux, B mporecce
(opMupoBaHUSI KOMMYHUKATUBHBIX YMEHMIA BCEraa OMHOBPEMEHHO OTpabaThIBAIOTCS
caMbl€ pa3MYHbIE HAaBBIKM; OpPO3NUUECKHUE, TPaMMaTUIECKue, opdgorpadpuiyeckie u
np. Kak mokaszaiu chneuualbHble 3KCIIEpUMMEHTaJbHbIE MCCIEeAOBaHUS, MYTh
OIHOBPEMEHHOI OTPabOTKM YMEHUI Y HaBBIKOB SIBJISIETCS CaMbIM 3(P(PEeKTUBHBIM MpU
00y4YE€HUU BTOPOMY SI3BIKY.

ConocTaBieHUEe METOIMKM OOyYEeHHUsS PYCCKOMY SI3bIKY KaK POIHOMY, Kak
MHOCTPAaHHOMY M KaK BTOPOMY POJHOMY OOHApyKMBAeT UX OOIIMe YepThl U pa3auuus.
OO0BbenMHSIOIMM HavyaJloM 37€Ch SIBJISIETCS CUCTeMa PYCCKOTO sI3bIKa, BECh KOMILIEKC
JIMHTBUCTUYECKMX KOMIIOHEHTOB, U3 KOTOPBIX (pOpMUPYETCS SI3bIKOBAsl CUCTEMa TOTO
WA UHOTO oObeMa (HO C HEMpPeMEHHON aleKBAaTHOCTbIO CHCTEME B IIE€JIOM),
npemiaraeMas B Ka4eCTBE YYEOHOM MOJIENIM PYCCKOro s3blKa. MeTomuka oO0ydyeHUs
PYCCKOMY S3bIKY KaK HEPOIHOTO MCHOJb3YeT B KaUY€CTBE COJMIHOTO METOAUYECKOTO
CpelcTBa MpsiIMble Tlapajlieid ¢ POIHBIM sI3bIKOM yuaiuuxcs. [1pu Beeii pa3paboTaHHOCTU
mpo0JyieMbl B OOILLEM IJIaHE MPOBEACHUE Mapauiesieid U IMTOCTPOCHME Ha 3TOW OCHOBE
y4eOHOI MOJIeJIM PYCCKOTO $SI3bIKa CBSI3aHbI C HEOOXOAMMOCTBIO CO3AaHusI CITelIMaIbHbIX
OINMCaHUI HAllMOHAJIbHBIX SI3bIKOB HA YPOBHE COBPEMEHHOI TMHIBUCTUYECKON HAYKU
U C OpMEeHTallMeil Ha 00yYyeHre PYCCKOMY SI3bIKY YYalllMXCSl HAllMOHAIbHOM IIIKOJIBI.

B cuny pasnuyHBIX UCTOPUUECKUX TPUYMH ABYSI3bIUME (M MHOTOSI3bIYME) LIMPOKO
pacrpocTpaHeHO BO MHOTMX CTpaHaX MMpa.

JBYsI3bIYHBI, B OCHOBHOM, MPEACTAaBUTEIN Pa3HbIX HAPOAOB, HOPMOI JJIsI KOTOPBIX
CTaJjio BjaJeH1e POAHBIM SI3bIKOM, OOCTY>KMBaIOLIMM BHYTPUHALIMOHAILHOE OOIIIEHUE,
U PYCCKUM SI3bIKOM KakK $SI3bIKOM MEXHallMOHAJIbHOTO OOILEHMSI, BBIMTOJHSIIOIINM
yHKLMIO S3bIKa-TIOCpeaHMKA. Beayiast poab B LieJieHanmpaBlieHHOM (hOPMUPOBAHUU
FapMOHUYHOI'O MPOAYKTUBHOIO HAIlMOHAJIbHO-PYCCKOIO IBYSI3bIUMSI TPUHAATIEKUT
HalIMOHAJILHOM 11IKOJIe, KOTopasi IIpU3BaHa Ha Jejie peaJn30BaTh paBHOIIPaBUE SI3bIKOB.
PonHbBIM sI3bIKOM y4yalliMecs JOJXKHbBI BJIaleTh B TAKOUM CTeNEHM, YTOObI MOJIb30BaThCs
UM BO Bcex cepax oO1ieHus. B To ke BpeMsi BHUMaHUEe K pOAHOMY SI3bIKY HE TOJIKHO
HAHECTHU yIIEPO M3YYEHUIO PYCCKOTO SI3bIKa, YCHELUIHOMY OBJIAAECHUI0O UM KaK MOXHO
6osee coepiieHHO. OMHUM M3 BO3MOXHBIX MYTEH pEeLIeHMs 3TOW 3amadyu SIBISIETCS
YCTAaHOBJIEHME TECHOI B3aMMOCBSI3U B MpPeNogaBaHUU POJIHOIO U PYCCKOIO SI3bIKOB.

MMeHHO pomgHON $3bIK PAaCKPBIBAET BCE CIIOCOOHOCTM YEJOBEKA: CO3HAHME
(bopmupyeTcst Ha pOTHOM SI3bIKE, OKPYKAOIIMI MUP BOCIIPUHUMAETCSI IEPBOHAYATIBHO
yepe3 POMHOM $SI3bIK, U POMHOM $SI3bIK SIBJISIETCSI CPEACTBOM BBIPAXKEHUSI MBICIU U
3HaHUI 00 oKpyXkawlineM Mupe. "PoaHol SI3bIK CBOMMM KOPHSIMU TJIyOOKO CUIWT B
YeJI0BEUECKOM OpraHu3Me, BCsl Mprpoja yeaoBeKka IMpoHu3aHa uM. PogHOI S3bIK - 3TO
IparolleHHOE OpyAHe, CO3JaHHOE MPUPOAON COOOPA3ZHO C IICUXOJOTUYECKUM M
(pu3noIOrMYECKNM CTpOoeHKEM YenoBeKa. KaxkaoMy OT poxKaeHMsI TIPUCYIIA CIIOCOOHOCTh
JIETKO M3YYUTh U TJIyOOKO 3HATh CBOM pOAHOM s13bIK. Benuka posib repBOHAYaTIbHOTO
00y4YeHUsI Ha POIHOM SI3bIKE€ B IMOJATOTOBKE OCHOBBI JJII U3YUYEHUSI PYCCKOTO SI3bIKa:
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3HaHME POIHOTO sI3bIKa 00JIeryaeT U YCKOPSIET OBJIaIcHUE BTOPBIM SI3bIKOM (PYCCKMM,
WHOCTpaHHBIM). Bormpoc o nepexoae Ha pyCCKMIA SI3bIK OOYYEHUS TOJDKEH PELIAThCS C
Y4eTOM KOHKPETHBIX YCIOBUN (HAIMYKE YUYUTEIHCKUX KAAPOB, YYCOHUKOB 1 YUEOHBIX
MOCOOUii, CTeNeHb peueBOl MOATOTOBJICHHOCTM YJYalllMXCS, XXKeJaHUe ydalluxcs U
T.0.). B mo06oM ciyyae uzydyeHWe pOIHOTO sSI3bIKa U POAHOM JUTEpaTyphbl (BO3MOXKHO,
TaKKe M3y4yeHUe MUCTOPUU U KYJbTYPhl JAHHOTO HapoJa) HyXKHO COXPaHUTh B TEUEHUE
Bcex JieT o0ydyeHus. ToAbKO B 9TOM Ciiyyae MOXKHO OBJIaIETh MM B COBEPIIECHCTBE U
TOBOPUTH O MPOAYKTUBHOM HaIlMOHAJbHO-PYCCKOM ABYSI3bIUMU.

B3anMocBs3b B MpenogaBaHUK POAHOIO U PYCCKOTO SI3bIKOB MOXKET OBITh peaJiM30BaHa
ciaenyrommm oopazoM. OOILEsA3bIKOBbIE 3HAHUSI, HAa (DOHE KOTOPBIX PaCKPbIBAIOTCS
creurduueckue oCoOOEHHOCTU KaXKIOro $i3blKa, HOCSIT B OCHOBHOM TEOPETUYECKUIA
XapakTep. YCBOUTH 00ILIETeOPETUYECKUI SI3bIKOBOM MaTepua yyalluMcs Topasao Jerye
Ha POIHOM $I3bIK€, KOTOPHIM OHU MPaKTUUECKU BIAIEIOT.

Ha ¢onHe 00111es13bIKOBBIX 3HAHUI OOBSICHSIOTCS CHEU(PUIECKUE SIBJICHUS POTHOTO
s13bIKa (0COOEHHOCTH Op(O3MUHU, CIOBOOOPA30BAHUS 1 CIOBOU3MEHEHMSI, CBSI3El CII0B
B MPEUTOXKEHUU, TTOPSIIKA CJIOB, TUTIBI CHHTAKCUYECKMX KOHCTPYKLMiA 1 Ap.). C onopoit
Ha 3TU 3HAHUS COOOIAIOTCSI CBEACHMS, COCTaBIISIIOIINE CITelU(pUKY PYCCKOTO S3bIKa.
[ToaToMy mpenomaBaTesil0 pOJHOTO sI3bIKa HY>KHO XOpOILLO 3HaTh, YTO U3 U3Yy4aeMOTIo
MaTepuala sBisieTcsl (pyHIaMEHTaJIbHBIM, HEOOXOAMMBIM ISl OBJAaAeHUSI POAHBIM U
PYCCKHUM SI3bIKAMU, U COOOIIUTHL 00 3TOM ydauiumcs. Pycuct, B cBolo ouepenb, JOJKEH
3HaTh, Ha KaKue 3HaHUS yJallluecsl MOTYT OIMepPeThCs MPU M3YyYEeHUUM PYCCKOIo sI3bIKa.
[TpenogaBaTeny 000X SI3BIKOB JOJIKHBI XOPOIIO MPEeACTaBIsITh cebe, Kakue SIBICHUS
U CBSI3aHHbIE C HUMMU JMHTBUCTUUECKHUE TMOHITUS B MperojaBaeMOM SI3bIKE -
YHUBEpCaJIbHbIE, O0IlMe, KakKue - CIelu@UUHbIE, CBONCTBEHHbIE TOJBKO JTaHHOMY
SI3BIKY; 3HaTh MaTepUaJibl COMOCTaBUTEIbHON XapaKTePUCTUKNA KOHTAKTUPYIOLIUX SI3bIKOB
Ha ypOBHE 3BYKOBOW CHMCTeMBblI, J€KCUKHU U TI'paMMaTUUYECKOIro CTpOs, ciydau
0JIarONpHSITHOTO M TOPMO3SIIETO BO3AEHCTBUSI POAHOIO SI3bIKa Ha M3yYeHUEe PYCCKOTrO.
Taxkue 3HaHUST OyAYT MOACKa3bIBaTh XapakKTep padOThl Hal TEM WJIM MHBIM SI3bIKOBBIM
SIBJIGHMEM Ha ypoKaxX KaK POJIHOro, Tak U pyccKoro si3bika. CylliecTByeT O4eHb ITpocTast
METOAMKA, MO3BOJLIONIAsd B JIOOOM Kiacce HadyaTh 3(P@eKTMBHOE OOydyeHue AeTei
PYCCKOMY sI3bIKY. B 2TOi1 MeToaMKe HET HUUETro HOBOIO, OHa OCHOBaHA Ha a3ax: 1) He
JlaBaTh yYalllMMCSI HEITOCUJIBHOTO IO 00BEMY U CJIIOXXHOCTU MaTepuaja; 2) 100MBaThCs
MOJIHOTO YCBOCHMSI TEM Ha YpokKax Bcemu ydamnumucs. [Ipu ycBoeHMU (3aydyrBaHUN)
TEKCTOB MPOUCXOAUT paboTa OJHOBPEMEHHO HaJl MPOU3HOIIEHUEM, MPABOMUCAHUEM,
YCBOEHMEM CJIOBapsi, YMEHMEM 3aJaBaTh BOMNPOCHI, 3alIOMUHAHUEM KOHCTPYKLMIA
MpeaoXKeHN, Tuajoruyeckoi peubto. [IpuBuBaeTcs J11000Bb K U3YUEHUIO PYCCKOIO
s3bika. IlperomaBaTesb NpU MOATOTOBKE K 3aHSTUIO JOJXKEH OIPENeNuTh 00beM
Marepuasa, KOTOpblii MOXHO 3ay4uTh. [lepBbie 2-3 3aHATHS HagO OTBECTU paboOTe Hald
TeKCTaMU. 3aaya Ha 3TUX 3aHSITUSIX - TOOUTHCS MOJTHOTO YCBOEHUS BCEMU yJalllMMUCS
BTUX NIPEIIOKEHU I, TPEOI0IETh Oapbep MOTYaHUsI, BO30OYIUTh aKTUBHOCTD YYalllUXCS,
nHTepec K pabore. MHTepec K 3aHATUAM (DOPMUPYETCS COAEpKaHKWEM Y4eOHOro
Marepuasa, opraHu3aluei yueoOHoi AeSITeIbHOCTU yJaluuxcs. BHUMaHue CTyIeHTOB
MpUBJIEKAaeT HOBU3HA y4eOHOI0 MaTepuaa, ero mpakTuueckasi 3Ha4MMOCTb, pacllIipPeHre
3HAaHMI MO onpeneaeHHbIM TeMaM. [lo3HaBaTeabHBIN MHTEPEC Yy4allluxcsl BO BpeMs
3aHITUI TTOAACPKUBAETCS U3YUYECHUEM XyIO0XECTBEHHBIX M HAyYHO-TIOMYJISIPHBIX TEKCTOB,
OeceqaMu, BbIpa3UTEIbHBIM UTEHUEM, BUKTOPMHAMU, BBEIEHUEM B yUEOHBIM Mpolecc
JOTIOJTHUTENIbHBIX SI3bIKOBeTUeCKMX 3HaHU. [Tondupaemeble 17151 3aHSTUI TeMbl JOJXKHbI
B 3HAUYUTEJIbHON CTEINEeHU pa3BUBATh IMO3HABATEJIbHbIE BO3MOXHOCTH Y4yalllUXCS,
cnoco0CcTBOBATh (POPMUPOBAHUIO YMEHUM aHAIM3UPOBaTh, 00001IAaTh, BUIETD SIBJICHUS
BO B3aMMOCBSI3M U B3aMMOOOYCJIOBJIEHHOCTHM, UTO YCWJIMBAET MHTEpPEC K M3YYEHMIO
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s3bka. OTOOpaHHBIE TEKCTHI ITOKHBI COOTBETCTBOBATh BO3PACTHBIM BO3MOXKHOCTSIM
IIKOJIbBHUKOB C TOUYKM 3pEHUS TICUXOJIOTUH X BOCIIPUSITUSI U TOCTYITHOCTH B SI3bIKOBOM
oTHoleHH. YteHne, aHaIn3 COOBITHIA, Pa3MBILLIJICHNS JOJKHBI OPTaHUYHO COYETAThCS
¢ paboTOoI Hall I3BIKOBBIM MaTepHraioM. 2KMBOI1 ITPOIIECC IMTOCTHKEHUS PyCCKOTO SI3bIKa
BCEIIEJIO 3aBUCUT OT aTMOC(hephl COTPYIHMYECTBA Ha 3aHATHUSIX U Te€X MCIOJIb3yeMBbIX
YUUTEJIEM METOIMYECKUX IMPHUEMOB, KOTOPBIE ITOMOTalOT €My NPUKOCHYTbCS
OIHOBPEMEHHO M K YMY, M K CEpILY Kaxkaoro yuyeHuka. OT 3pyauliiy YIUTeNIsI, OT eT0o
JIIOOBM K JIETSAM 3aBMCUT OTHOILIECHWE IIKOJbHUKOB K PYCCKOMY SI3BIKY. BcriomHuMm
u3BecTtHbIe cyioBa JI.H.Toacroro: "Xouenb HayKoil BOCIUTHIBATh Y4€HUKA, JTIOOU CBOIO
HayKy, 3Hail ee, U YYCHUKU TeOsT MOTI00AT M HAyKy, U Thl BOCITUTACIIIb UX; HO €CJIN ThI
caM He JIIOOUIIb ee, TO, CKOJIbKO OBl Thl HY 3aCTaBIIsLI YIUTh €e, HayKa He TTPOM3BOIUT
BOCITMTATEIbHOTO BIMSIHUS .

[TogoOHbIE 3aHATHSL CIIOCOOCTBYIOT OOOTalllEHUIO CJIOBApPsI, PACIIUPSIIOT KPYros3op,
(opMUPYIOT MUPOBO33pEeHNE IKOJIHLHUKOB.

CnMCoOK HCIO0JIb3yeMOil JIATEPATYPHI.

1.M.T. Bapanos, T.A JlagppkeHckass u ap. "MeToguka IIperogaBaHUsI PyCCKOTO
sI3bIKa".

2."Pycckmii g3bIK B 1IKoJe" xXypHaa 1993 r. Ne 4

3."Pycckuit s13bIK B 1IKoje" xkypHaia 1994 r. No 5

4."Pycckuii 93bIK B HallMOHaIbHOM 1Koje" 1988 1. Ne 6
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BUPTYAJI KOMMYHUKATUB MAHJTOH CAMAPAJIN MYJIOKOT
BOCUTACHU CUDPATUIA

Xamnosa Pyxcopa Paynosna
byxopo maBnat yHUBEepCUTETH,
bonutanrFiy TabiuM Hazapusicu Kadenpacu YKUTYBUMCH

Aunnomauus:Makosaoa mys0KomHuHe 023aKU 6a €3mMa KYpuHuwiu Ounau oupeasuxoa
6epmyan MyAOKOMHUHE MABICYyOAUU Myepucuda cy3naHaou.eepmyan MyaoKkom o000ull
MYA0KOMAGPOAH (hapKAaHUuwu 8a YHUHZ Oup Heua KypurHuwiaapu Oopaueu myepucuoa
myxmaHunean. Mnmepuem eepmyan matidonda 6ow acoc 6yaub xuzmam KuAuu 6a Xocu
Oyauwu xakuoa aumubd ymuneaH.

Kaaum cysnap: Hymkuii myaoxom, eepmyan Hymkuil MyaoKom, KOMMYHUKAMUB
MatidoH, opym, uHmMepHem, 4am.

MNurtepHer Ba MHTEepHET TapMoKJjapu, MOOWIb ajloKa TU3MMIIApU, MablymMoOTIap
OMOOPUHHU OOIIKAPUIIL TU3UMIAPU, CYHBbUI MHTEJIEKT TU3UMJIapUHU OYTYHTU 3aMOHaBUIA
axO0pOT TEXHOJOTUSIAPDMHUHT BOCUTaJapy KAaTOpuUra KUPUTUII MyMKMH. MabiyMoT
aJIMallMIIHY TAbMUHJIAWIUTaH aJToKa KaHallapy OMIaH ¥3apo OOFIaHTaH KOMIIbIOTEpJiap
MaxXMyacu KOMIIBIOTEp TapMOFM XucoOJaHagu. Y axOopoTiaapHHU y30K Macodaapra
y3aTUll, KaOyad KWJIMILI, OUTTa MacajaHW OMp HeuyTa KOMIbIOTEp €paaMuia edyuil Ba
OyTyH IYHE KOMNbIOTepJapuHU Y3uaa oupaamtuprad HTepHeT TapMOFUra OOFIaHMIII
WMKOHMSATIIAapUHU Oepanu. byHaait KOMITbIOTEp TApMOKJIapu reorpa@uk XOMIalnIu,
MaclTabu xamaa Xaxmura kKapab, jokan tapmokjap (Local Area Network, LAN),
MUHTaKaBuii TapMmokiap (Metropolitan Area Network, MAN), rmo6an tapmokiap (Wide
areanetwork, WAN) typnapra axpatuiaau[1l,3]. bup KopxoHa €ku Myaccacagarua oup
HeuTa SIKMH OMHOJapAard KOMIbIOTepJIapHM y3apo OOFaraH KaTTa TapMOK, - JIOKaJ
TapMOK; MamJjakaT, 1l1axap Ba BWJOSTIAp JapaxkacujJa KOMIbIOTEpJapMHU Ba JIOKAJ
TapMOKJIApHU MaXCyC ajloKa €K1 TEJICKOMMYHMKALIMS KaHaJUIapy OPKAJIM ¥3apo OOFIaraH
TapMOKJap -MUHTAaKaBUii TapMOKJjiap Ba TIyioban TapMoOK - y3ura OyTyH OYHE
KOMIbIOTEPJIApUHU, aOOHEHTJapuHU, JoKald (KMYMK) Ba rjaban (kKarra)
TapMOKJApUHUHT: KabOeaau, CUMCHU3, CYHBUU WYImoll KaOu ajoKaJlapuHHU y3uaa
OupJalTUpraH HUPUK TapMOK, XucooOsaHaau.MITHTepHeT Oy siroHa cCTaHIapT acocuia
(paonuAT KYypcaTyBUU KaXOH TJI00aJT KOMITBIOTEp TApMOTU €KW BaKWJIU. Y JTJOTUHYAJAH
oJMHIaH 0yn1uo, inte apo Ba net (work) - TapMOK TapKuOMIA KucCMJiapra axkpaTujaau.
by cy3 ukku xunm MHTEpHET TapMOFMIAH KyWumaru maxkcaaiapaa (oyimaiaHWIaau:
axO0opoTJIapHMU ajiMalluil, MacodaBUil TabIUM OJUII, KOH(pEepeHLUsuIap YTKa3uIl,
BeO-CaTyIapHU TAIlKWJI 3TUIL, 3JEKTPOH NOYTAHU >KOPUI KWINIL, MYJOKOT YpHATHIL
Kabunap. by TapMOKHMHI Basudacu 3ca, aboHeTapura BeO- XyXCKaTJaapHU YKUII,
BJIEKTPOH mouTa, ¢aia y3aTuil Ba KalOyJl KWIWILI, MYJIOKOTAA OVJIWII, TapMOKIa
XyXOKaTJIapHM cakjialll Ba yjaap OWJiaH MILJIAIl XM3MaTUHM KypcaTulll. ByryHru KyHua
STHTU DJIEKTPOH MYJIOKOT MYXUTH LIAKJUIAHIAMKW, OyHIail KOMMYHMKAIMOH X1U3MaT 2
XMUJ ycynaa amajara ommpuianu: 6esocura (PC, yaTt) Ba OuinBocuTa MyJa0KOT (2JIEKTPOH
rmourta, ¢opym, TenekoHpepeHus)[6,9,13].

beBocrTa KOMMYHUMKAIIMOH XU3MaT YCYJIUIAaH OUpU Oy - yat. Y MyJOKOTHM TabMUHJIA0
OepyBUYM JaCTypuii TAbMUHOT OYIMO, pean BakT Tudumuaa MHTepHET TapMOFU OpKaJIn
xabapyiapHu Te3Kop ajmalluuii Bocutacuaup. @opymra HucbaTaH yaT TUBUMUAA MYJIOKOT
KWIMII Ba xabapyap ajJMalluil peaj BaKT TU3MMuUaa cogup Oynaaau. Yart cy3u mHIiIu3
TWIWOAH ONWMHraH OymuO, "mycToHa cyx0aT, xaHroma" - 3JIEKTPOH cyxOatiap, peai
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BaKTIaru KOMIIbIOTEP MYJOKOTH KaOy MabHOJApHM aHrAaTtaau. Yar- Oy OMp BAKTHUHT
V3uma Oup Heuya ¢oiimamaHyBUYMHUHT MHTEpHET opkanu Mmynokotuaup. byHaoa
(orinananyBumnap MHTepHeT opKajau cy3iallaau, SSbHU MATH €3UILIULI OPKaau
SIHTWJIMKJIap OWJIaH aJMalluaay, Oupop MaB3yHU MyXOKamMa KWaaay €KW y3apo rarvialaimy.
byHpait BUpTyall KOMMYyHUKAaTUB MaigoHaa Oapya ¢oiigajsaHyBuYuiaap y3apo €3yB
KYpPUHUIIMIATH XabapjapHU ajJMallull OpKalud MYJOKOT Kuiaau. Buptyan
KOMMYHUKAaTUB MalaoOHIAa HYTKUW NUCKYpC NeraHaa WKKW €KW YHIaH OPTUK
(ho¥imanaHyBYMJIIApHUHT OMp BaKTHU Yy3umaa, Oup-Oupiiapd OWaH MHTEPHET TAPMOFU
OPKAJIW MYJIOKOT YpHATUIIW, (PUKP aJIMaIIUIIW TyIIyHWIaau. BupTtyan KOMMyHUKAaTUB
MainoHaa ¢goinanaHyBYMIAPHUHT XOWIALIYB YpHU, STbHU (poligalaHyBUMIap Kaepaa
OyauimM axamMmusITau aMac. PakaT Kyiuaaru Maxcyc aactypjapiaaH oOup OYIuIlIu 1IapT:
Ckaiin, Meiin Arent, Google Talk, ICQ kxadu. BupTtyan KOMMYHHUKATHUB Xapa€Haa
MUKPO(MOH Ba SIUTUILI KypUJIMAaCUHU KOMITbIOTEPTa yJaHTaH Ba AacTypJiap €paamMuaa
(poiimanaHyBUMIap CY31allM0 MYJIOKOT KUJIUILIapU MyMKUH. BepTyasl Myl1oKOT XXapaéHu
MabJiyM OMp LIapouTIapAa Ba MabyM OMp OMULJIAp TaAbCUpUAA aMaira olaau. ABBaJio
MYJIOKOT Xapa€HU JOMM aHMK OMp Ba3usdTaa amaaga Oynagu. Mebe€paaru MyaoKOT
aKTM KaMUuJa MKKWTA WIITUPOKYM OYJMIIWMHU TAKO30 3TaaW: ranvpyBuM (€3yBUM) Ba
TUHIJIOBYM (€3yBUM). byHaa ranmvMpyBYM Ba TUHIVIOBYM poJuiapu y3rapmaiiau. Beptyan
MaigoHaaru MyJaoKOT aKTHIa OHJIalH OynuiuM mwapt. BepTyan maiipoHaaru MyjaoKoOT
COXAaCH MabJiyM OMp yMyMuii Bazuda Ba Ba3uSIT/IM LIAPT-1IapOUTIap OwiaH OMpialural
MYJIOKOT aKTjap MaxkmMyacu O0y1m0, KOMMYHMKATUB Xoauca cudaTrga aktuBavp. byHmait
MYJOKOT MYTJIAKO TYPJIY XWJI coxajapja amajra OO MyMKWH: KYHIQJIUK MYJIOKOT
coxacu (acocaH 1Iaxcjapapo); caHOAaT MYJIOKOT COXacu; OM3HEC MYJIOKOT Coxacu (€Ku
OM3HEC MYJIOKOT); WJIMMI, MabpUdUii Ba CUECUI HYTK COXAaCH; TYpU3M, CIIOPT Ba 1IOY-
Ou3Hec coxacu; TUOOMI HYTK COXACH; XaJIKapo ajloKa Ba OollKajaap OyJuIIvM MYMKUH.

Xysoca KWInoO aTaguraH 0yiacak, BepTyal MyJOKOTHM KOMMYHUKATUB-TIparMaTuK
YpraHuii €HI0IIYBU OPKAIU TapMOK, (poviTalaHyBUMIAPUHUHT HYTKUHY Tax T KU
MMKOHHU Oepanu. by aca BepTyas MaiimoHaaru HyTKUil MyJIOKOT MyaMMOCHUHU €PUTUO
Oepull 03acuIaH WIMHUKA TAaIKWKOTJApHU SHada YYyKYypJallTUPHUII 3apypaTu
MaBXYIJIUTUHU TaKO30 3TaIu.
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TEXHUKABUN OJTUN TABJIUM MYACCACAJIAPHJIA
MYTAXACCUCIUK ®AHJIIAPHUA YKUTHUIIIA WIFOP IEJATOTUK
TEXHOJIOTHSLIAP

N.Y.Paxmonos, A.K.bmxkanos
TolIKeHT naBiaT TEXHUKA YHUBEPCUTETH, TOILIKEHT
Kopakannok, nasinar yHuBepcutetu, Hykyc

TexHukaBUi OMi TAbIUM TU3UMMAA Y3rapuill Ba SHIMJIAHUIIUIAPHU KyJIai amajra
OLIMPHUII YYYH VKYB >Kapa€HWHU TAIUKWIIAIUTAPUIIHU ONTUMAJUIAIITUPUIL, TabJIUM
OCpUILIHMHT Ma3MYHU Ba YCYJJTAPWHMU XKaXOH CTaHAApTJIapura MOCIAIUTUPUILL MYJUTapuHU
TONUIUTA 3apypJuK ce3uasanTu. LIIyHMHT ydyH OM3HMHT acOCUIi MaKCaIUMU3 TEXHUK
TabJIMMAA WIFOP TMEIOTOrMK JTaCTypUid TAbMUHOT SIPATUILIIUD.

CyHru ¥unnapana MamyiakaTUMM3 TabJIUM TU3UMUOA cUdaT Ba COH TOMOHWIAH
ce3uiapau Japaxazga y3rapuliuiap aMajira OLUMPUJIMOKAA: SHIMAaH OyHEd STWIraH
OJIUIA Japroxjap COHM OUp MyHYa Kymnaiau, PecryGankaMus BUTOSTIAPUHUHT AesIpJiv
Oapuyacuga oM TabJIUM Myaccacajlapy MaBxXy 0Yi1r0, nmpodeccop-YKUTYBUMTIAPHUHT
OMIMM Ba TaXXpuOacu OLLIM, MaBXYy/ YKYB-YCJIYOMid Ba MOOIMIA Oa3anapu STHTUJIAHIN.
byHnmaii gHrunanunuiap ymody coxaga sSHaaa KYMpOK WIFOP JacTypuil Meaaroruk
TabMMHOTHUHT SIPATUJIUIIVHU TAJIa0 KUJTUSIITH.

VKUTHIIHUT aHbaHABUil TypU OF3aKM Ba &3Ma Typiapra TassHMO WII KYpamu Ba
rHOPMALIMOH TabAuM Oepulll cudatuaa xapakrepiaHaad. byHaa tabaum GepyBuM
Hadakar TajadaJapHUHT YKYB-OWIUII (paOTUSATUHUHT OOIIKAPYBUMCHUTA, OATKM MaBXYy/I
ousmmiiap MaHOanii 6Y1rb Koauuuiapyu KypkuHunuiiaup. LHlyHuHraek, mabjiyMoTiap
KVJIaMUHUHT OopTuUO OopuiiM, yinapaaH QoliigajlaHuIIga KeTraH BaKTHUHT
YEKJIAHTaHJIUTH, YJIapHU KJIacCU(pUKaLMsUIall Ba CUCTEMATAIITUPUIITHAHT aHYa MyHYa
KUIIUUINTY STHTUYa €HAAIYBHU Tajab 3TUII OwWyiaH OMp KaTopaa, WILIa0d YMKapuIl
XaMIa TEeXHOJIOTUSUIADHUHT ayIuTOpUsIra OMpUH KETMH KUPUILNM Ba TaOUNMIA VKYB
00BbEKTIapura aiaaHUIIM YKUTYBUYMHUHI aHbaHABUM yCyJIuIaH YUKUO KeTMOKIa Oy
aca V¥3-Y3uIaH TEXHOJIOTMK €HAAIIYBIApHU KYNPOK KyJUIallra 3XTUEX CE3MOKAA.

TexHukaBuii aHiapaa "TexHoJjorus" moéopacu OMpPUHIIMIAAH, TaUEpP MaxCyJOTHU
U1a0 YMKMII YIYH MIIJIOB OEpHUIl Ba Y3rapTUPHUIL MPOLIECCUHY, UKKWHIIWIAH, YIIOY
MPOLIECCIAPHU aMaJira OLIMPUIL YIYH HUMA Ba KAHJAW KWIMILI KEPAKJIUTUHU aHUKJIOBYA
HOpPMAaTHWB TOMOHJIAPWHMU Y3 UILINUTa OJadH.

TexHukaBuil onii YKyB IOPTJIAPUHUHT SIHIM alllapaTypajiv Ba 1acTypJiu BOCUTajap
OMJIaH >KUXO3JaHUILIN, KOMITBIOTEPHUHT YCUO OOPYBUM MMKOHSITIAPU, YHTA XUCOOIOBUMN
cudaTnaa Kapaiaurad 3CKUprad TyIIyHUYJIAPHUHT CEKMH acTa "KOMIBIOTEP TEXHOIOTUS "
TePMUHUHT "MH(GOPMALIMOH TEXHOJOTrUsI" TepMMHMIA ajMallluIilira ojaubd Keaau.
MudopMaiioH TeXHOI0TMS aMaJiTa OLIMPWIAAUTaH MyXUT OWJIaH Oupra KyiaarujiapHu
yMyMJIAIUTUPAAUTaH KOMIIOHEHT/Iap OwiaH TaBCUIIaHAaW: TEXHUKABUIA MyXUT, TaCTypJIv
MYXUT Ba TEXHOJIOTUK (METOAWK) MYXUT.

MHuTennekTyannamTupuin gapaxacu Oyindya YKTUIIHUHT WHAOPMALMOH
TEXHOJIOTUSIJIApU IHAPTAM 2 Typra OYAWMHAAW: AACTYPJX YKUTUII TU3UMJIApU Ba
WHTEJUIEKTYAJUIM YKATUIL TU3UMJIAp. JlacTypiu YKUTUIL TUZUMIIAPU TABJIMM OJTYBUMHUHT
MabJIyM K€TMa-KeTJIMKAAa MabayMoTjap OYaaruHu (MaTHJIU, YM3MaJii, BUIEeO Ba 0.0)
OJIMIIIHY Ba YKYB KYpPCH JAaBOMMAA Y3IAIUTUPUIIHU HA30paT KWINIIHUA TaKO30 3TaH.
MHuTennekTyanau YKUTUILI TU3UMJIApU Ouaumiap Ba (oiimgalaHyBUMJIAPHUHT
MOCJIAIyBY, YKYB >Kapa€HUHUHT Y3rapyBYaHJIWTU, MAaKOyJ YKYB XapaKaTWUHM TaHJaIll
KAaTop Y3ura Xoc Xycycusitiaap Ounan TaBcudiaaHaan. YIapHU XXOpUIA 3TULL YYYH CYHbUI
WHTEJUIEKT TEXHOJOTUSICM Ba METOIJIapyu KYJUIaHWJIAAN.
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Vxuruin Makcamiapy 6yiinua nHGOPMALIMOH TEXHOIOTHUSIIAP MKKH TYpra axpasaiy:
1) amanuit gaonudaTrTa aHUK MeTomIapaaH (oigalaHUIl KYHUKMACWUHU Srajllall
Makcaauaa YKUTULL, Xap TypJau (PakTIvu MabJIyMOTIapHU OJIUII Ba CUCTEMAJTAIUTAPUIIL;
2) axOopOoT TaXJAWJIM, YHU TU3UMJIAIUTUPUIL, VDKOIKOPJIMK Ba TaAKUKOTIAP YTKA3UIL
METOIMKACUHU YPraHuIlra YKUTHILL.

XO03MpPTU KyHIa TEXHUK TabJMMra MyJDKaJJlaHTaH OJMK YKYB lOpTJapuaa KEeHT
KYJUTaHWJIAETraH KOMIBIOTEPJI YKUTHUIL BOCUTATAapMHU (PYHKLIMOHA Ba3udacy Xu3MaTu
acocuma Kiaaccudukanuysiara xapakaT KywiaMmus. brusra mabiyMm OyaraH negaroruk
TaaXUKOTIAp HATVMKACUIa aCOCAaHTaH Xoaa ou3 yKutuinaa origaaaHaéTraH KOMITbIOTED
BOCUTAJIApMHU § Typra axpaTrcak OyIaau: TaKAUMOT, 3JIEKTPOH KOOyCHOMaIap, IUAAKTUK
Marepuaiiaap (Macaaajaap TyIUIaMU, MallKJjaap, IMKTaHTIap), JacTypJau-TpeHaxepiap,
BUPTYyaJl 3KCIIEPUMEHT TU3UMJIAP, DJIEKTPOH AapCAMKIIAP Ba 3JIEKTPOH YKYB KypcClapu,
VKYB YIMHJIapy Ba pUBOXJIAHTUPYBYM JACTypJap XUCcoOJaHaIu.

Kanpmapayu TexHMK TabiuM TU3UMUIA KacOuwii (paonusTra Taépiail Xapa€HUHU
MaKOyJUIAIITUPUILI 3JIEMEHTU CU(PATUIM YKUTHUII TEXHOJIOTUSCHU KaOyl KWIMHAA Ba
VHUHT WIMMHI aCOCIapH UITA0 YMKWIAN. YKUTULI TEXHONOTHSICH ~WIMMUIA ACOCTIAHTaH
OUAAKTUK XKapa€H JOWXAaCMHM amalita OIIMPYBYM Ba OMpKAaHYa IOKOPU Japaxkaaaru
caMapaJopJnKKa, UIOHWIMINKKA Ba KadoiaaTra sra HaTuxKajaapra MOJIMK KOHYHMOHAH/I
neaaroruk (paoausITaup.

MudopMaliioH YKUTHUILI TEXHOJOTUSICU - Oy KadoaaTiiaHraH IeJaroruk HaTtuara
SPUILUII MakKcaauaa YKUTYBYM Ba TajabaJJapHUHI y3apo MakOyJl XapakaTJapvuHU
TU3UMJIWJIMK acOCHA TAIUKWJ 3TUIITa KOAUP KOMMOBIOTEPIN Ba axO0poTiiapra MIILIOB
OepyBUYM OOLIKA BOCUTAJAPHUHT SXJIUT MaKMyM KYJUIaHWIAAWTAH TUIAKTUK XapacH
xucobaaHanu. byryHru KyHaa oiavii TabJIMM Myaccacajlapyia SHT Ky hoigasaHuIran
KOMMBIOTEPJIM YKUTHUII BOCUTajapu TacHuUIaHIuU, yJapHUHT on-line Ba of-line
Jactypiapuaa GoigaaHuIl UMKOHUSTIApU TabKUIIAHIN.
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BYJIAXAK MYXAHANUCJIAP TABJIUM XAPAEHMJA DJIEKTPOH
PECYPCJIAJIAH ®OMJIAJTAHUIIL.

TypcynoB Mupoanm
Kapiim MyxaHauciIuK MKTUCOAUET UHCTUTYTH.

Annomavusn. Ywby maxonada myxanouciuk UyHasuwu mabasapuea masaum bepuul
HCapaéHuda s1eKmpoH masium pecypcaapuoar Gouoaranuuwl 8a Mycmakul masium
KYHUKMAAApUHU WAaKUALAHMUPUW MYFPUCUOa (UKD MYa0Xa3aiap Keamupuiean.

Kaaum cysnap: anexkmpon masaum pecypcaap, axobopomaauiean iIcamusim, 31eKmpoH
dapcaukaap, MeKmpon mMyxum, axoopom uziaui, MyCmakui masium.

Xo3uMpaa pMBOXJAaHTaH MamJlakaTjapAa MyTaxaccucjiapra KYHWJIraH acocui
TanabjiapgaH OMpU KepaKJiM MabJIyMOTJIapHU M371a0 TOMMII Ba YHAAH Y3 daoausaTuaa
OKMJOHA (QoligamaHa OJMIIHM OWJIMIJIADUM MYXMM axaMusdaTra sra. bymaxak
MyXaHaucJIap, axoopoT OWaaH MYCTAaKWJI MIJIAlUIapU OPKaIMW Y3 KacOuii (haoausaTu
aCOCHMU TypJIapyMHU YpraHuil OujaH OUp KaTopAa Y3MHUHT OMJIMM Ba KYHUKMaJIapUHU
oLIMpUO GOpUI UMKOHUSATUTA 3ra OYnanu. byHaail MyxaHauciaap Kejaaxakna ¥3 Kacouii
(haonugaTura OOFIMK BasudansapuHu MyBad@daKUITIM aMalira OLIUPULILIAPU YYYH
MHuTepHeT TapMoruaaH yHymuIn (oliajaHa OJUINHW OMIMILIAPA MYXUM aXaMUsITra
ara 0yim0, OyHJa yJIapHUHT KMCKA BakT capdad KepaKjiu MabJIyMOTJIAPHU TOIUILIN,
TaxXIWI KWJIMIIW, YMYMJIAIITUPWIMILM Ba aMaJMETAA KYJUIail OMIMLLIAPYA 3JEKTPOH
pecypciiap €épaamMuaa aMmajira OLMpUIaau.

TapMoK ax00pOT TEXHOJIOTMSIAPU Ba JIEKTPOH PECYPCAAPHUHT KEHT TapKAJIMUIIY Ba
PUBOXJIAHUIIINW, TABIMM OJIYBUWIAPHU Y3 Y3UHU YKUTHUIIWTA, HA30paT KWIMILTA,
PUBOXJIAHTHUPUILM Ba TAKOMWIAIITAPUILIM, MYCTAKWJI TabAUM (PAOJIUSITUHU aMajra
OLLIMPUILY YUYYH KyJail OYaraH MyxuT sspataaud. Xap Oup TabJIMM OJYBYMHUHT €11 Ba
MaKOHTa OuJ YTKWHYM YerapajapHu OJIMO Tallaall yjap yuyH OyTyH Xa€T JaBOMHUIA
KyJai OyJraH MyxuT Ba BakTaa cU(aTiyd TabJUM OJUII MMKOHMATUHU Oepamu|[l].
3aMoHaBuii axOOpOTIAlraH XaMHUSITHU Oapmo STHUII Ba YHIra YTUIIHU SJIEKTPOH
pecypciapaaH origaiaHMacaaH TacaBByp KWIMO OYiaMaiiau, 11y OoucaaH yaap aloxuaa
MakKomra sra 0yiuo, OyTyH Xa€T JaBoMuIa OMIMMIIap 3aXUpPaCUHU TYJIAUPUIL Ba TYpJIU
XUJI axOOpOTJIapHU KEHIPOK TapKATHII OMJIaH TabJMMIA XxaMjaa Kacouit daoausgaruaa
caMapanu (oipgajaHMIIHNA TabMHUHIALl MyMKWH Oyiaanu|[2]. Tabaum Xapa€Huaa
BJIEKTPOH pecypciapaaH doiigaaaHuil wiuM (paHga 6yiaeTraH y3rapuiiap, 3aMOHaBUIA
TEXHOJIOTHSIIAp XaKuIaru OMJIMMIIAPHU STajijlalira MMKOH Oepaay Ba yIoy OMIuMIapHU
srajjalml Mypakkad Oynmb, 0ab3aH 3ca Ma3Kyp OMIMMIIAPCU3 SIHTM OMJIMMJIApHU
V3JIaluTUPUII UMKOHUATU OYnMaiau. Yiaap Tanabagapra xap KaHaal Xa€Tuii MyxXum
MabJIyMOTJIapra 3pKUH KMPUIIHUA TabMUHJIANIN.

TanabanapHUHT MyCTaKWJI UKW ayIUTOPUS MAIUFyJI0TJIapUra HuUcOaTaH Mabiaym OUp
KMCMMHM Tawikui Kunaau. LIlyHuHr OmnaH Oupra, 3J€KTpOH pecypciaap €paamMuia
VKUTUIIHUHT 3aMOHaBMiA 1LIAK/UIAapU Ba METOMAJIApPWHMU KYJUlall OWJIaH TabJIMMIa
3aMOHaBUI axOOpPOT KOMMYHHUKALMS TEeXHOJOTHsIapuaaH ¢daona QoiimalaHUILI
Kepakauruau anrataau. Ly myHocabat omnaH npodeccop YKUTyBYWIApAaH KyIIrMya
Xapakatiap: 3JIEKTPOH TapCIMKIIap Ba O0OIIKA YKYB MaTepUaJTApUHNA MaXaJUTUiA TApMOKKA
SKOMJTAIITUPUILL, CAaBOJ Ba TOMIUMPUKJIAD PYUXATUHU TY3UILI, MYCTAKWI WILTApHU
Oaxapull OyiiMdya TaBcusjlap MILIa0 YUKWIL, JOMMUI paBMILIA >XKOPUN Ha30paTHU
0axoJallHM TabMUHJIALL, arap Kepak 0yica, Tajabajiapra oHJaiiH MacjiaxaT Oepuil Ba
oolikagap tanad KWIMHAOU.

Tanabanap TOMOHUIAH 3JIEKTPOH TabJIUM pecypciapuaaH (paoj paBuUIlaa MyCTaKWI
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(oitganmanuil, YKUTYBYWJIAPHUHI MEJAroruk €paamMu OujaH XaMKOpJiMKaa Hadaxkat
JaBmaT TabauMM cTaHOapTJapu Tajxabiaapu Oaxapuiaaau, 0ajaku Oyaaxak
MyTaxaCUCJIApHUHT TabJIMMUIA, MaJaHUI Ba KacOMil caBUsICU Japaxkacu oluuoO Gopaau.

MHTepHeT TapMOFUAa 3JEKTPOH TabJIMM PEeCypCIapUHM sipaTUIIra MYyJiKajljJaHTaH
Kymiad riatdopMaliap MaBXynd OYiauO, yjaap WYMAa Y3MHUHI MMKOHMSTIApU Ba
adzanukinapu 6miaH moodle TM3MMU axpanu6 Typaau. Moodle - web MmyxuTnaa YKATUIT
Ba OHJIMHE peXXMMJAru AapcaapHM TallKWI KUIYBYM Ky4JM MeJaroruk J1acTypuii Maxkmya
xucobnananu. Maskyp Tudumaa Forums, Materials, Messenger, Chat, Exercises, Group
work, Student tracking kabu Kymuiad YKUTUILI MOAYJIJIap MaBXYI.

bynaxkak MyxaHauciaapaa MyCTaKWI TabIMM OJIMII KYHUKMACUHU 1aKJJTAaHTUPUILIA
BJIEKTPOH PECYpCIapHMHT TaHJall Kyhumaruwiapra OOFIUK, Oyianau:

1) 6ynaxakna MyxaHIUC KacOWil Tal€prapIUTMHUHT Y3UTa XOC XyCyCUSTIapyu YKyB
Ba XaéTuit paonusaT JaBoMKIa aX00POT KOMMYHMKALIMS TEXHOJOTUsIapyuaH JOMMUA
(poitganmanuin tanad KUIMHAOW,;

2) Gy1axak MyXaHIUCHM KacOra WyHaATUPUIL MyXUTH - Oy 2JIEKTPOH pecypcaapiaaH
(oitmanaHuIn yuyH KaTTa MMKOHMSTIIApra 3ra OyaraH 3JeKTpOH MyXUT XUCOOJIaHAIK;

3) BJIEKTPOH pecypciap MyCTakKuJ axo0poT u3nail (GpaoausiTd 3aMOHaBUI OOLIKAPYB
TU3UMJIApPU Ba MabiayMoTjap OasanapuiaH QoiigaaHuO Kepakjiau MablyMOTJIapHU
WUFUILL, KaiTa MIJIAll, akC STTUPUII OomNepalusIapuHU aBTOMATJALUTUPWIUIIHU
TabMUHJIAWIN.

XyJioca KWIMO aiiTraHaa TajadaJapHUHT JapclaH TallKapy OV BakjapuaaH caMapaiv
(horimananumapu, Kacouii OMIMM Ba KYHUKMaJIApWHU JTOUMUM paBMILIIA OLIMPUO
OopulUIapy, Y3MHUHT OMJIMM JapaxKaCMHM Ha3opaT KUJIUO KaMUMIMKIApMHU JOMMMUIA
paBullAa TYJIAUpUO OopUlIapyd, MyXUM axaMusTra sraaup. byHpai KYHUKMalapHU
aKWJUIAaHTUPUIIAA WHTEPHET TapMOFM Ba 3JIEKTPOH TabJIMM pecypciaapiaH
(oiipananuiapy TabaUM cudaTth xamaa caMapajgopJUIMHU OLIMPUII YYYH XM3MaT
KWJIaau.
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TIAPCJIAPJIA DKOJIOTUK TAPBUSTHU MAKJIJIAHTAPUIITHAHT
AXAMMSATHA

Xakumuuasosa Haprusza
Kopakannoructon Pecnybnukacu Hykyc maxpu
7-COHJIM YMYMTAbJIUM MaKTaOu YKUTYBUYUCHU

Aunomauus: Makonada axoau ypmacuoa 3K0402UK MAOQHUAMHU WAKANAHMUPUWOA
éuwnap mapousCUHUHe axamusmu XaKuoa cy3 npumuiaou. JKosoeuk mapous Hcapaéuu
Makmaboan bownanadu eéa OyHea xcyoa Kkamma MAacsyausm OUAaxn éHOOWwUw 3apypaueu
daep manabuea aviranub 6opmokoa.

TasHu cyznap: sK0A02UK MAOAHUAM, ep MUACUMU, Ne00202UK MeXHOA02Usl, MaduamHu
myxoghaza Kuauui, 06000HAAUIMUPULL.

JlaBmaTMMKU3 MyCTaKWUIMKIAH KEWWH €1 aBIoa TapOusicura siHaja KaTrra 3bTUOop
KapaTOAMKM, SHT aBBaJO0 MabHAaBUM XMXAaTOaH €TyK Ba Y3 axmojiapu OWJIaH
(haxpraHaguraH, MUWUIMK V3IMTWUHY aHTJIal OJIraH aBlod BaKUJJIapy TapOUsICU aCOCUIA
VpUHHU srautaav. TabaiuM TU3UMMAA KeJlaXaruMu3 OyiraH €1l aBJIOIHU MYHOCHO
BOpHUC KUIO Tapousuiaii 6yiinya TabIdM caMapaaopIuriHU OLIMPUII YOpa-Taaoupaapu
WILIa0 YMKMIMO, aMalira OLIMPUIN MILIapu Wyiara xkyvwiau. [lpesumeHTrumMu3s
N.A.KapumoBHUHT "bonanapumMu3 OM3aaH Kypa akjuiv, OMIMMIM Ba ajgbaTra 0axTin
OynuiIIapy Kepak' AeraHjapuaa HaKagap XaKKOHMWM rariapHy, YMH OTWIIaH KyHMHNIO
AWTTaHJIMTUHUHT TYBOXU Oy1amu3. LIIyHUHT ydyH XaM xap TOMOHJIaMa OMIMMIIU, 3€XHJIH,
FOKCAaK MaJIaHUSTIN E€LUIAPHUHT TabIUM-TapOus OJUILIAPYA YYYH KEHI UMKOHUSTIAP
sspaTn® OepwiaéTraHu (PUKPUMUIHUHT JATUIAIUDP.

MHcoHuaT xaétraa TabMaTHUHT YpHU Xyaa Katra. MHCOH Ba TabuatHu Oup-OupuaaH
axXpaTub TacaBBYp KWIMII MyMKWH 3Mac. YyHKuU, 613 yHIaH Hadac ojlaMu3, Yy sipaTraH
HebMaTJIapaaH Y3 aXTuéxaapumusra sgpaima oiganraHumui. LIIyHUHroek, tabiuMm
>Kapa€HU HaTUXKacuaa ep TWICUMU Ba CUP-CUHOATIApUMHM YpraHa€TraH Ttajada OyrokK
KeJIaxkaK 3racy KaHJIMIUra aMuH OyiamMu3, Heraku, ep MHCOHJapHU 6okaau. YyHKH,
WHCOH Ba TabWaT JOMM YHFYyHJMKAA diiamanvd. bu3 tabuatnaH, oHa 3aMUMHAAH ailpo
sramra Konup asMacMua. Tabuuii pecypciaap €p axoOJMCUHUHT UKTUCOAUI CAIOXUSITU
YUyH MOIAWI Herus sipatanu. IlpesumeHTUMU3 TabKuajgaraHuaek: "Mapkasuit Ocué
mwapoutuga ep OJI0OX TaoJo MHHLOMUAWD. Y TOM MabHOJA oJaMyapHU OOKaau,
KuiinHTUpagu. beBocuTa 1eXKOHUYMIMK OujaH OOFJIaHraH ouJiajJapruHa smac, 0ajaku
MabJayM OWp Tap3aa KUIIUIOK, Xy>XKaJuru OWJIaH ajokKaaop 6apya TapMOKJap Ba YHUHT
HebMaTIapuaaH OaxpaMmaHpn Oyiaa€TraH pecnyOIMKAHUHT Oapuya axoiaucu (apoBOH
TypMYyII KEYUPUILIW YIYH MOIAWIA HETU3 sipaTaan. AHM BaKTaa YJIKaH OOMIMK OYIMOrnHa
KOJMai, MaMJaKaTHUHT KeJlaxkaruHu Oelrwiab OepaauraH oMW Xamaup'.

TabuaTHUHT ¥3U cexprapku, YHUHT My>XXu3aJlapuIaH MHCOHIAp aHao3a onaau. Iy
cababyiu epaaH Xap KaHjaail gaBpjaa Ba LIApOUTIA OKWJIOHA, YHYMJMU Ba WIMHUKA
acocjaHraH Tap3faa oigaJaHuIl KEePaKJIUTY JaBp TaJlaOu.

JlekuH, KeWuMHIM naBpaaru 06ab3u OWp TabuaTtra KapaTWiraH HOTYFPU XaTTH-
Xapakamiap, 3KOJOIMK MYCBO3aHAaTHMHI OY3WJIMIIM HaTWXKACUAa WHCOHMSTra XaB(
TYFAMPYBUM caJIOMii OoKuOATJIapHUHI lo3ara Keauliud xap OuMpuMu3HM Oedapk
KoaaupMasanTtu. by xosatinap aca xap OMpMMM3HM KaauMMaaH oTa-000o0JapumMu3
TabKMIJIaTaHUAEK, OHAa TabuaTHM aBaiiaab-acpallura Ba y OujaH 3XTUETKOPOHA
MyHocabataa Oynuiura yakupaau. UyHku, Tabuatmard xap Oup HapCaHUHI XUCOOU
00p, MHCOHJIAp yJIapAaH MaHa Iy MachyJIUAT Ba TYIUYHYAHUW aHIJIaraH xo0Jijaa OKWJIOHA
(oitpananuium Kepak. byHUHT y4yyH 3ca OoJiajapHM €lUIurugaH Tabuartra TYFpu
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MyHocabaTaa Oynuiira Tapousiad oopuimMus Kepak. A.ABinonuii: "Jlapc nia tTapous
opacuga 6up o3 ¢dapk 6op Oyiaca xaM, MKKMCU OUp-OMpuIaH alipuaMalaypro,
OMPUMHMHT BY:XyaM OMpura OoiJlaHTaH XXOH Wia TaH Kaouayp"-aeraH XMKMaTIN Cy3Iapu
xap OMp YKUTYBUMHUHI Oosiajapra Oujumm Oepull OwiaH Oupra tapousuiad OGopuill
KepaK JeraH TylIyHYara amajl KWIWII JO3UM SKaJIUTMHM Kypcatu® Typubau. by
TapOUSIHUHT OMpu "DKOJOTMK MagaHUAT Tapouscuaup. YyHKM, ep 1o3uaa riodain
MyaMMora aiJlaHa€TraH 3KOJIOTMK MyaMMO, 5KOJIOTMK MadaHWST TyLIyHYacu OwiaH
yambapuac OOFJIMK. 3ep0, 3KOJOTrus Oy Xxap OMpUMU3 SIIAETraH YUMMU3 SKaHJIUTUHU
TYIIYHTUPUIIHU, YpraTUIIHU Tajad stagu. MacanaH: MakTabd mapcaukiapuia
"TabuaTmryHocauk" (aHu, ’bHU KeMUHTU TaiTiaapaa "AtpodumMusnaru oiam" (aHu
Vrunaau. By ¢daHHM YKUTUILIIA YKUTYBYM YYKYP MAChYJMSATHU XUC KWJIMILIU JIO3UM.
YyHku, TabuaT xaKyuaard OMpUHYM TacaBBypJiap owJiaja IIaK/UlaHCa, YHUHT UMUK
WIIU3N1apy, TylIyHYaJIapy aiiHaH MakTabjapaa makiuiaHaaud. LHIlyHuHT yuyyH, daHHA
VKUTUILTA Xyaa XUIIU eHIoIIMOK, Kepak. Cababu, gokaia 6oia y3-y3ugaH manao
Oyn1ub Konamaiau, yaap xaM MakTabjapaa TapousiiaHuO, yaraiimokaa. Iy ca6a6aum,
Oonanapma MakTab MakTUAAHOK TaOMaTra MeXp XUCCUHU YUFOTa OJIUII 3apyp, OYHUHT
y4yH dakaT ogauil ycyjuiapaa gapc yTuil oviaH Kudosianuo oynmaiiau. Tabuatnaru
00p XxamMmMa >KOH30THUHT, YCUMJIMKJIAPHUHT MTHCOHMSAT YUyH OaxkapaauraH Basudanapu
XaKuaa 4yKyp MabJIyMoOT OepUlll KepakKKu, yjaap Oy KUUMK XallopaT Ba YCUMJIMKJIIapra,
KyllUlapra, CyBra, TYIIpOKKa. JapaxTiapra Mexp 0epa oJICUH, YyHK yJapHU Oup-OoupuraaH
axXpaTUlll MyMKWH 3Mac. AMHUKCA, KUYUK ELUIMTUAAEK, 000NOHIAIUTAPUIL MILIJTAPUHUHT
axaMMSITA XakKuaa TyloyH4yayjap Oepu0O, Oy MILIapra KaTHAIITUPUILN HaTUXKACUIA,
KYLUUIApHUHT, AOB-AapaxTJapHUHI Hadac oJuIiIM, sgiialira MHTUIMIIM XakKuaa
TacaBBYypJIap IAKIJIAHTUPUO OOPUICUH. byHUHT yU4yH XO3UPIry KyHIa YKUTYBUMIApIaH
KaTTa UMKOHMSTIapAaH Oupu OVJIraH WIFOP MeIOroruK TeXHOJI0Trusiap, MHHOBALIMOH
TeXHOJIOTUsUIapAaH (oinanann6, KalpuETIMIMK OMIaH JapCcaapHA TallKWI KWIAIT
TaKko3a 3Tujaaau. MacanaH: gapc Xapa€Huaa TakaUuMOT ycyauaaH poigaiaHub gapciap
TalIKWJI KAJIMHTaHAa, YKyBUMIap OMp BaKTHUHT Y3uAa KYpUI, SITUTUII UMKOHUSITUTA
ara Oynagunap. MacanaH: OUpop YCUMJIMKHMHI OMp KyHJAa KaH4Ya KMCJIOPOHA MIILIA0
YUKAPUILM Ba KApOOHAT aHTUAPUTHU IOTUILIM, €KUM KYILJIap Ba XalllopaTJapHUHT TabuaT
caHuTapu cudaTuga KaHgal uiuiap KWJIMIIKA 3KpaH OpKaau Kypcatubd Oopuiica, Oy
JApCHUHT TabCUPU sTHaaa Kyuau oynaau. IllyHuHraek, aiiHaH TabuaT Ba MHCOH XaKuaaru
napcnap xapaéuuna BBB TeXHOIOTHSICH XaM Xyaa caMapain HaTixka Gepanu. YKyBum
¥3u OuJIraH Ba OMJIMaraHjapy Xakyiaa TylIyHYa Ba TacaBBypJiapra sra 0yam6 Gopap
9KaH, Oy MeIOroruK TEXHOJIOTHMSI HaTvbKacuaa Y3W 10y JapC OpKaau Y3u OuaaguraH
MabJIYMOTJIap Ba OMJIMO OJiraH MabIyMOTJIapUMHU XyJa SXIIY 3¢J1ad Koaaau, 1y OuiaaH
Oupra sHa HUMaJapHU OWIMINK Kepakauru Oyiinya y3uaa Gukpiap naiago 6yiaau Ba
SKYHUU XyJiocajapra KeJjia ojaiu.

by xabu Tabaum TexHoJIorusijapu OoJlaJapHUHI TaOMaT, SKOJOTUSl XaKujgaru
TacaBBYPJIApDUMHUHT KEHraino OopMllMra Xyaa Katra €pgam oepagu. YyHKuU, X03upru
KYH TabJUM TU3UMUAA 013 KynrnHYa KoH@yuitHUHT: "DiuuTcaM-yHyTaMaH, Kypcam-
5cJ1ad KoJaMaH, aMaiaa 0OaxkapcaM-TylllyHaMaH' -FOSICMHUHT HakKaaap TYFpY SKaHJIMTUTa
Taxpubanapaa ryBox, OyamMokaamus. Knumk €urga€k onMHaETradH 0y WIKK TaacCcypoTiap
€LIUITAapHUHT JOMMO 3CHAa KOJaau Ba ajbarra, y3uaaru 0op OMJIMMU, CATOXUSITUHU
TYFpU WYHAJITUPA OJIamUIaH (pUaorii MTHCOHIAP €TUINNO YMKUILIUTA 3aMUH Tal€paaHaaun.

Xynoca YypHUIA LIyHA aUTULI KepaKKy, MakKTad Tapousicuaa 6osaJapHUHT TabuaTra
MEXpUHU YUFOTUIL, YHU aBaiijiab-acpalil, Myxodasa KWIMIIHUHT aCOCUIl MaKcaajaapu
XakKyjga 4ykKyp TyllyHYajgap OepuiumMu3 Kepak. byHra kapatuiaraH TapOusiBUI
TaaOUpJapHU caMapalu Wyjara KyMui Kepak. SU]K‘I/ITI/IH_IHI/IHF caMapaiau ycyJutapuiaaH
(hoiimanaHnO KaTTa HaTWXKAJIapra SpyUINKIIra UHTAJIMOK, KEpaK, YyHKU Oy Tanad, gaBp
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Tagabu. AXUp BpTaHTM KyH, KejJakaruMu3, OYyIryHIM €I aBjiaoJ KYJIuaa, 3pPTaHTU
KYHUMM3ra MIIOHUO, yMUA OMJIaH siIall 3ca OyryHaaH OoliaHagu.
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MUKPOOPIAHU3MBbI B IIOYBE

Xynasaposa IIlaxno3a PaxmaroBna
Yuutens ouonoruu I1 xkareropuun
COIIYHUOIT Nel, r.HaBou
Paxmanosa I'ymuexpa AzaToBHa
Yuutens 6uonoruu Il xareropuun
COIIYHUOIT Nel, r.HaBou

Annomauyus: B oanHoli cmamve paccmampusaiomcs 8udbl MUKpo008, ux (QYHKuuu
MUKPOOP2AHU3ZMO8 8 no4ee, U GAUsSHUEe cpedbl Ha UX JHCU3HeOesmeabHOCMb.
Karouegvie caoea: mukpoopearnusmsl, no4ea, niodopooue.

[TouBeHHBIE GaKkTEpUM BEAYT CBOIO MCTOPHUIO C TE€X BPEMEH, KOTJa IPeaCTaBUTEIN
OpPraHMYECKOM >XKM3HM TOJIbKO HAyaJIu BHIOMPATHCS Ha cylly. [1ouBa - CJIOXKHBIN CyOcTpar.
TouHo onpeneanTh (GaKTOPbl, KOTOPBIE PETYIUPYIOT MUKPOOMOJIOTUYECKUE TTPOLECCHI
B HEH 4pe3BblYaiiHO TpyAHO. OTHAKO HEOOHOPOAHOCTh MOYBbI MPUBOAUT K TOMY, YTO
IUISI OPraHM3MOB Pa3HbIX BUAOB OHA BBICTYMAeT KakK pasHas cpena. K mpumepy, B
IUIONOPOJHOM MoYBe 0b01Iasi bmomacca

oaktepuit gocturaer 500 kr/ra u 0ojee, HaubOoJblllee 3HAUCHUE IJIsI TUIOAOPOAUS
MOYB MMEIOT MMKPOOPraHU3Mbl, YYACTBYIOIIME B KPYrOBOPOTE a30Ta B IIPUPOJIE:
azoTukcupylolue 6akrepun pogoB Azotobacter, Rhizobium, akTmHOMULIETHI poaa
Frankia n npyrue; Hutpudunupyolinme 6aKTepuu; Criopoodpasyrolre Najioyku pojaoB
Bacillus n Clostridium. Bcex XuBBIX oOUTaTeaeil MOYBBI MOXHO OTHECTH K TPEM
HajguapcTtBam (0e3bsiaepHble - Acaryotae; mpeabsiaepHbie - Procaryotae; simepHbIe -
Eucaryotae)

ITouBeHHBIE OakTepUK 0OpPaA3yIOT TP OCHOBHBIX Kjacca: Actinomycetae, Eubacteriae
1 Myxobacteriae, KOTopble BKJIIOUAIOT B ce0sl pasiudyHble Mo (GopMe U (PYHKIUSIM
MUKpoOpraHu3aMbl. OCHOBHas Macca MMKPOOPTaHM3MOB JIOKAJM30BaHA B BEPXHUX,
OoraTtbIX OpraHMKOM rOPU30HTAX MTOYBBI. YeM HMXKE MOYBEHHBIN TOPU30HT B IOYBEHHOM
npoduiie, TeM OOJIbIIE CHUXAETCS YMCICHHOCTb MUKPOOPTaHM3MOB, IpUYeM Ooliee
WIM MEHEE pe3KO B 3aBUCUMOCTU OT TUIIA ITOYBHI.

YuCIeHHOCTh M KAYECTBEHHBIN COCTaB MUKPOOPTAaHU3MOB B IOYBE 3aBUCUT TAKXKE U
OoT ce3oHa roga. K mpumepy, modyTu BO BCEX THUIIAX MOYB PE3KO YBEJIUUYECHUE
(br3MOI0rMUeCcKO aKTUBHOCTU M YMCICHHOCTM MMKPOOPraHM3MOB HAOJIOJAeTCS B
CE€30H BECHHI.

MUKpPOCKOIMMYECKKE OPraHU3MbI IIOYBBI BBITTOJIHSIOT MHOXKECTBO PA3IMYHbBIX (DYHKIIWIA.
Hanpumep, oHM B aHa3pOOHBIX YCIOBHUSIX AKTUBHO (DEPMEHTUPYIOT KOMILIEKCHBIE
OpPraHMYEeCKHUE COCIUHEHUS, MPeoOpasyst X B MPOCTbIE MOJIEKYJISIPHBIE COCTUHEHUS,
JIETKO YCBaMBaeMble pacTeHUsIMU. OTPOMHOE 3HAYE€HME B MOBBIIIEHUU YPOXAWHOCTU
pPaCTEeHU U YJIyYILEHUU TJIOIOPOANS ITOYBbI UMEIOT MUKPOOBI-AHTAaTOHUCTBI. DTO 0c00ast
rpynna OakTepuii, rpuOOB, APOXKXKEH M MNPOYMX MUKPOOPTAHMU3MOB, KOTOpas
BbIpaOaThIBa€T pa3iUYHbIe OMOJOTMYECKM aKTUBHBIE BellecTBa. B mepBylo ouepeib
AHTUOMOTUYECKHME BEILECTBA, MOAABJISIIOIIME POCT M Pa3BUTUE MATOT€HHOM MUKPOMIIOPHL.

CylecTByeT AeJ€HWE arpoIIOYBEHHBIX MUKPOOPTAaHM3MOB MO MX (DYHKIIMSIM:

1.JlecTpyKTOpBI - OaKTEpUX, KOTOPHIE MPOKUBAIOT B TPYHTE M MUHEPAJIU3YIOT Oa3UCHbIC
COCIMHEHMSI, HAXOMSIIMECS B BEPXHEM c10€ 3eMJIU. VX posib - mpeoOpa3oBaHMEe OCTATKOB
>KMBBIX BELIECTB Y PACTEHUI B SKJIECKTUUYECKUE 3J1€-MEHTHI.

2.A30THUKCUPYIOLIME MHUKPOOPraHU3MBblI (KOTOpPbIEe MOAPA3AEASIOTCS Ha
aCCOLIMaTUBHbBIE, CHMOMOTUYECKHME, CBOOOTHO XXUBYIIWE) - CAMOMOHTHI pacTeHU. Mx
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3HAYMMOCTD 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO TOJBKO 3TOT TUIT OAKTEPUiA CIOCOOEH OOBEIUHSTD
HEOpraHUYHbIe KUCIOPOAHBIE 3JEMEHTHl M obOecrieurMBaTh MMM pacTeHus. MIMeHHO
Oysarogapsi 3TOMy MOYBa M pacTeHUsI MOJIydaloT BaXKHbie MUHEPAJIbHbIE BEIIECTBA.

3.XeM0aBTOTPOMBI - MUKPOOPTAHU3MBI, KOTOPBIE COCPEAOTAYNBAIOT CYIIECTBYIOIINE
HeopraHnyeckue BellecTBa B 0a3ucHbIE MOJIEKYIbl. X 3HAYUMMOCTb COCTOUT B TOM, UTO
OHM MOTYT IOABepraTh 00pabOTKe HaKaIlIMBalOIIMeCsS B OCHOBE 3KJIEKTUUECKME
BJIEMEHTHI, a 3aTeM IepeJaBaTh UX PACTCHUSIM.

B nporuiecce pa3BuTusl paCTeHUsS U MUKPOOPTaHU3Mbl HAYYUJIUCh HE TPOCTO MUPHO
CYILIECTBOBATh APYT C APYrOM, HO M BCTYMNaThb B pa3jiWyHble CUMOMOTUUYECKUE CBSI3U.
[TepeBoasT a30oT M3 aTMocdepbl B TOYBY, MpPeoOpa3oBbIBasl €ro B IOCTYIIHYIO JISI
pacteHuit (popmy. BzaMeH mojiyyaroT HeOOXOAMMBIE YIJI€BOAbl U MUHEPaAJbHBIE COJIU,
KOTOpbIE paCTeHMsI yCBaMBalOT U3 Bo3ayxa. [1oBbIlIeHE YPOBHS a30Ta B OUBE MMO3UTUBHO
CKa3bIBAETCS Ha PACTEHUSIX: Y HUX YCKOPSIETCSI pa3BUTUE KOPHEH,

YKPETJISIeTCS UMMYHMTET, MOBBILIAETCSI COMPOTUBISIEMOCTh CTpECcCcaM M MaTOreHam,
U KaK CJIEACTBME YBEJIMYMBAETCSI KOJMYECTBO ypoxkasi. MHorue MHKpPOOPraHU3MbI
BBIACSIOT aHTUOMOTUYECKHME BellleCTBA U TEeM CaMbIM 3allMINAIOT PacTeHUs OT
(puTOmaTOreHOB, HEKOTOPBHIE CIMOCOOHBI CHUHTE3UPOBATH CTUMYJSITOPHI pocTa IJs
pactenuii. Ho B Toxke Bpemst MHOrue 6akTtepuu, B ONpeAaeJE€HHbIX YCIOBUSIX, CITOCOOHBI
OCYILECTBJISATh MpoLecC IeHUTpUdUKaLKs, YTO MPUBOIUT K Ie(ULIMTY a30Ta B TTOYBE.

JInTeparypa:

l.armeda.ru

2.http://fb.ru/article/236391 /bakterii-pochvennyie-sreda-obitaniya-pochvennyih-
bakteriy

3.http://www.activestudy.info/struktura-mikrobnogo-cenoza-pochv/

4 Muxkpobuomorus. - 3-e u3a. Mumryctux E. H., Emues B. T. 1987. - 368 ¢
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MAKTABTAYA KATTA EIIIATYA BOJIAJIAPJIA TEHJEP MATAHUATHUA
MAKJJTAHTAPUIII

IMTaii3akosa Huropa CaiinnapudgoBHa
TepmMu3 maBaat yHUBEPCUTETU
Makrabraya TabaIuM METOAMKACU Kadeapacu YKUTYBUUCHU

Tasnu cysaap: eendep ¢hapkaap, eeHdep meHenuk, eeHoep MyHocabamaap, eeHoep
VXUAUWAUK, UMCMUMOULL maxcpuba, aHamomuk gapkaap.

Yuby maxonada eenoep meneaux mamouusrapuruHe YUUH MAuiFyA0maAapuod, 3pKUuH
gaoausm Kypcamuui Myxumuoa amaiea OWUpuUAUmU, masium JcapaéHunu eeHoep gapkiap
64 YXUIAUWIAUKAADHU XUC0b2a 042aH X040a MAWKUA MU MABKUONAHAH.

Kntouesvie cnosa: eendepHole paziuuus, eeHOepHOe PaBeHCMB0, 2eHOePHble OMHOUICHUSL,
2eHOepHOe CX00CMB0, COUUANbHbIU ONbIM, AHAMOMU4ecKUe pa3audusl.

B odannoti cmamee noouepkueaemcs peasuszayusi NPUHUUNOE 2eHOEPHO20 PABCHCMEA 6
uepe, 6 cpede c600600HOU OessmeabHOCMU, OpeaHu3auyus y4ebHo20 npouecca ¢ Yy4emom
2CHOEPHBIX pA3AUMULL U CX00Cm8.

Keywords: gender differences, gender equality, gender relations, gender similarity, social
experience, anatomical differences.

This article emphasizes the implementation of the principles of gender equality in
the game, in the environment of free activity, the organization of the educational
process, taking into account gender differences and similarities.

byrynru xyHaa nemaroruka paHuga 3pUIIMIAETTaH 9HT MYXUM IOTYKJIapaaH Oupu
FeHIep TEHIJIMK Ba (apkjaap acocuaa TabJauM OepuIl MMKOHUSTIAPUHUHT
OYWJIAETraHAUTUAMpP. by Xoauca TabIMMHM TYMaHUTAPJALITUPUILLI HYKTau HazapuaaH
XaM aJloXyaa KUMMarra ara.

I'ennep aramacu Yrua Ba Ku3 Oojtajiap opacugaru apk TYIIyHUYACMHM aHTJIaTaaM.
MasKyp CY3HMHT MXKTUMOMIA MAbHOCH 3Ca aKCapUsIT X0J1apAa YFUI Ba K3 O0JalapHUHT
aHaTOMUK (papkjaapruHu udomanangn.

AHTporniosior Mapraper Mua reHaep dapkjiap Ba VXIIALUIMKIAPHUHT OMOJOTMK
smac, 6aJKu XXTUMOMIA, TICUXOJIOTUK XaM/la NEAAroruk XKUxaTaaH Xrucoora OJIMHUILINA
JIOBUMJIMTUHM TabKUIIA0 KeJIMokaa. I'eHaep ¢apkiaap Ba YXIIANUIMKIAPHUHT OYTyH
TaBCU(U TabIMM XKapa€HUAA Y3rapuod, puBOXJIaHMO Oopanau. YHU Y3rapTUpyBUMd aCOCUIA
BOCHUTA TapOMSITTaHYBUYWIAPHUHT XXMHCUTA MOC paBuiaa a1 depeHIMalUsIallTU pUIraH
aKJIMi Xamaa XUCMOHUI MexHaTaup. MxXTuMowuii-memaroruk omMwiinap cudaruma
TapOUsIaHYBYMHUHT Toudacu, €mm 3bTupod stuamokna. I'enaep dapkiaap Ba
VXIIALIUIMKIApPHUA XYMCOOra oJIraH XOJiga TallKWJ STWJIaAWIraH TabJIMM >Xapa€¢Huaa
TapOUSITTaHYBYMHUHT WKTUMOMM TaXXpuOacy aHUK, XMCOOra OJMHUILA JIO3UM .

I'enpepHn Oenrwiaiira HucOaTaH MaBXyHd €HOAINyBJIAap Ba HYKTauW Ha3apJapHWUHT
XUJIMa-XWUIATUTA KapaMai, UKKUMTa KOHLEMIUSIHU aXpaTud KypcaTUll MyMKHUH. by
KOHUEeNUUsIap KyiugaruiaapaaH ubopar:

1) reHAEpPHUHT VDKTUMOWM TY3WJIMILM Ha3apUsICH,;

2) TeHAep TU3UMM Ha3apusICH.

I'ennepra vxXTUMOMA XuUXaTtaaH OyiaraH €HAallyB KyiuaaruwiapaaH uoopat Oyiaaau:
OMOJIOTMK HYKTaW Ha3apJaH XWHC MyaisiH >XKaMUSTAA Kapop TOMTaH XWHCTra Xo¢ OyaraH
Basu(asap Ba VFUJI Xamaa KuU3 OoJIaJJapHUHT V3Ura XOC XaTTH-XapakaTjiapH, y3apo
XaMKOPJUTUHUHT WXTUMOUN MebEépaapu OuaaH OOFJIMK OYyAraH TypJau-TyMaH
KYpUHULLTApU. YFUI Ba K13 GOJTAIApHUHT ¥3apo XxaMKopiury TyuryHuacu U.Tobdman
TOMOHMIAH KUPUTWIraH OYIMO, YFUJI Ba KWU3 OoJlaJJapHMHI MabHaBUM-MaJdaHUM
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Kuédanmapuau udonanaau. Yoy €HaalryBra MyBOMK, paBulla T€HAECp MyaulsiH
>KaMUSITAA Kapop TOMNraH MXXTUMOMK MyHoOcaOaTJapHUHI YI40BU cudaTtuaa HaMOEH
oynaau.

Tabkuaaam J03MMKM, TeHAep MyHocabaTiap TaxJIMau MOXUSITAH >XKAMUSITHUHT
UKTUCOIUM, VDKTUMOMM, CUECUI, MabHABUI, MabpU@UIA coxallapgaru XUHCIapapo
MyHOca0aTJapUHUHT aHUK, MaH3apacuHU udoaaaaim.

I'ennep dapxiap 6unaH 6up KaTopaa reHaep YXIaluIMKJIapHU XaM Xxucobra ojlraH
X0J1a TabJIUM-TapOusl )Xapa€HMHU TAIUIKWJI 3TUII MyXUM aXxaMusITra ara.

I'engep yximanmk - YFAI Ba KU3 OoJiajap opacuaarv akjiuii-uHTe/UIEKTyal, MaJaHU,
MabHaBUI, DKTUMOMM yXIIAUUIMKHUA ndonananan. Kus Ba yrua 6ojanap opacuaaru
VXIIALUIMK YJIapHUHT ¥3ap0 XaMKOPJIMIUW Kapa€HMIa BYXKyAra KejaaauraH yMyMUK
XyCYCUSTIIApDHUHT TeJaroruK-IMCcUX0JOTMK MHTEPUOPU3ALMSICUTa XMU3MaT KUJIaau.
TagkukKoTIap IyHU KYpcaTaauKu, TeHAep XXKMHCra OOFIMK AMac, 0aJIKi TabIUM-Tapousl,
VKTUMOMIA MYXUT €pIaMuaa BYXXy[Ara KejaauraH yxilalinkiaapra OOFIUK.

I'ennep dapxiap myHu ndoganaiauku, yHaa OMOJOTUK Y3Ura XOCIMK UKTUMOUIA-
MeJarormk MOXMsIT Kaco ataau. by aca, ¥3 HaBOaThma, TapOusIIaHYBYWIAPHU MKTUMOMIA-
Meaaroruk TacHuU@IIaIl BOCUTaCH OYIMO Xu3MaT Kuiaaau. PUBOXIIaHTaH XaMusTIapaa
aHATOMMK XKMHC T€HIEPHUHT acocu cudaTuaa bTUpod 3TUIaIu.

I'enaep coxacupmaru TaakKuMKOTIapAa OWp >KMHCHUHI MKKMHYM >XMHCra HucOaTaH
HepapXUsICHU, ETAKYMINUTY Ba XyKMPOHJIUTHUIAH BO3 K€UUII FOSICU M(oaalaHUIIM JTO3UM.
AKC xoJ1a, XKMHCJIapapo TEHIJIMK Ba Y3Ura XOCAMK MeAaroruk KuxaraaH TabMUHIaHUIIN
Kepak. byryHru KkyHra Keaub 1y Hapca TaH OJIMHTaHKM, Xe4 KaHaal OOlIKa TaAKUKOT
Ba TabJMM cTpaTerusuiapu EBpomanma, XymiaagaH AMepukana akaaleMHK TabjJiuM
Ty3WJIMaJJApMHUHT Y3rapuiliira 0y Kagap Ky4id TabCUp KypcaTa ojiMaraH.

bonanapaa renaep yximauuimk 5-7 €uiga HaMoEH Oyianu. Myraxaccuciaap, ailHUKCa,
VKYB JacTypJjiapy Ba agabue€TnapHUHT Myautidaapu OyHU ajnbarra xucobra oauliapu
Jno3um. K.Mumier oup sipum €migaH 6ouniad 6oiaga reHaep MaHCYyOJIMK HaMOEH Oyiia
OolIaiiau, AeraH FOSIHU Wiarapu cypaau. by aca reHaep MaHCYOJIMK 3J€MEHTIapUHU
MacCUB Tap3da OHICHU3 V3MAlUTUPUIL MeXaHU3MJIapyu OuaaH OOFIMKIWP, OMPOK LIy
JaBpaaH Oo1niad 0ojama Y3IuK, TbHU XKUHCHUI MaHCYOJIMKKA acocJiaHTaH "MeH" Kapop
ToIma Oolutaiiau. bolaHWMHT XaTTU-XapakaTjiapu, YFUJI Ba KU3 OOJJAHUHT Y31ra XOCJIUTu
YCTYBOp TYIIyHUYaJap acocuaa IuakjjaHa OoluIaiau.

Tabiumaa reHaep TEHIIMK TaMOWMWUIAPUHUHI YWMH MAIUFyJOTJIapu Ba 3pKUH
(baonusT KypcaTuill MyxUTHIa amajira OIUMpWINIIY TabMUHIaHaau. byHna y3apo xypmar
Ba MYJOWMMMIIMK YCTYBOPJUK Kuiaaau. TapOussum Ba TapOusiaHyBUMIap Y3apo
XaMKOPJIMK/IA Y3rapullUIapHU pexanaluTupaauiap, MyBadgdakusTiapHu Ha3opaT KWIno
parbaTIaHTUpaaWIap, MaBXyld MyaMMOJIApDHM MyxoKamMa KWJIMO, YJIapHU Xajl 3TUII
yopanapuHu usnanauaap. LHIyHUHTr ydyyH XaM TabAuUM Xapa€HU OUYMKJIIUK,
MOCJallyBYaHJIMK, WJIFOp TaxpuodanapaaH (oigajaHuIl Ba MYKOOWJI e€4MMJIapHU
M3JAIIHU TaKo30 3Taau. by aca TaHKuaWil pukpail, WxKoa SpKUHINTYA Ba UHCOHUIA
cudaTIapHU KaapJallura yHIanan.

OTa-oHanmap TOMOHMIAH OolLIaHraH VFWUJ Ba Ku3 OoylaJapHU MXTUMOUN
LIAKJJTAHTUPUIL Kapa€HWHU, yJapra Xxoc OyjaraH (paoausaT TYpUHU KApop TONTHUPUIL
MakTabma, OMpyMHYM HaBOAaTIa, MEXHAT Japciapuia J1aBOM STTUPWIAAN.

TapbusinanyBumIapaa reHaep TEHIJIMK Ba (papKjap acocuaa TabJIMM-Tapous Oepuiiga
TapOMSTYMHUHT 1IaXCUM HaMyHacu, HYTKM, XaTTHM-XapakaTiapyd ajJoxuaa axaMusTra
ara. TapOusiTaHyBUMJIap T€HACPHUHT TYpJM LIAKIapy TYFPUCUIArd MabliyMoOTra ara
OynuIILUIapy YYyH MakKcaara MyBo(UK KeJaauraH axoopoT MyXUTU SIpaTUJIMILM 3apyp.
VKyB XapaéHuUma TeHAep TEHIINK Ba (GapKJIapHU X{coOra ojraH Xoima MHTephaol
TabJMM METOMJApUMHU KYJUIall, Kyprasmajap, CTeHAJap, Mjakariap, ayauo Xamjaa
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BUIEOBM3yal BOCUTadapaaH ¢oigagaHUIl UMKOHUHU OepaaiuraH TabJIuM MYXUTUHU
SIPATUIL JTIO3UM.

VFu1 Ba KM31apra xoc Xucaamiap MakUIaHUIINIA YKYB KapaSHI MyXUM aXaMUsITra
ora. AHUKJaHMIINYA, OOFYa TapOusymiIapyu YFuJl Oojlajlap HYTKU Ba (DUKPUHU
KM3JIapHUMKUTa HUCOaTaH KYMIpOK, pardaTIaHTUpap 3KaHJIap. XaTTo 00F4ya TapousTunaapu
KM3 00J1a IIMKOSTUTA Kypa VFUI OoJiajap ap3vra KyIpok, KyJIOK TyTraauiaap. byHUHT
HaTWXXacuaa KUajiap WOKTUMOMM (PaosIvK 3apypJIMITMHU YFUAJI Oojajiapra HUcOaTaH
TE3pOK, aHIJ1ab eTtaguiap.

MakTtabraya karra €mgaru oonaiapaa reHaep MagaHUSITHY IHAKJUTAaHTUPUILIT MyXUM
axamusTra sra OyauO, OOJJaHMHT KaTTa KUIIMjaap, OOLIKA XWHC BakKWwidapu OuiaH
MyHocabaTinapuga Kapop tomnaau. lllaxciapapo MyHocabaTiapra KMpUILIKIL, Ma3Kyp
XapaéHaa Y3MHUHT YpHUHU OWIWIN YFUAJ Ba KU3 OoJiajapia WHIAWBUAYATIUKHUAHT
TYpPJIM COXAJIADMHU PUBOXJIAHTUPUILIA MYXUM DPOJIb YMUHAWIM Ba YJIAPHUHT TEHIEP
WXKOOUI €KUM cajiouii reHaep WXXKTUMOMIAJIALYBY YUYH LIAPT-LIAPOUT SIpaTaiu.

DoiiianaHuarad agaoueéTaap pyixarm.

I.JIuxaueB b.T. Teopusi acT€TMUECKOTO BOCIIMTAHMS ILIKOJIBHUKOB. - MocCKBa:
Ilenaroruka, 2002.

2.MawmenoB K.K, Makra6rava €mimaru 6o1anap Ba YKyBYWJIAPHUHT aKJ 1A pUBOXKITAHUIII
xXycycusitiapu: ned. @. nok. asroped. - T., 2004.

3.I'eHaep TanKMKOTU acocapy Kypcy XpecTOMAaTUSICH: / pyC TWIMIAH KUCKAP. TapxK1Ma.
Osnmit YKyB 10pTIapu yuyH. -TomkeHT, Y36ekucron, 2003.
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BOSHLANG'ICH SINF O'QUVCHILARINI KUTUBXONAGA JALB ETISH
YO'LLARI.

Shamsiyeva Mahfuza Kuchkarxodjayevna

Namangan viloyat XTXQTMOHM Pedagogika, psixologiya va ta'lim
texnologiyalari kafedrasi katta o' gituvchisi.

Umarova Feruza Anvarxonovna

Namangan shahar 48-umumta’lim maktabi boshlang'ich sinf o"qituvchisi

Annotatsiya: Mazkur maqolada umumta'lim maktablarida boshlang'ich sinflardan
kitobxonlik faoliyatini barqgarorlashtirish, yoshlik chog'laridan kitob o'qishga o'rgatishning
muhim ahamiyati, maktab psixologi va o'qituvchilari bilan hamkorlikda o'quvchilarni
kitobga bo'lgan qizigishlarini oshirishning turli usul va shakllari haqgida so’z boradi.

Kalit sozlar:oqituvchi, kutubxonachi, hamkorlik, kitobxonlik, treninglar, o'quvchilar,
"sinf kutubxonasi"”

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning "Kitob mahsulotlarini
etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini
oshirish hamda targ'ibot qilish bo'yicha komissiya tuzish to'g'risida"gi 2017 yil 13
sentabrdagi Qarorini keng jamoatchilik vakillari, ziyolilar, shoir va yozuvchilar, soha
mutaxassislari hamda yoshlarimiz katta mamnuniyat bilan kutib oldilar. Unda belgilangan
vazifalar - farzandlarimizning kitobga bo'lgan qiziqishini oshirish, ularning ta'lim -
tarbiyasini sifat jihatidan yanada yuqori bosqgichga ko'tarishga xizmat giladi.

Umumta'lim maktablarida xat savodga o'rgatish boshlang'ich sinflardan boshlanar
ekan, ularda kitobxonlik faoliyatini barqgarorlashtirish, yoshlik chog'laridan kitob o'qgishga
o'rgatish muhim ahamiyat kasb etadi. Boshlang'ich sinf o'quvchilari bilan ishlashda
kutubxonachi pedagogik psixologiya va kutubxonashunoslikning asosiy tamoyillariga
tayangan holda ish olib boradi. Avvalo, maktab psixologi va o'qituvchi, sinf rahbarlari
bilan hamkorlikda 0" quvchilarni kitobga bo'lgan qizigishlarini aniglanadi. Kutubxonachi
o'quv yili boshidayoq o'quvchilar bilan turli mavzularda suhbatlar uyushtirishi mumkin.
Kutubxonachi ana shu holatlarda o'quvchilar o'rtasida "Men dunyoni chizaman", "Ertaklar
yaxshilikka yetaklar", "Dunyoda tinchlik bo'lsin" kabi mavzularda rasmlar tanlovi yoki
asfalptga rasm chizish musobaqasi tashkil etishi mumkin. Kutubxonada tashkil etilgan
to'garak mashg'ulotlarida o'quvchilarni o'qishga gizigtirish, bilimlarini oshirish va kengaytirish
ishlari bilan bir gatorda ushbu yo'nalishlar bo'yicha interfaol usullar asosida treninglar
o'tkazib borilsa magsadga muvofiq bo'lar edi. Chunki, interfaol usullar-faollik omilidir.

Maktab kutubxonasida quyidagi innovatsion usullardan foydalanish mumkin "Baxs-
munozara, debatlar", "Kichik guruhlarda ishlash" "Sirli olma daraxti", "Sehrli shakllar",
"Krassvordchilar klubi".

Maktab kutubxonasida mashg'ulotlarni trening shaklida olib borilishi har bir kitobxonni
mashg'ulotning faol ishtirokchisiga aylantiradi, o'quvchilarda mustaqil fikr yuritish, mantiqiy
tafakkur gobiliyatini rivojlantirish, guruhlarda ishlash qgobiliyatini shakllantirish, o'rtoglari
fikrini hurmat qilishga o'rgatish kabi hislatlarni rivojlantirish mumkin.[1.34] Shuningdek,
trening orqali o'quvchi-kitobxonlarda qo'yilgan muammoning yechimini izlash, ijodiy
fikrlash, vaziyatdan zukkolik bilan chiqgishni mashq qilish kabi hislatlar shakllantiriladi.

Masalan, o'quvchilarni 2 guruhga bo'linadi va "Koptok" o'yini o'ynaladi. Bunda har bir
bola gatnashishi kerak. Tennis koptogini o'rtaga tashlanadi, koptokni qo'lga kiritgan bola
ragib jamoadagi ishtirok etayotgan ixtiyoriy bolaga o'yinga tanlangan mavzu bo'yicha
savol beradi. Masalan ; "Non isi" kitobi tanlangan bo'lsa , savol "Nima uchun podsho non
isini eng yoqimli is dedi?", "Dunyoda eng aziz ne'mat nima?" va h. k. O'quvchi 0'zi yoki

SuBaps | 2021 Tomkent
94



"3AMOHABHI TABJIMMJIA PAKAMJIY TU3VMJIAPHHU KVJUIALLL: ®UJIOJIOTHS BA IIEJATOTHKA
COXACH/JIA 3AMOHABH 1 TEHAEHIISIIAP BA PUBOKJIAHUII OMUJUIAPI" " 1C)

tengdoshlari bilan fikrlashgan holda berilgan savolga javob berishi mumkin. Shu o'rinda
"Bir kishi hamma uchun, hamma bir kishi uchun" shiori asosida o'quvchilar o'yinda
ishtirok etadilar.

Kutubxonaga kam gatnaydigan, bo'sh o'zlashtiruvchi o'quvchilarni jalb gilish uchun
kutubxonachi quyidagi usuldan foydalanishi ham mumkin. Bu usulda kutubxonachi
kutubxonaning o'zida "Mening sevimli ertagim!" qutisini o'rnatadi. Ushbu qutichaga
o'quvchilar o'zlarini giziqtirgan o'qigan ertaklari asosida rasmlar, o'zlari tuzgan ertaklarni
go'yib go'yishadi. Hafta oxirida eng ko'p ertak o'gigan yoki rasm chizgan kitobxonlar
rag'batlantiriladi. Bunday muloqot shakli o'yin belgilarini o'z ichiga olganligi uchun
o'quvchilar o'zlariga kerakli manbalarni kutubxonadan olishlari mumkinligini eslatib
turadi. Bu esa kutubxona - o'quvchining turli hayotiy vaziyatlarda eng yaqin maslahat
oluvchi maskaniga aylanishiga ishonch tug'diradi. To'g'ri, hozirgi kunda maktab
kutubxonalarida ilmiy-ommabop adabiyotlar bilan bog'liq muammolar mavjud. Bu
muammoni esa o'quvchilarni boshga kutubxonalarga sayohatini uyushtirish, tadbirlarda
ishtirokini ta'minlash, Internet axborot manbaidan foydalanish, kutubxonalararo kitob
almashtirish orqali hal etish mumkin.

Buning uchun sinf rahbarlari tashabbuslari bilan "Sinf kutubxonasi" tashkil etilishi
magsadga muvofigdir. O'z-0'zini boshgarish tizimi bo'yicha eng zukko, bilimli bir o'quvchini
"Sinf kutubxonachisi” etib tayinlash orqali, sinfdagi kitoblar soni, saglanish holati
gat'iy nazoratga olib boriladi.

O'qituvchining bilimi, iste'dodi, mahorati o'quvchini kitobga nisbatan mehrini oshirib,
uni sevishga undashi muhimdir. Chunki bolalar mo'jizalarga ishonadilar, kitob qahramonlari
ular haqidagi dastlabki taasurotlarni buvi-buvalardan, ota-onalardan, tarbiyachi-
o'gituvchidan eshitgan ertagu-afsonalardan olsalar, keyinchalik o'zlari kitobni o'gish
orgali bilim doiralari kengayib boradi.

Foydalanilgan adabiyotlar;

1.Yo'ldoshev E.Kutubxonada bolalar o'gishiga rahbarlik qilish.- T:. "O'zbekiston",
2002.- 128 bet

2..2. Kutubxonachilik dunyosi// Axborot byulleteni.-2015, Ne 6
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RAQAMLI TEXNOLOGIYALARNI QO'LLAB ENERGIYA RESURSLARINI
HISOBGA OLISHNING AQLLI TIZIMLARINI AMALGA OSHIRISHDA
SMART GRID LOYIHASININGNING AFZALLIKLARI

Siddikov Husniddin Zayniddinovich

Islom Karimov nomidagi TDTU tayanch doktoranti
Siddikov Muhiddin Zayniddin o'g'li

FarPI talabasi

Anotatsiya.Smart Grid ragamli kommunikatsiya texnologiyalari loyihasi kommunal
xizmat va uning mijozlari o'rtasida ikki tomonlama aloga o'rnatishga imkon beradigan
raqamli texnologiyalar va elektr uzatish liniyalari bo'ylab sezgirlikni oshirishda aqilli
tarmoqlarni avtomatlashtiradi. "Aqlli tarmoq" - bu tejamkor va yuqori darajadagi igtisodiy
samarador, barqgaror energiya tizimini ta'minlash uchun unga ulangan barcha
foydalanuvchilar - generatorlar, iste molchilar va ikkalasini ham bajaruvchilarning xatti-
harakatlarini samarali ravishda birlashtira oladigan elektr tarmog'i. Ushbu texnologiyani
birgina elektr tarmoqlarida qo'llanilganda xisob-kitoblarga ko'ra tahminan 30 foizgacha
bo’lgan yo'qotishlarni oldini oladi.

Kalit sozlar: Smart Grid raqamli texnologiyalari, Smart Hub, Aqilli tarmoq, Aqilli
hisoblagichlar.

Dunyoda raqamli texnologiyalarning jadal rivojlanishi, igtisodiyotning muvaffaqiyatli
o'sishi, uning salohiyatini oshirishda asosan energetika majmuasining bargaror ishlashiga,
iste'molchilarning elektr va issiqlik energiyasiga bo'lgan ehtiyojini to'liq qondirishga bog'liq.
Ushbu energiyani ishlab chigaruvchidan iste'molchiga eng kam yo'qotish bilan etkazib
berish iste'molchilarning elektr energiyasiga bo'lgan talabini qondirishda muhim ahamiyat
kasb etadi.

Ma'lumotlariga ko'ra, O'zbekistondagi elektr energiyasini etkazib berish va tagsimlashdan
kelib chiqadigan zararlar, ularning aniq ishlab chigarish hajmining 20 foizidan ko'pini
tashkil giladi, bu esa boshga rivojlangan davlatlarga nisbatan bir necha barobarga ko'pdir.
Shu munosabat bilan, Innovatsion rivojlanish vazirligi Dreyfus Capital (AQSh) bilan
birgalikda WI-FI tizimi bilan keyingi avlodning elektr energiyasini tagsimlash va iste'mol
qilish uchun innovatsion aqlli o'lchash va boshqarish tizimi uchun uskunalarni o'rnatish
bo'yicha Smart Grids (Smart Grid - bu samaradorlik, ishonchlilik, iqtisodiy foyda va
elektr energiyasini ishlab chiqarish va tagsimlashning barqarorligini avtomatik ravishda
yaxshilash uchun energiya ishlab chiqarish va iste'mol qilish to'g'risida ma'lumot to'plash
uchun axborot-kommunikatsiya tarmogqlari va texnologiyalaridan foydalanadigan
zamonaviylashtirilgan elektr tarmoqlari) loyihasi ustida qator ishlar olib bormoqda.
Elektr, gaz, suv va issiglik ta'minoti uchun hisobga olish va boshqarish tizimlarini
birlashtirishni yo'lga qo'yish magsadida boshqa davlatlar tajribalarini o'ganmoqgda. Ularni
amalga oshirish magsadida loyiha tegishli vazirlik va idoralarga yuborildi. Ushbu yuborilgan
loyihalarni ko'rib chiqish natijalariga ko'ra, vazirliklar va idoralar mutaxassislari loyihaning
texnik masalalarini muhokama qilish uchun Amerika davlati vakillari bilan uchrashdilar.
2019 yil 28 yanvarda bo'lib o'tgan tegishli vazirlik va idoralar rahbarlari va mutaxassislarning
amerikalik ishlab chiquvchilar va investorlar bilan uchrashuvida Smart Grid + Wi-Fi
2.0 texnologiyalari va boshqga bir gator istigbolli loyihalar batafsil muhokama qilindi.
Uchrashuv doirasida "Delta Energy & Communications, Inc" vitse-prezidenti tomonidan
"Smart Grid" loyihasining tagdimoti bo'lib o'tdi. Smart Grid texnologiyasi uskunalarini
ishlab chigaruvchi - "Smart Hub", bu ko'plab manbalardan ma'lumotlarni yig'adi (o'lchash
datchiklari, aloga moslamalari va boshqalar) va ularni iste'molchilarga yuqori tezlikda
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etkazib beradi. Ushbu uskunani qo'llashda mavjud pasaytiruvchi transformatorlarga o'rnatish
taklif etildi. Texnologiyaning asosiy talablaridan biri esa, tizim iste'molchilarning ulanish
nuqtalarida elektr o'lchash vositalarining mavjudligi bo'lib,undan olingan natijalarni
Wi-Fi kanali orqali ma'lumotlarni uzatish va boshgarish imkoniyatiga ega bo'lishdir.

Energiya kompaniyalari uchun Smart Grid texnologiyalarini rivojlantirishning asosiy
magqsad va vazifalarilari quyidagilardan iborat:

- energiya yo'qotishlarini kamaytirish;

- iste'mol qilinadigan energiya resurslari uchun to'lovlarni o'z vaqtida va to'ligligini
oshirish;

- elektr yuk jadvalining notekisligini nazorat qilish;

- energiya kompaniyalari aktivlarini boshqarish samaradorligini oshirish;

- qayta tiklanadigan va tagsimlanadigan ishlab chigarish quvvatlarini energiya tizimiga
go'shilish sifatini oshirish;

- favqulodda vaziyatlarda energiya tizimining ishonchliligini oshirish;

- energetika infratuzilmasi ob'ektlarini vizualizatsiyasini takomillashtirish.

- etkazib beriladigan va iste'mol gilinadigan elektr energiyasi, gaz, sovuq va issiq suv
hajmi to'g'risida;

- elektr tarmog'ining transformatorlari va boshqa kommutatsion qurilmalarining ishlash
parametrlari to'g'risida;

- tizim va tarmoqlardagi nosozliklarning oldini olishda;

- tarmoqqga ruxsatsiz ulanishlar mavjudligini aniglash hagida.

"Smart grid" loyihasi texnik yo'qotishlarning hajmini aniglash va avtomatik rejimda
tarmoqni optimallashtirishga ya'ni aqilli tarmoqlarning rivojlanishiga imkon beradi. Tizim
aholining tarmoq kommunal bo'limlariga doimiy tashrifi zarurligini ta'kidlash bilan
birga, yo'qolish va nogonuniy ulanish holatlarining oldini oladi, favqulodda vaziyatlarni
0'z vaqtida ochib beradi. Bundan tashqgari katta miqdordagi ma'lumotlarnini simsiz va
yuqori tezlikda boshgaruv tizimlariga uzatish imkoniyati tufayli uskunalar ushbu kanal
yordamida sensorlardan - tabiiy gaz hisoblagichlaridan, sovuq va issiq suv ta'minotidan,
Favqulodda vaziyatlar vazirligi va Ichki ishlar vazirligidan aloga kanallarini ta'minlash
bilan birga Internet, televizion va uyali aloqa xizmatlarini tagdim etish uchun foydalanishga
imkon yaratadi.Ushbu texnologiyaning muhim ustunligi shundaki, tizim internet tezligini
sezilarli darajada oshiradi. Natijada ushbu tizim "Aqilli tizim orqali-Aqlli shahar"
kontseptsiyasini amalga oshirish uchun asos bo'lishi mumkin.

I-rasm. Aqilli tizim orqali-Aqlli shahar
Sinov loyihasini barcha qurilayotgan yangi bin va inshoatlarda amalga oshirish mumkin.
Agarda ushbu yangi va jahon talablariga javob beradigan texnologiyani yurtimiz bo'ylab
barcha viloyat, shahar, tuman va qishloglarda go'llashga erisha olsak, xalq ho'jaligini
kammunal infratuzilmalaridagi bir gator yo'qotishlarni oldini olgan bo'lamiz.
Shu o'rinda aytish kerakki bu "Aqlli" hisoblagichlarni o'rnatish bilan tarmoqdagi
yo'qotishlarni tahminan 30 foizgacha kamaytirishga erishiladi. Mamlakat bo'ylab ragamli
texnologiyalari asosida ishlab chiqgilgan "Smart Grid" loyihasini qo'llashimiz,
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zamonaviylashtirilgan tizim orqgali bir gancha xizmatlar va provayderlar ulanishini va
muntazam ravishda kuzatib borish imkonini beradi.

Adabiyotlar

1.https://www.tadviser.ru/

2.Innovatsion rivojlanish vazirligi. Matbuot xizmati. https://mininnovation.uz/

3.Michael T. Burr, "Reliability demands drive automation investments, " Public
Utilities Fortnightly, Technology Corridor department, Nov. 1, 2003.
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BIOLOGIYA FANINI O'QITISHDA YANGI PEDAGOGIK
TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH.

Yusufjonova Navbahor

Farg'ona shahar, 30- o'rta ta'lim maktabi biologiya fani metodist o'qituvchisi
yusupjonova80@mail.ru

Isaqova Nilufar

Farg'ona shahar, 13- maktabi biologiya fani o'qituvchisi

Abdullayeva Dinara

Farg'ona shahar 8- o'rta ta'lim maktabi biologiya fani o'qituvchisi

Mavzuning annotatsiyasi.

Tabiiy fanlarni o'qitishda turli yangi pedagogik texnologiyalardan, virtual
laboratoriyalardan foydalanish ta'lim samaradorligini oshiradi, aynigsa bunda
fanlararo boglanish ham muhim ahamiyatga ega. Ozbekistonning gullab yashnayotgan,
ilm fan,texnika va sanoat rivojlanib borayotgan bir paytda tabiiy fanlarni, shu jumladan
biologiya fanining o'rni juda begqiyosdir. Bu esa o'z navbatida malakali o 'qituvchi,
tajribali mutaxassislar, bilimli va izlanuvchan yoshlarni yetishib chiqgishida asosiy omil
bo’la oladi.

Kalit so'zlar: "Zinama-zina", "ldrok haritasi”, "Men kimman", "FSMU", "Aqliy
hujum ", "Jumlani davom ettiring"”

Yangi pedagogik texnologiyalaridan "Zinama-zina", "Idrok haritasi", "Men kimman",
"FSMU", "Aqliy hujum " wusullaridan kimyo darslarida metallar, metallmaslar
mavzularini o'tishda foydalanish orqali biologiya, fizika, geografiya fanlari bilan
bevosita bo'g'lash mumkin. Bu texnologiyalari orgali o'quvchilarga oddiy savollardan
murakkabga tomon boriladi, bunda o"quvchining eslab qolish qobilyati rivojlantiriladi.

O'quvchilarni uchun kerakli bo'lgan sog'lomlashtiradigan vitaminlar bilan tanishtirish
dars jarayonida tushuntirib o'tiladi. O'quvchilarni hayot uchun muhim bo'lgan oziq-
ovqatlar tarkibi-vitaminlar haqidagi ilmiy bilimlarini qo'shimcha adabiyotlardan
foydalnilgan holda boyitish lozim. Vitaminlar va ularning sog'liq uchun ahamiyati
muhimligini o'quvchilar tushuntiriladi.

1. A" vitamini qaysi mahsulotlarda uchraydi?
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Biologiya fanini o'qitish jarayonida o'quvchilarga turli pedagogik texnologiyalar va
zamonaviy metodlarning qo'llanilishi ularni mustaqil, erkin fikrlashga, o'z ustida izlanishga,
har bir masalaga ijodiy yondoshishga yo'naltiradi, ularning o'qishga, fanga bo'lgan
qgizigishlarini yanada kuchaytiradi.

Jumlani davom ettiring"metodi- bu metodda o'quvchilar o"qituvchi tomonidan
keltirilgan jumlalarni davom ettirishlari kerak.Bu metod o'quvchilar dunyoqarashini
kengaytiradi, mustaqil fikrlashga, tezkorlikka va hozirjavoblikka o rgatadi.

Rasmdagi 1 =

1.1 gayerlarda uchraydi?-------
2.1 ning kattaligi va uzunligi?------
3.1 larning toq suzgichlari?----
4.1 larning juft suzgichlari ?------ ;
5.1 larning suzgichlari ganday tuzilgan?------- :
6.1 larning oldinga harakatlanishida qaysi suzgich muhim rol
o'ynaydi ?------

Demak, o'qituvchi har bir darsni rejalashtirganda darsni puxta o'tkazilishini ta'minlash
uchun kerakli darajada yangi mavzuga puxta tayyorgarlik ko'rishi, aniq vaziyatni e'tiborga
olib darslarni turli xil shaklda o'tkazishi lozim.

Bugungi kunda fan-texnika taraqqiyoti jadal sur‘atlar bilan rivojlanib bormoqda.
Sayyoramizda ekologik muammolar va tanglik yuz berayotgan jarayonda o'quvchilarning
ekologik madaniyatini shakllantirish zarur

Ekologik madaniyat umumiy madaniyatning muhim tarkibiy qismi sanalib, shaxsning
ma’ naviy hayoti va kundalik hayotida hatti-harakat shaklida namoyon bo'ladigan, hayotning
va tabiatning bebaho ahamiyatini anglash, ularni asrab avaylash, muhofaza qilishda faollik
ko'rsatish kabi sifatlarni o'z ichiga oladi.

O'qituvchi har bir darsda, sinfdan tashgari mashg'ulotlar va ekskursiyalarda o'quvchilarda
ekologik madaniyatni shakllantirish bo'yicha rejali va muntazam ish olib borishi zarur.

O'quvcilarga V-sinfdan boshlab biologiya fanini o'gitishda ekologik masalalar keng
gamrovli mujassamlashgan. O'gituvchi biologiya o'quv fanini o'gitish orqali ekologik
tushunchalar: organizm va muhitning o'zaro bog'ligligi, tabiiy jamoalarning almashinuvi,
biogeotsenozlar, ekologik sistemalarning o'zgarishi, biosfera, insonning ekologik omil
ekanligi o'quvchilar tomonidan mustahkam o'zlashtirishlari, ko'nikma va malakalarni
egallashiga erishishi lozim.

O'quvcilarga biologiya darslarida insonning jonsiz va jonli tabiatga, o'simliklar olami va
hayvonot dunyosiga ko'rsatgan ijobiy va salbiy ta'sirini yoritish asosida, fan sohalari
bo'yicha to'plangan ilmiy bilimlarini fanlararo bog'lanishlar amalga oshirilishi kera bo'ladi.

O'quvchilarda ekologik madaniyatni shakllantirish barkamol shaxsni kamolga yetkazish
borasida olib borilayotgan ta'lim-tarbiyaviy ishlarning asosiy tarkibiy qismi ekanligini
nazarda tutish zarurligini uqtirish lozim.

Uyda, ko'chada, maktabda va tabiat quchog'ida atrof-muhitdagi xavflar haqida tasavvurini
kuzatuvchanlik va mulohaza qilish xulq ko'nikmalarini shakllantiriladi.

Atrof-muhitning inson salomatligiga ta'sirini o'quvchilarda ularni o'rab turgan atrof-
muhitni muhofaza qilishni tarbiyalash.
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Foydalanilgan adabiyotlar.

1.J. Tolipova, A.T.G'ofurov.Biologiyata'limi texnologiyalari.T., "O'gituvchi", 2002 y;

2.A.Hamidov va boshqalar. Botanikadan o'gituvchilar uchun qo'llanma. T., "O'gituvchi”,
1999 v;

3.A.A'zamov. A.Yusupov.- O'quvchilarga bilim berishda innovatsion usullardan
foydalanish. Toshkent-2002.
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TEXHOJIOTHS TAPCJIAPUJIA YKYBUWIAPHUHT WXOIU
KOBWINATIAPUHM IAKJUIAHTUPUII TEXHOJIOTUSICHU

TEXHOJIOTUSA ®OPMUPOBAHUA TBOPUYECKHX CIIOCOBHOCTEM
YYEHUKOB B YPOKAX TEXHOJIOTUHA

TECHNOLOGY OF FORMATION OF CREATIVE ABILITIES OF PUPILS IN
TECHNOLOGY LESSONS

HNkpomona Illaxno3a YmaposHa
byxopo maxap 29-coHin yMymMTabanuMm
MaKTaOHWHT TEXHOJIOTUS (haHU YKUTYBUMCH

Annomauyus: Makonada mexHam masaumu 0apcaapuoa YKY8UUAAPUHUHE UNCOOULL
KOOUAUAMAGPUHU WAKAAAHMUPUWLOA Neda202uK MexHOA02UAAAp d1eMeHmaapu 0yieaH
masauUMHUHE unmepgaon memoodrapudan goudaranuul xXycycuoa myaoxasa HOPUMUICaH.
Hoansanasuii dapc wakau acocuda YKy84uaapHuHe unicooui KoOUAUAMAAPUHU
WAaKALaHMupuwea UYHAAMUPUAAH MABAUM MeXHOoA02UACU bopacuda Masiymom
Keamupunean.

Kaaum cyanap: mexnam, dapc, unmepgaon nedacoeux mexHoao2usiap, masium Ma3myHu,
uxcooutl Koouauam.

Tabaum - Kenaxaxknaru MmyBaddakusTiap KaauTy 3KaH, YHUHT MaxCcyJau cudaTtuia
Oy XXaMMSIT XaéTuaa TYJIAKOHJIM MINTUPOK 3Ta OJUILM, 0030p UKTUCOAUETU KYSIETraH
Tanabjiapra Tyjaa xkaBoO Oepa oJuIIM Kepak. AXOOpPOT OKMMM KECKWH OpPTraH, Typjiau
STHTUJIMKJIAp Xa€TMMU3ra IMTOO0 OuaH KUpUOJa€TraH naBpla MYCTAaKWJI TaHKWUIWIA
(bukprnair KyHUKMaapyra ara OyaraH, SHTWIMKJIAPHU YpraHUIlra 10uM Tauep OyiaraH,
XaMKOPJIMKIAH Yy4MMaiInrad, MyJOKOTTa SpKMH KUPUILIA OJaIUTaH IaXCHU TapOusiIalLl
TabJIUM-TapOus KapaHUHUHT aCOCUIA MaKcaay OVIUIIM KepakK Ba Oy Oopaaa Tabaumaa
SIHTU TEXHOJOTUSJIAPHUHT KYJUTAHUIIWATA MYJT OYWJIWINNWIA SPUILLIUALL UYIUIATU TYFPU
Kanamaup.

X 03Upru KyHAa SSHIM TEXHOJIOTUS BJIEMEHTHM OYJIraH MHTep(aosa ycyulapaaH KEeHT
orimananunmokaa. Ilynnaii skaH, YKyBUMJIapHM MeXHAT (haoJusdThra Taurepaliaa
KacO TaHJall U3YWUIUTUHY TAKOMUWTAIITUPUIL OMJIaH OMp KAaTopAa MEXHAT TabJIUMU
Ba TapOMSICH XKapa€HUIa WXKOAKOPIUK (ha3uaaTJapyuHU HIAKIJIaHTUPUIITa 9bTUOOPHU
KapaTuIl MyXUM axaMUsT KacO 3Talau.

VKyBumnap xaMMa YKyB MaTepHa/UIApMHUHT MyaMMOJIapUHM MYCTaKMJI XaJl KVJINILI
Uynu OunaH Y3aalUTUPUILM MyaMMOJM TabiuM Aevunnanvd. byHaa YKUTYBUMHUHT
TYIUYHTUPHUILNA XaM PEMPOAYKTHUB XOJaTU XaM, Macajajap €4MIl XaM YKyBYWJIAPHUHT
MallKJIapUHU OaxXapuluyd Xam OyJIaau.

MyamMoiu amaanii TOMUKUPUKJIAp 0JaTaa MabIyM Ba HOMabIyMHU ¥3 WUUTa OJaju,
aMMO XapakaT ycyajaapu OwiaH OOFIMK OVyiagu. byHaa TommuumpukjaapHU Oaxkapuill
HaTuKacujaa YKYBYM SIHTM XapakaT YCYJMHU TONMUINA €KW MabJIyM YCYJIHU SIHTU
apoumiapaa KyJjuialm Kepak.

MexHaT TabIMMHM 1apciaapyaa MyaMMOJIY TabIUMHUA KYyJaia 9 Tunaard MyammMoIIu
Ba3UATIApHU BYXYAra KEJATAPUII MYMKHH:

1.VKyBumnapna MaBxyn OyiraH OWIMMIAp cUCTEMAacu OWIAH STHTM GWIMMIIAp
opacugaru HoMmyBopUKIapaaH YMKUO KeaaauraH MyaMMOJIU Ba3USITAUP.

2.KoHKpeT ycyiaa Ha3apuil XuxaTaaH MabayM OVJIraH SHT MyBO(UK, XxapakaT yCYJIUHU
TaHJIall MyaMMOCH T1aiigo Oyaanu.
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3.MyTaaKo SHTM I1apouTAa MaBXyl OMIMMIIap Ba Xapakar ycyJulapuaaH (poiaaiaHuII
3apypUsITUIaH KeJub YMKKAH MyamMMoJiap.

4.VKyB MyaMMOCH XaJl KWJIMIITHUHT Ha3apuil MyMKUH OVJITaH Myau OWIaH amanra
OLIMPUO OYIMACIMK opacuaaru HoOMyBOUKIMKAAH KeJInd YMKKAH MyaMMO.

5.KOHKpeT 00BeKT (TEXHOJIOTMK) OMJIaH YHUHT TaCBUPY Opacuaaru HoMyBO(UKIMKIAH
Keanub YMKKAH MyaMMO.

6.XapaKaTHUHT Xa€JIiii 00pa3n OMJIaH aMaJInii XapakaT opacugar HOMYBODUKJIMKHI
aKC 3TTUPYBYU MYaMMOJIM Ba3usITiap.

7.0nauuru Taxpubanu "Tlcuxonoruk Tycukjiapu” HU 6apTapad KUInIl OriaH OOFIHUK,
MYaMMOJIU Ba3usTiap.

Hapcnapma aHbaHaBUii, HOaHbaHAaBUI, MHTEP(aAOJ, 3aMOHABUI KaOW TypJiM XWJI
MeToiapaaH GoigaJTaHWIMIIM MyMKWH. YJIapaaH 3HT SIXIIUCU Oy YTUIa€TraH MaB3yHUHT
VKyBUMJIap TOMOHUAAH caMapajiy Y3JallTUPUIMIINTA XU3MaT KWiIaauraHuaup.

MeTton-motTuHYa cy3 6yan0, YKUTUILHUHT SIHIU WYJIMHUA W3JIall, TYINYHTUPUIIHAHT
OCOH YCYJIMIHU TOITHII, KMANPUII JIeTaH MabHOJAPHU aHTJIATAIN. YKYBUIIADHY OHINM,
KYHMKMa Ba Majlakajap OwiaH KypOJUIaHTUPUII Ba yjJap TOMOHUAAH Y3JallTUPUIL
yCcyJuiapy YKUTHUILL MeToau ae0 atajiaau. Makrabiapaa 11y BakTraya KyJJaHWIraH YKATULT
METOIJIapy XUJIMa-Xua 0yi1ub, yrapaaH MaB3yra MOC METOIHM TaHJIall YKUTYBUMHUHT
(baHTazmMsICcUra OOFJIMK.

MCXHaT Japciaapuia TabJIMMHU TallKWJI 3TUII TEXHOJIOTUACH.

1-cxema.

"HoaHbaHaBuil YKUTHUII ycyadapuaaH doiigajsaHulIgaH MakKcal, YHUHT
ad3aIMKIapy, JTAPCHUHT caMapaJopJIMTMHI OIIMPUII TAMONWIIJIApY HUMagaH noopar?”
JIeTaH caBoJira Kyiuaaruda kKaBoo OepHIlll MyMKWH: HOAHbaHABUIA YKUTHIL SHT COMJIA,
KyJIail yCcyJ1; MyCTaKuJI (DMKpPJIALHU YpraTaau; Ky TapMOKJIM; COIJIa Ba OCOH; OMJIMMHU
OLUMpaan; BaKTAaH IOTWIAAW; KA3UKAPJIN YTaaW; JApCHUHT CaMapagopIMTMHU OILMPA/IN;
MyHEKApAIIHM KEHTaiTupaau; TapakKypHU PUBOXKIAHTUPAIN; YKYBUWIAPUHUHT TUKKAT-
5bTUOOPUHU TOPTAAU; Xap OUp YKYBYM OWIaH MHAWBUAYyad MyHocabaTdaa OYIMIIHU
TAbMUHJIAUAN; XOTUPAHU KydalTUPaAIU; U3JIAHUILTA YOPpJIaan; YKYBUWIAPHU ¥3 yCTHUIA
uuuiamra yopaanau. (1-cxema.)

VKUTHILIAH KY3TaHaguraH Makcas Oy 1aBjiaT TAhINM CTAHAapTIapuIa GeNTiIaHTaH
OWJIMM Ba KYHMKMaJlapHU YKYBUMra eTkasuiigaH noopat. KayoHku YKyBYM TOMOHUAAH
oMM KaOyJl KWIMHCA Ba TYLIYHHUO €TWIca €KM YKYBYM Majlaka OIUMPHUII Y4YYH
MYJDKaJlJIaHTaH TOMNIIMPUKJIAPHU aMajja HaMoWMII 3TUO Oepa ojcarvHa, YKUTHLI
myBaddakusaTIu Keuau, ned xucobyiaca O6ynamu.

Xynoca KWiIub adTraHma, TamadbOyCKOpIAMK, WKOIKOPJIUK Kadu ¢a3uaaTiapHU

SuBaps | 2021 9-KkucM
103



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIM TUSUMJIAPHA KYJUIAIIL: ®UJI0JIOTUSA BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

LIAKJIJTAHTUPUIL, VKYBYMIApAa UILTA VKOAWIA HAALIMIN, Y3-Y3UHU OOLIKAPUIL, ULIIATU
KaMUYWJIMKJIApHU V3 BaKTUAA TOMUIL, Y3-y3ura tajaduaH OYyauilu, Makcaara WHTUINILI
KabM XHCIaTIAPHUHT HAMOEH OYIMINN YJIAPHUHT VDKOIUN KOOMIUSATIAPUHM OIIMPUIITA
épmam Gepany. YKYBUWIADHUHT HOAHbaHABHI Japciapia MyCTaKiuT (PUKPIIALLNTA YCTYBOP
5bTUOOP KApATUILL YKYBUYMHUHT Y3UHU-Y3U TapOuMsIaIumra, ¥3 maxcuaa 33ry MabHaBU
cudaTIapHU WAK/UIAHTUPULLINTA OMWI OVING XM3MAT KITanu. YKYBUM YKUTYBUMIAD,
KaTTajlap Ba JapciaMKJap KymMaruaa Y3MHM-Y3U TapOusIaian.

ATABUETJIAP PYUXATU:

I.PycramoBa M.M. "MexHat TabJuMMM Aapciapuia YKYBUMIAPHUHT WXOIAMIA
KOOMJIUSTIAPUHY IHAKJUIAHTUPUIL TEXHOJOTUsICcU (OOUIIaHFUY CUH( YKyBUMIapU
muconuaa)" // 3amonaBuii TabauM 2015 it 6-con 41-46 6.

2.¥YmapoBa Y.Y. Poib COBpeMEHHBIX MHTEPAKTUBHBIX METOAOB B OOYYEHUU TEMBI
"MHOXeCcTBO U omepauuy Hag HUMM'. BecTHMK Hayku m obpaszoBaHus 94:2020. Neo
16.gactp 2, C. 21-24.

3.¥YMmapoga V.V. [IpuMeHeHue TpU3 TexHoJoruu K teMe "HopmanbHbie (DOPMBI 1151
¢dopmyn anredpsl BeickasbiBaHu#". Hayka, Texnnka u ooposaBanue. 72:8 (2020) C. 32-
35.
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MAKTABI'AYA KATTA EIIJATH BOJAJAPAA VKOJIUIA ®AOJUIMKHA
PUBOXJIAHTUPUIITHUHT HA3APUY MOJEJIU

Annaodepauena K.X.
TepMmu3 maBiaT YHUBEPCUTETH YKUTYBUMCH

Tasnu cyznap: komnemeHAUu éHOAULY8, UNCOOKOPAUK, UHMYUUUS, UHMYUUUOH
QuKkpaau, Kpeamueaux.

Knatouesuvie cnosa: komnemenmuulii n00X00, mMeop4ecmeo, UHMYUUUS, UHMYUMUBHOE
Mbluinenue, KpeamusHOCHb.

Key words: competent approach, creativity, intuition, intuitive thinking, creativity.

MakTabrauya TabJauM JaBpuAa€K MaBxXyn (pukpuii (aoausar Taxpubacu acocuaa
O0JIaHU TYpJIM a0CTPAKT-MAaHTUKUI (DUKpall onepauusIapyiHy Y3IalTUPHUILTA YpraTuii
3apyp. AHa 1y acocia MaKkTabraya Karra €ujgaru 6ojaaa 60cKkuumMa-00CKUY MaHTUKUIA
(¢ukpnam puBoxiaHagu. bupok G6onagarn "KpeaTMBIMK TaOMAaTUHMU" CYHMILMTA WY
Kyimacauk so3uM. lllyHuHraek, OGosiajapHM 3BPUCTUK (PUKpall yCyJIapuHU
V3IalTUpUIINTa 95TUO0P KapaTuill 3apyp. MaHTUKMIA Ba 9BPUCTUK Ta(aKKyp IOPUTUIILI
opkajiu 0ojana "3Bpojaoruk” pukpaall makjaaaHaau. "OBpoaoruk” pukpaai gukpui
>XKapaéHiapra Te3la KYHUKUI, 6oyia oHruaa tTaakkyp 00CKUYIapy Ba BOKECIMKHUHT
axaMUSTIWIMK JapaXkaCMHU aHWK, udoaa 3TWivinyd OuiaaH TaBcuduiaHaau. Maskyp
(bvkpnai TypJapvHM IIAK/UIAHTUPUIN OOCKAWIApUIA KETMa-KETIWKKA PUOST STHUIL
JIO3UM, YYHKM YLIOY X0JaTaa KWIMK MaKTad 00JaCUMHUHT (PMKpJIalll MAHTUKUA KYHOAJIUK
OHTJAaH MPOAYKTUB (pUKpUii paoausITra aiiiaHaIu.

DBpoJIOTUK (pUKpaaml OoJaJTapHUHT WXXOAWK (hAOJUIMTMHM IIAKIIAHTUPUIIHAHT
MYXUM ME30H KYpCaTKM4U cudaTruaa Xu3MaT KWIaau.

bonanapHuHT voxoauit Ouavin aonusaTv YKyB (paoausITh XXapa€Huaa srajjiaHaauras
BBPOJIOTUK (PUKpJall Taxkpubajsapu acocuaa puBoxJaHagu. MakTad ycub keaa€traH
aBJIOJITA TAKJAWM ATAIUTaH VDKTUMOMWM TaxKpMOaJapHU TaxJIMJI STUILI aCOCUAA MXKOIUMA
ominin (PaoJUITUHUHI SSTHTM MyaMMOJApHM XaJl 3TUIN Oyiinya W3JTaHWILIU,
TallabO0yCKOpJMKKA acOCJIaHraH YyMYMMU 3JIEMEHTJIapu MaBXYIJIUTMHU axXpaTuod
KypcaTuill MyMKHH. by aca, MakTabraya kaTra €iia 6axkapyuiaaurad YKyB TONIIAPUKJIApU
opKaJM Oosanap WXoauil GaoausaT TaxXpuOaCUHM Y3NAIUTUPUILM XaKuaard (UKpHU
TaCOAUKJIAWIN.

MakTtabraya katra €mgaru 6osanap mKoauii (pukpiall Ba TacaBBypJIapHUA OOMUTHILITA
WYHAITUPWUITAH MAHTUKUIA TOMILIMPUKJIAPHU OaXkapUlll OPKAIX aC/IM TEHETUK MaBXY[
oyaraH ¢uxkpuii daoaudaTHM y3namTupaau. Makrabradya TabJauM XapacHuaa
OosaTapHUHT €3UIll, CaHalll, YKMII KYHMKMaJapuHU Srajulallylapyd acocuaa yjapaa
KMYMUK MakKTad €mMaack uxXxoauid (aoiausaAT ydyH 3apyp THU3UMMJMU Ba MakKcaira
UyHanTMpUaraH puKpiIall TaxXprudacuHU Kapop TONTUPHULL JIo3UM. bonanapaa vxkoamnii
(haonMUMKHM LIAKJUIAaHTUPHUIIIA MakKTabradya TabJuMMIa KpeaTUB YKYB-TapOUSBUIA
MYXUTHUHT TalUKWI STUITAHJIWIU aJlOXWIa axaMuIT KacO sTagu. Maskyp BasusaTIa
PUMBOXJIAHTAPYBYH, 11y KyMJIagaH, "OoMUTIITaH" TabJIUMTIa ajJoxuaa 35THO0p KapaTHll
Tajab 3TUIAaM, MaTepyaJl Ma3MyHM Ba WXKOAWUM >Xapa€HHU TALKWJI 3TUII LIAKJIapu
Vy3rapaguraH Kylmumya MalIFyJoT/aap YTKa3ulll Tajad 3TUaaau.

Nnamuit amabuétiap Tax M KOHKPET MXKOAUM (haoNuiIT KYHUKMaTIapUHU aXXpaTuo
KypcaTUll MMKOHMHU OepAu: TOMIUMPUKJIAPHA MYCTAKWI TYIIYHUII; HOCTaHAAPT
yeyJu1ap OpKAIU €YMMUHU TOITUILTA YHAOBYM MXKOAMIN MAaKCAIHU Kypa OJUII Ba KYWWUIII;
SBPOJIOTMK (UKpIall ycyJaaapura TasHraH XoJjga BadudaHU Oaxkapulll;,; BOKea-
XOIMCAJIAPHU TaxJIAJI STUILI aCOCHUIa KU3UKYBYAHINK BOCUTACHIA Y3 TaCaBBYpJapUHU
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oonunTULL; PUKPUA PaoTUITHUHT UHTYUTUB MEXaHMU3MJIapH (aCCOLIMAaTUBIIMK, aHAJIOTHS,
WIIOHAPJAWINK, BepOan popMaJIalUTUPUIL) acOCHAa MyaMMOTa €4MM TOITMILI.

Maskyp (pukpaapra acocjiaHraH XoJjiga TagKUKOT JoMpacuaa MakTabrada Karra €1aru
OoJaJlapHUHT WXKOAUN (DAOJJIUTMHY 1AKIJIAHTUPHUIL Moaear uiaad yukuaam (1.3.1-
pacmra Kapasr).

Makrabraya tabaumaa OoJaJapHUHT WXXKOAWK (DAOJUIMTMHU INAKJUIAHTUPUILIA
BBPUCTUK Ba MyaMMOJM TabJIMMIAH TalllKapyu Ouauilra HYHaJITUPUITaH, WIMMIA
acocJlaHTaH TabJIMM MeToajapuaaH (oimajaHuIl MakKcaara MyBouK, byHaaH Tamkapu,
MakTabraya TabJIMMAa UIIOOM, POJUIY, CIOXETIN YiMHIapAaH GoiaaTaHuIl TAAKUKOT
JoMpacuaa MyXuM axaMusT KacO aTaau.

bomanapHuHr wxomuit (GaoNIUIMHU IMAKJUIAHTUPUILAA WKOAUKA KOOWJIMSITHU
LIAKJJIAHTUPHUILTA, WIMUA-VOKOAWKA W3MaHMIILIApra MWyJulaiauraH, OWJIMILTAa OWJ
PUBOXJIAHTUPYBYM (DAOJIMATHMA TAIUIKWJI STUII IHAKJ Ba METOMIapuaaH doimaiaHuI
V3 camapacuHu Oepau. by Oopaga  wxomuit (PaoJIMKHU IIAKIJIAHTUPUILI
MalIFyJI0T/Iapura Auajaor, MyHo3apa, 6axc, cyxoamiap, ¢aHTa3usl, U3JaHUII, MyaMMOoJap
KYAMII Ba yJapHA €UUMIN MAIIFYJOTJapy; O€BOCHUTA WMIUTUPOK STUILTA TOUDP
MallFyJIoTIap, 0aaguuii  WXKOOKOPIWK, WIIOON YWWHJIapAaH, MHHOBALMOH METOMLIapAaH
(ovimananuin kKabuiaap SHI caMapaiu OYJau.

Keiivnru #wunanapaa TabJauMm coxacuaa TyO MCIOXOTJap aMajra OLIMPUIMOKIA.
MalryJI0oTIAapUHUHT SIHTYM IHAKJUIapyd maigo OyaMokaa. 3aMOHaBMIA IIapouTiapaa
MakTabraya TabJIMMHUHI MYXUM BasudanapuaaH Oupu Makrabraya kKarra €uigarv
OoNaTapUHUHT VDKOOAUM (PAOJUMITUHU TAlUKWJ BTUIN CaHajaad. BbyHMHr y4dyH 3ca
Oonanapaa aTpo-MyxXuUT Ba OjlaM XaKyaaru OWIMMIIApHM Y3JIyKCU3 TYIaAupuO Ba
YyKYypJaluTUpUO OOpUIITra MHTUIMIIHUA TapOusIall, YJIapHUHT Ha3apuid JapakaCuHU
omwMpuil 3apyp. by OonamapHUMHr MHTeENJIEKTyaJl Ba MXOIUN (PaoJJIUTUHU
LIAKJJITAaHTUPHUIL, MaKTabradya TabJIMM Xapa€HWAa IOTEHLMUAT UMKOHUSTIAPHU, Y3-
V3MHU HAMOEH KWJIMII YYyH LIAPOUT SIPaTUIIHU Tajad KUiIaau.
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Marcagra B¥EATTHPHATAH KOMOOHEHT

Mviarcam MarTaCrada KaTTa SIIOarH SOMATIPHEAT NHCOHE QS0UTHIHEH MATTAHTHHIT

*

Basudamap:
) Comamapem SEPONOTHE GUEPHE (aomHATra
MOTHEAIHCH HVHANTARTHIHAR TAEM HETAIT,
2} PHECHTAHTH{WENH MAIFYIICTIAPHE TAIIRHT
STHII,
3) Conmamapaa cyOReKTHE SHIAMIVEHH EApop
TOMTHEHIL,
4} el QaCIUTHEEH TAITLHC STHIL

¥

TanofluTape:
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1y woasdime; 2} THIEMIWMHE, 30 Sm

EYCYCHATIAPHHEE xmcodra OJTHI;
4y mmoged  TaecHdgarH  VEYE-OwmHm
(a0IHATAr MOTHEAIHOH-EAIpHATIN

HYHAMTAHMHEE, ) [HECECITAHTHEYETH TARIHM;
6 Coma IOAXCHOA WAODHI CHHM $aECTHATHEH
Eapop TOIMTHPH; ) S013 MaXCHTa HHIHENTYAT

EHOANTYE.

S (S

Mazarvera JoRp KOMOOHEHT
TapOUANIEVEUMASPHUET OWIHD  QaoUTHTHEE  PHECEIAHTHPMID, SWIHIITE EHSHEHEE  [I35TEHTH]NI;
|| MaRTHENE QEEHIAIE [WECSIIARTHENNT TOMMIHPHETAHANAT HOCTAHISNT eTMIAPHAN HIAl B3 TOMHM
EYVHHEMATICHHAE  COCKHOMMa-0OCKET — IDATUTIHTH{EIT,  3EQOACTHE  QHEIANHE  [I3EUIARTHPEITS
HYHATTHPIITSH MAMEIINTEE GOHIATAHNIT, TATaSanapds WXodHH $E0/UTHEHE INARIUTAHT3EMHCHEN TAOMEHC
STHINTA TOHP TAROHATH QacHATH i HATHITUTA{H.

= .

Hapadara JoHp KOMIOHEHT
1) moffixanam (TABMEM MAKCAMH B3 AMANTE OMHPWEIN VCWUTIPH, KYTHITEH HITIHATAPTA S{IIHITHEET
—| OeOaroTHE TeXHOMCTHACHAHM HIDI30 THEMIOY, ) TAIOKET STHOD {ID3E7T, M2TOS E4 EOCHTAM3PHN TAHTAND);
3) TARMEM omHI YOVH ©yOReNTHE ZHIANIVEHN Eapop TomTHpsmm; 4) mxomml G2oniHE OHETHOCTHEACH,
4) woxomud $A0IUTHE CAMAPATC[THIHEN TAEMHEICETN [MAPT-II3PONTIAPEN XHCoOTE O,

! |

MeToaaapm: TYIIYHTH{HILITH- Bocuranapn: VEyE
TYDVEITH, HEIHELTVAT, WLTKOCTEETHE, FHCMAH- OACTVINIaps, S Copsi-
HAMOZEHH, ViHH, TPEHHHT HATAHHNITH, TATEHEOTOTHERA METOIHE TEEMHEHOT,
L] OOHP, PHECETAHTHEVETH DHECHEIANTHEVETH
TJ3EMEA; SEpMCTHE FHHE- J3CTVRIAP, HHTEPaKTHE
TOTTHERTETAE DaCTYPUil SOCHTATAp
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¥
Harmxas nil KoMnoHeRT
Hammka: wMawTafrags ®arra Smoard  CoMATapds IDx0OHH  DacUTHEHHN IDISIMANTHPSIOHHMED  ICsofmHi
7| OHHAMHEACH

[Iasaapm: oXMMAEHI,

1.3.1-pacm. Magrabraua EaTTa €mijars ooJjaxapaa nxomid dao mEHE
IMAK/UIAHTHPHIT MoJeIH

bonamapHuHT voxoauii (haoJIMTMHY IIAKUIAHTUPUILIHUHT cCaMapaiv Ba HaTWXKaIU
IapTU TAapOMSYMHMUHT WIMUK-TAAKUKOTYMIMK (PAOIUATUA CaHaAJaAu. YHUHT
HAaTWXKABUMJIUIU TU3UMIIMJIMK Ba W3YWJUIMK, WIMMKA-NEOArOruK TabMWHJIAHTAHJIMK,
TapOUSTYMJTADHUHT VKOIUI Ba WIMMI-TAAKUKOTYWIMK (haOJUSATHA OWJIaH LIYFY/IJTaHUILTA
Ta€paAUK Aapaxacu, TapOUSTYMJIIAPDHUHT MXOAUU (PAaoJUSITHU TalIKMJI DTHUILTA
TaléprapjiMK gapaxacura OOFJIUK,

Mxonuit Ba MWIMU-TaIKUKOTYMIUK (DAOTUSTUHUHT MaKCaay - TapOUSIMIAPHUHT
VDKOIUM CAJIOXUSATUHM Xap TOMOHJIaMa PUBOXJIAHTUPMILI Ba peajv3alusiiall yIyH
mapout gpatull. by kabu mxoauit daoauaT Bazudanapu KyuagaruiapaaH uoopar:

1) TapOUSAYMAAPHUHT WXXOIMK TaWEprapjvkK AapakaCUHW OLIWPHUIL, YJTapHUHT
WHTEJUIEKTYaJl Ba WIMMMU-TEXHUK CAJIOXUSITUHU CaKjJaa0 KOJIMII Ba OOWWTHIIL,
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2) WiIMUIA OWIMII METOMJTAPUHU ATajijiall, 6oyajiap TOMOHUIAH YKYB MaTepUaTMHUHT
VOKOOMM 4yKYyp Y3JAlUTAPUIUIIMHA TabMUWHJIALI,

3) Oonanapna 6aguuii agabuE€TIapHU YKMII KYHUKMaJapyuHU LHAKJIAHTUPULLI,

4) OonaJlapHUHT VXKOIWM UIUIApUHU TAaKOMWLIALITUPUIL, MYBO(MUKIAIITUPUII Ba
KYJ1a0-KyBBaT/Ialll;

5) TapOUSTYMHUHT 3KCIIEPUMEHTHU KYWUIN Ba YTKA3WII METONWKACWHU STajllalllu.

TapousgunHuHT vXoauii aoausaTh acocuaa Kyhuagaruiaap €tagu: TaAKUKOTYMIIMK
>)Kapa€HU MAaHTUKWHU, U3JIAHULIUIU-XKOIUNA (DAOIUAT TEXHOJOTMSICUHYI 3rajllaraHjnkK;
V3 (aonusaATu HaTuUXajJapuHMU Oaxodal OJMII, TAAKWKOT HaTUXaJapUHU
pacMUMIAIITAPUIL Ba TAKAUM KWINII TEXHOJOTUSICUHM 3rajljlaraHJIMK; OOoJIalapHUHT
WIMMIA VDKOIKOPJIMTU TYPJW IIAKJUIAPWUHU PUBOXJIAHTUPUIN YYYH MaMJIaKaTUMMU3 Ba
XOPYIK TaxKpurbacura acocjaaHIaH TAllKWINKA, METOAWK Ba MOIIMIA-TEXHUK 1IapOUTIapHU
sgpata OMJIMII; MXOAMM Ba TAAKUKOTYMIUK daoausgtura €pKuH udomadaHraH
MOTHUBALMSIM TOOOpAa MKTUIOPJIM OOJalapHU aHMKJAI, YJIApHUHT KOOWIUSATIApUHUA
PUBOXJIAHTUPUIL YYYH KyJIall IIAPOUTIAp SpaTUILL; OOJAJAPHUHT 3HT SIXIIW UIIJIAPUHA
TaHJIOBJIAp, KyprazMajiapra TaBCus KWJIWII Ba III.K.
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PEAJIM3ALIVA MEXIIPEIMETHBIX CBA3ENI MATEMATUKU U
XUMHUHA B IKOJIE

H.K. ComukoBa , M.P.®Daii3zneBa

Aunnomauus. Paccmompeno nousmue medxcnpeoMemubix césa3eil Mamemamuku U Xumuu
U ux peasuszayus 6 00y4eHuu Mamemamuke U XUMUU 68 COBPEMEHHOU uKoe.

Katoueevie cnoea: mexucnpedmemmuvle c65a3u, mamemamu4ecKkoe MoO0eAUpPO8aAHUe,
NpuKAaoHbvle 3a0a4u.

REALIZATION OF IHTERSUBJECT CONNECTIONS BETWEEN
MATHEMATICS AND CHEMISTRY IN SCHOOL

N.K.Sodikova, M.R. Fayziyeva

Abstract. The concept of intersubject connections between mathematics and chemistry
and their realization in the studing of the mathematics and chemistry in modern school are
described in the article.

Key words: applied problems, interdisciplinary connections,mathematical modeling.

[TpenmeThl €CTECTBEHHO-MAaTeMaTUYECKOro LIMKJIA Jar0T yJallluMcsl 3HaHUS O XKMBOM
U HEXUBOI MPUpPOAE, O MAaTEPUAILHOM €IUHCTBE MUpa, O TIPUPOIHBIX pecypcax U Ux
WCMOJb30BAaHUU B XO3SIMCTBEHHOW HesITEJbHOCTH 4YejioBeka. OOmimne ydyeObHO-
BOCHUTATEIbHbBIC 3a1aUM ITUX MIPEeAMETOB HampaBieHbl Ha (PopMUpOBaHUE UATEKTUKO-
MaTepraJuCTUYECKOr0 MUPOBO33PEHMSI, MOJUTEXHUYECKMX 3HAHUIM 1 YMEHMI YyJalIrXxcs,
BCECTOPOHHEE rapMOHMYECKOe pa3BUTHe JMYHOCTA. Ha ocHOBe M3ydyeHus1 001X 3aKOHOB
pa3BUTUSI TIPUPOJbI, OCOOEHHOCTE! OTHEJbHBIX (DOPM NBMKEHMS MaTepUM U UX
B3aMMOCBsI3eil yuutessi (OpMUPYIOT Y y4dalllUXCsl COBPEMEHHBIE IPEICTaBICHUS O
€CTECTBEHHOHAYYHOU KapTUHE MUpa.

MN3yyeHue Bcex MpeaMETOB €CTeCTBEHHOHAyYHOTO IMKJIa B3aMMOCBSI3aHO C
MaTeMaTuKoi. MaremaTuka JaeT yJyallMMcs CUCTEMY 3HAaHUI U YMEHUI, HEOOXOAMMBIX
B MOBCEAHEBHOM XWU3HU U TPYAOBOM NESITEIbHOCTU YeI0BEeKa, a TaKXKe BaXKHBIX IS
MU3YUYEHUST CMEXHBIX JUCUUIIIUH ((PU3UKU, XMMUU, YepUYEHUS, TPYAOBOIO OOYYEeHUS U
ap.).

OCHOBHBIE B3aUMOCBSI3U MPEIMETOB €CTECTBEHHO-MAaTeMaTUUYECKOTO 1IMKJIa

':I:'Hznﬁu—LL ActponoMusn
OHIHMeCcKad [e0rp aq:E

Hapopmatuey U #—— MATEMATHEA ™ "eguenue
MEGOpMATHOHHER
TEXHOAOTHH

buomorns 4 | L o Xmaug
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Ha ocHoBe 3HaHMii 110 MaTeMaTUKE y ydalluxcsl (popMUPYIOTCS OOIIENpPEeAMETHBIE
pacyeTHO-U3MEpUTENbHBIE yMeHUs. M3ydeHre MaTeMaTUKX OIMPAETCs Ha MPEEMCTBEHHbIE
CBSI3U C KypcaMu (DU3UKU, XUMUU, THPOPMATUKU, OMOJIOTUN, SKOHOMUKMU. [Ipu 3TOM
pacKpbIBA€T MPAKTUUYECKOE MPUMEHEHUE ITOJy4aeMbIX YYaIlMMUCI MaTeMaTUYEeCKMX
3HAaHUW W YMEHUH, YTO CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHMUIO Yy YYAILIMXCSI HAYYHOTO
MUPOBO33pEHMSI, TIPEACTABICHUI 1 MaTeMAaTUIECKOM MOJAECIMPOBAHNM KaK 0O0OILIEHHOM
METO/I€ TTO3HAHUS MUpA.

MonenupoBaHWe KaK METON MTO3HAHUS BKJIIOYAET B CEOS:

O TOCTPOCHUE, KOHCTPYUPOBAHUE MOJIECIIN;

0 MCCIeA0BaHUE MOACIU(IKCIIEPUMEHTAIbHOE UM MBICJIEHHOE);

O aHaJW3 MOJYYEHHBIX JAHHBIX U MEPEHOC MX Ha MOIJUHHBIA OOBEKT U3yYCHUS.

Peuras mpuknamHele 3amayy, Hag0 NPOWTU HAa3BaHHBIC BBIIIE TPU ATarla:

O TOCTPOEHME MOAENM (MEPEBO, YCIOBUS 3a1a4M C OOBIICHHOIO HAa MaTeEMaTUYECKUIA
SI3BIK)

0 paboTta ¢ MoAesbIo (pelleHue ypaBHEHUSI, HEPABEHCTBA U T. 1I.)

O OTBET Ha BOIIPOC 3a1a4u

Ha npumepe Tabauibl 1 MOXHO MpOCIeIUTh B3aUMOCBI3b MEXIY MAaTeMaTUKON U
XUMUEH B U3y4yaeMbIX TEMax.

Tabmmna 1
Knacc | Ilpeamer | YuebGHag Tema Maremaruyeckoe coiepxkaHue
7-11 Xumus e Macca, 00beM U KOJUYECTBO YpaBHeHUd, NIPOLIEHTHI, rpapuK
BEIIIECTBa, byHKIIMU, TTOCTpOCHNE U M3yYeHE
e 3amauM c MacCOBOM HoJeit TEOMETPUYECKUX MOJEJIECH

BBIXOIa TIPOAYKTa PEeAKIIMU

e Pacuersl MaccoBoit noau
npuMeceil Mo JaHHOM Macce
cMecHu

e PactBopsnl

e  OmnpeneneHue GopmMybl
BEIIECTBA TI0 MACCOBEIM JTOJISIM
3JIEMEHTOB

e CocraBUTh TOMOJIOTOB
OpPraHWYECKUX BEIIECTB

OcyuiectBnsatb MITC BO3MOXHO pa3MUHBIMU IIyTSIMU, CIIOCOOaAMU U CPeICTBaAMU,
C MOMOIIbIO KOTOPBIX IIpelojgaBaTelb CO34a€T YCIOBUSA IS peaju3alluu
B3aMMOCBSI3aHHOTO, MEXIIPEAMETHOIO0 OOY4YEHUS M COOTBETCTBYIOLIMM OOpa3om
OpPraHM3yeT MBICIUTEIBbHYIO NCATEIbHOCTh YUAIIUXCS. BbIIenstoTcs ciaenyomme myTu
yctaHoBiaeHus MIIC: mHpopMalMOHHO-PELENTUBHBINA, PEeNpPOAYKTUBHBIN,
WCCJIEA0BATEAbCKUI W MpoOJeMHbIM. JlaguM MM mOapoOHYI0 XapaKTEpUCTUKY,
pacCMOTPUM HEKOTOpPbIE OCOOCHHOCTM pealu3alluu IpU OOy4YeHUM MaTeMaTHKe,
HampaBJI€HUSI COBEPILIEHCTBOBAHMSI.

JIro6asg mHpopMaMs MOXeET ObITh YCBO€HA TOJBKO B TOM CJydyae, €CJIM OHa
BKJIIOYAETCSI B CUCTEMY PaHEE MOJYYEHHBIX 3HAHUI, a HE SIBJISIETCSI COBEPILIEHHO HOBOM,
HEU3BECTHOU M HECOBMECTUMOM C MPEAbIAYIINM 3HaHUEM. 119 yTOUHEHWSI OCHOBHBIX
MOJIOKEHUI TeMbl M BKJIIOUEHUS UX B yX€ CIOXHUBIIYIOCS CUCTEMY 3HaHUM
MnpenoaaBaTeab WCIOJAb3YET NOMOJHUTEIbHbIE CBEACHMUS W3 APYTUX NUCLHUIUIWH,
OCYILECTBJISASA, TAKUM 00pa3oM, peanusauunio MIIC yepe3 KOHKpeTU3aALUIO YYEOHOTO
MaTepuaja ¢ IIOMOIIbIO 3JIEMEHTOB 3HAHUI IPYIMX YYEOHBIX MPEIMETOB.

SuBaps | 2021 Tomkent
110



"3AMOHABHI TABJIMMJIA PAKAMJIY TU3VMJIAPHHU KVJUIALLL: ®UJIOJIOTHS BA IIEJATOTHKA
COXACH/JIA 3AMOHABH 1 TEHAEHIISIIAP BA PUBOKJIAHUII OMUJUIAPI" " 1C)

Co31aHuI0 MOJIOXUTEJIbHOTO S5MOIMOHAJIBHOTO (OHA CIOCOOCTBYIOT
WJUTIOCTPUPOBAHKWE Y4€OHOro MaTepuasaa: ONMCAaHUE UCTOPUYECKHUX COOBITHUMA,
HCIIOJIb30BaHUe Ouorpaduit BbIIAIOIIMXCS YYeHbBIX, MHTEPECHBIX HAyYHBIX (PAaKTOB U T.
. MmrocTpaTUBHBIN MaTepuai IIpU 9TOM TpernoaaBaTeib MOXET YepaTh U3 CMEKHBIX
Hayk. Mcrnonb3oBaHUE A WIIIOCTpAUMU 3JE€MEHTOB MCTOPHM3Ma ITOBBILIAET
3aMHTEPECOBAHHOCTb YYalllMXCSl B UByUEHUN MaTeMaTUKU, BHOCUT B 3aHSITHUS 2JIEMEHT
3aHMMATEeIbHOCTU, IEMOHCTPUPYET MPOUCXOXKICHME TTOHSITUI MaTeMaTUKK U3 peajbHOMI
>KU3HU. DTO UCKYCCTBO OTKPBITHSI, KOTAA yJalllMMCSl He HaBsI3bIBA€TCSI TOTOBOE pelleHNE,
a OHM CcaMHM MIIYT €ro, 3HaMEHYeT COOOI AeSITeIbHOCTHBIA MOAXOH, CBS3aHHBIN C
AKTUBHBIM YCBOCHMEM M3y4aeMOro mMaTepuaa.

PenponykTuBHBIN TyTh SIBISIETCS HauboJiee pacpoOCTpaHEHHBIM B OOIIEH CUCTeMeE
O0y4YeHHUs M IIMPOKO HCMOJb3yeMbIM B MpernogaBaHuM MaTteMaTuku. K uywuciy
pPeTIPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB OTHOCSITCSI MOBTOPEHUE, CpaBHEHME, 3aKpelJjieHue,
BOCITPOM3BEICHNUE, TIPUMEHEHUE, MepeHOC U APYyrue BUIbl YYEOHOM AesITeIbHOCTHU.
Hns ycranosneHus MIIC npenogaBatenb WIKM COOOIIAET HOBBIE CBEACHWUSI, WIU
MOBTOPSIET C HUMM MPONAEHHBIM MaTepuan Apyrux aucuuiuiuH. [loBropeHue urpaet
BaXXKHYIO POJIb B IIOCTPOSHUN CMBICJIOBBIX aCCOLMALIMI MEXIY U3yYeHHBIM MaTepraoM
OIHOW MMCLMIUIMHBI U M3ydaeMbIM B JIPYroil. DTo AaeT BO3MOXHOCTb PacCMOTPETh
HEKOTOpble M3BECTHBIC MOJOXEHMSI C pa3HbIX CTOPOH, MOMOraeT IMOBBICUTH
CaAMOCTOSITEJIbHOCTh M TBOPUYECKMM MOTEHILMAT Y4YalllUXCs, MWHTEPEC K BOIIPOCY.
HemnocpenctBeHHO B IpernogaBaHMM MaTeMaTUKM MOBTOPEHME yueOHOro marepuaja
JOPYTUX OUCLUIUIMH UCIIOJb3yeTcsl peako. OgHaKo Apyrue AUCHUTUIMHBI OYeHb 4acTo
IMOBTOPSAIOT NPOVAECHHBIA MAaTEMATUYECKUI MaTeprall.

bonbmoe 3HaueHne umeer ycraHoBieHue MIIC myrem cpaBHEHHUSI Y4EOHOTO
MaTtepuanaa pas3HbiXx AUcHUNIMH. CpaBHEHME 3HAHUN CHOCOOCTBYET pPa3BUTUIO
MBICJUTEIBHBIX CIIOCOOHOCTEM, 00ECIIeUMBAET OCO3HAHHOE YCBOCHWE 3HAHUM.

OnHoli 13 BaXXKHEWINNX Lieaei OOy4eHUs SIBISIETCS BbIPpAOOTKA YMEHUM TTPUMEHSTD
MOJIydeHHbIe 3HAHUS B pa3IUUHbIX BUAAX yueOHol neaTtenbHoCcTU. ChopMUpOBaHHbBIE
YMEHMS U HaBBIKU OyIyT B JTAaHHOM CJIy4ae BBICTYIaTh, C OOAHOWM CTOPOHBI, KaK Pe3yJbTaT
00yyeHMsI, a ¢ APYroM - Kak crocod mocTtukeHus 3toro pesyabrara. MIIC 3pech
WUTPAIOT 0COOYIO poiib. [IpuMeHeHre 3HaHU I U3 APYTUX AUCLUILUIMH CBUIETEIBCTBYET O
HaJWYMU 3TUX 3HAHMIA, TPOYHOCTU MX YCBOEHMUSI, O C(OOPMUPOBAHHOCTU YMEHUN U
HaBBIKOB OOpallleHUs1 K 3HAHUSIM IPYTUMX AUCUMIUIMH UM JOCTUTHYTOM pe3yJbTaTe
MPUMEHEHUsT KaK KpUTepUr 00Oy4eHHOCTU. DTU YMEHUS M HaBBIKU (DOPMUPYIOTCS yepes
KCIIOJIb30BaHME TIPUKIAAHBIX 3a/lau B MpaKTUKE TMpernogaBaHUsT MaTeMaTUKMU.

MIIC HamboJjiee yCIelIHbl, KOrAaa yJallrecss CaMOCTOSITEIbHO MMPUMEHSIIOT 3HaHUS
Ppa3HBIX HayK B yUeOHOM M TTpaKTUYECKOM AeITeIbHOCTU. B 3TOM cilydyae ocoboe 3HaueHue
MpUOOpeTaeT OTpabOTKAa HEKOTOPBIX MPUEMOB IEPEHOCA NCHCTBUI MEXITPEIMETHOTO
cBoiicTBa. B mpoliecce (hopmMupoBaHusl ONpeaeIeHHOIO HaBbIKA TIPYU U3YYeHUH OTAEIbHOMU
HayKy CJIOXHUBILIMECS acCOLMAllMM MOTYT ObITh IE€pEeHECEeHbl Ha IMOJO00HbIE BUIbI
JesITeIbHOCTU MPU U3yYeHUU Ipyrux Hayk. [lepeHoc MeXIIpeaMeTHOTO YPOBHSI MOXET
OCYILIECTBJISTHCS TOJBKO TOTAA, KOTJIAa HOBBIE NEHCTBUS UMEIOT JOCTATOYHO OOILETO C
YK€ OCBOCHHBIMU.

[Tpu ocymectBiennu MIIC 3HaunTeIbHAS POJIb IIPUHAIIEXKUT TBOPUECKOMY Havyaly,
MO3TOMY B MpaKTUKe IMpernojaBaHUS MaTeMAaTUKM LIMPOKO HCIOJb3yeTCs
KUCCeA0BATEIbCKUIA ITyTh. OCHOBHOM €0 YEPTOM SIBJISIETCSI OPraHU3aLus AeITeIbHOCTH
MperoaaBaTesieid U yJyalmxcs, ooecneuyrnBaloiiasi peleHe HOBbIX TBOPUYECKUX 3a1a4
MpY M3YYEeHUM MNPOrpaMMHOTO MaTepuana. Yyaliuecss IMpU 3TOM COBEpIIAIOT
CaMOCTOSITEJIbHbIE TOMCKOBBIE MBICIUTEIbHBIEC OMepalldyd, HaIlpaBJIeHHbIE Ha
HCClIeA0BaHWE HEU3BECTHOTO JIJISI HUX CIIOCO0a pelieHus yueoHoi 3agaun. CnocodbamMu
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peav3aly UCCIEN0BaTeIbCKOTO IMyTH ycTaHoBiaeHUsT MITC MoryT ObITh TOMCKOBBIE
CaMOCTOSITEIbHBIE paOOThl: 00pabOTKa AAHHBIX HAYYHOM JUTEpaTypbl, TBOPYECKHUE
3agaHus (DOoKJIaabl Ha KOH(EPEHUMSAX, KypCOBble PabOTBHl U T. M.), HAyYHbIE
HCcaea0oBaHUs U Ap.

Xopollue pe3yabTaThl B yctaHoBIeHMM MIIC MatemMaTnku ¢ ApyruMy JUCLHUATIMHAMU
JOCTUTAIOTCS MPU UCIIOJAb30BAaHUU TIPOoOeMHOro mytu. OH 3HAUYUTEIBHO OXUBIISIET
JeITeIbHOCTD YYalllMXCsl 32 CUET MOBBILIEHUST YPOBHS CAMOCTOSITEJIbHOCTU, aKTUBHOCTHU
u TBOpuecTBa. Ilpu pelieHMM ydyeOHBIX MPOOJIEM BKIIOYAEMBIA B WX COAEpXKAHUE
MEXIpEeAMETHBIM MaTepuall pa3HOOOpa3UT CHOCOObl y4eOHOI M oOyuawllei
JIeSITEIbHOCTHU, TTOBBIIIAET KAaYE€CTBEHHBI ypoBeHb yyeOHoro Martepuana. Haumboinee
pacnopoCTpaHEHHBIM CIIOCOOOM pean3alvu MpoOaeMHOro nytu ycraHoiaeHus MIIC
SIBJISIETCS MICTTOJIb30BaHME MPOOJIEMHONM CUTYallM, TTIPOOJIEMHOT0 BOIpoca, Mpo0IeMHOro
3aJaHUs] WIK MPOOJIEMHON 3aJauM.

MpllIeHMe HAauyMHAETCsl C IOSIBJIeHUsI MpoOJeMbl, nmpotuBopeuns. IIpobiemHas
CUTyallusl CUTHAJIU3UPYET O HEAOCTATOYHOCTU MMEIOIIMXCS Y CYObeKTa 3HAHMIA IS
COBEpIIEeHMUS TMO3HaBaTeJIbHOro akTa. BO3HMKHOBeHUE YCIOBUIi, AealollnX
HEOOXOAMMBIM TIpUBJICUEHUE 3HAHUN M3 APYTUX OUCLUIUIAH, SIBASIETCS OOHON M3
XapaKTepPHBIX 4epT MPOOJEMHBIX CUTyallMil, KOTOpble BO3HUKAIOT OOBEKTUBHO,
HE3aBUCHUMO OT KeJaHMsI MpernoaaBaTesisi 1 00yCIOBIEHb 3aKOHOMEPHOCTSIMU YUeOHOTO
npouecca. I[Ipy oOyyeHMM MaTreMaTuKe MNpoOeMHas CUTyalldsT MEXITPEIMETHOIrO
CBOICTBA BO3HMKAaEeT IPU pEeILIeHUM MPUKIAAHBIX 3aJady Ha MPaKTUYECKMX 3aHSITHSIX
WJIM cO3MIaeTcs MpernoaaBaTesieM Ha 3aHSITUM TIPU U3YYEeHUU HOBOI TeMbl TOCTaHOBKOM
MPUKJIAAHON MPOOJIeMBbI, Yepe3 pellieHe KOTOPOi 1 OCYILECTBISEeTCSI BBEACHUE HOBOTO
Marepuaa.

Bbonee rnybokuii ypoBeHb MHTErpallid - COBMECTHbIE (MHTErpHpPOBaHHbIE) YPOKHU,
KOTOpPBIE MPOBOASITCS OMHOBPEMEHHO IBYMS MU Oosiee yuutenasimu. Ha Takux ypokax
BO3MOXHO PacCMOTPEHME KOMILJIEKCHBIX BOIIPOCOB, KOTOpHIE MO CaMOil CBOEU CyTu
TpeOYyIOT TMpUBJIEYEHNSI 3HAHUM M3 pasHbIX MpPeaMeToB. [J1aBHOE JOCTOMHCTBO 3TUX
YPOKOB 3aKJII0UaeTCs B TOM, YTO OHU OPUEHTUPOBAHBI Ha (DOPMUPOBAHUE MUPOBO33PEHMUS
y4yaluxcsi Ha OCHOBE KOMILJIEKCHOTO MOAX0/1a K OMpene/IeHUI0 UX coaepxxaHus. Takxke
HEMaJIOBaXKHO M YMEHBIIIEHUE TIPU 3TOM yU4eOHOI Harpy3Ku IIKOJbHUKOB, YCTPaHEHUE
MOBTOPEHUIA MaTepuajoB B pa3HbIX MpeamMeTrax. Bo3MOXHbI COBMECTHBIE YPOKM IO
CJeAYIOIIMM HaIpaBIeHUSIM:

- MaTeMaThKa U XUMMUSI

MexnpeaMeTHbIe CBSI3U MaTeMaTUMKKU C XMMHUEH MMEIOT AOCTaTOYHO OOJbIlIue
MOTEHIIMaJbHbIE BO3MOXHOCTHU, OCHOBAaHHbIE HA MaTeMaTUYECKHUX MOJEISIX XUMUYECKUX
npoueccoB. Kpome IMIMPOKO MCHOJb3YyeMbIX B XMMWUM NPONOPLUIA, MPOLEHTHBIX
OTHOIIIEHUI 1 MHOXKECTBA 3a7a4y Ha CMeCH, pellieHre 3afad ¢ XUMUYECKHM COAep>KaHeM
MPeIOoCTaBIseT IIUPOKUE BO3ZMOXHOCTH JUISI TTIOCTPOEHUSI MaTeMaTUYeCKUX MOJAEIEH,
HCTIONB3YIOIINX TMHEWHBIE YPaBHEHMS, CUCTEMbI JIMHEMHBIX YpaBHEHUI, TTPOM3BOIHYIO,
WHTETpaibl, nuddepeHIraNbHbIe ypaBHeHUS U T. 1. [IprBeneM HECKOJIbKO MPUMEPOB
TaKUX MOJEJIEH.

IMpumep 1. Macca cMecu KapOOHATOB Kajusl M HaTpus paBHa 7,64 rpamMma. [Tocie
MpeBpalleHuss KapOoHATOB B HUTPAThl Macca cMecHu yBeauuuiaach n1o 11,48 rpamma.
Onpenenutb KOJIMYECTBO KapOoOHaTa Kajusl B CMECH.

Ecnu yepe3 x 0003HaUMTh KOJIMYECTBO PaMMOB KapOOHaTa Kajusl, TO X YIOBJIETBOPSIET
JIMHEMHOMY YpPaBHEHMUIO:
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x/138 + (7,64 - x)/106 = 0,06

[Ipumep 2. T'azoBast cmech coctout u3 okucu azora NO u kucinopoaa O,. Tpebyercs
HaiiTn KoHUeHTpanuio O, TPU KOTOPOH COAEpIKalIascs B CMECH OKHCh a30Ta OKHUCISETCS C
HauOOJIBIIIEH CKOPOCTHIO.

Ckopocts peakiun 2NO + O, = 2N O, Beipaxaercs dopmyinoit V = Kx’y. 3xech x -
koHueHTpauusa NO (B npo1ieHTax), y - konueHTpaus O, (B mpoueHTax), K -koHcranTa.

Torma y =100 - x; u V =Kx* (100 -x), 0 < x < 100.

Haubonpmras ckopocts peakiuu Oynet B ToM ciydae, koraa V'(x) = 0, To ects X = 66,67

%.

Kak moka3pIBalOT pacCMOTPEHHbIE MNPUMEPHI, MOTEHLMAJIbHbIE BO3MOXHOCTHU
MEXIIPEIMETHBIX CBSI3€M MEXIy MaTeMaTUKOW M XMMHWEH JOBOJBHO OOLIMPHBI U
MHOroo0pa3Hbl M 3aJaya YYUTEAs - MCIOJb30BaTh MX MPU M3YYECHUU XUMHUU U
MaTeMaTUKK, a 3aJaya YYEHBIX-METOAMCTOB - BOOPYXHUTh YUYUTEJSI HEOOXOAUMBIMU
IUIAKTUYECKUMU MaTepruajaMu.

[Tpexne Bcero, ciaeayer OTMETUTD TO, YTO TMPU PeATU3ALMU MEXITPEAMETHOM CBI3U
MaTeMaTUKWA Y XMMUM O0y4YeHUE MATEMATUKE HE TOJDKHO OBITh IIOAMEHEHO U3YYEHUEM
XMMHAM Ha YpoKax MaTeMaTWuKHW, HAIpOTHUB, OOy4YeHHWE MAaTEMaTUKE ITOJKHO OBITh
YCOBEPIIEHCTBOBAHO Ha OCHOBE MPUMEPOB U3 XMMMHU, HA OCHOBE LIEJ€HANPaBIECHHOM
CUCTEMATUYECKOM CBSI3M C XMMWUEU 4Yepe3 MpUMepbl M YIPaKHEHUs, COAEpKAHUE
KOTOPBIX IPSIMO WJIM KOCBEHHO MMEET OTHOILIeHWE K XuMuu. [Ipy 3TOM BO3HUKAET
Borpoc: "Kakum mJ0JKHO OBITH comep:KaHMe MPUMEPOB U 3aday M3 Kypca XUMUMH,
YTOOBI 3TO, C OOHOM CTOPOHBI, BIMCBHIBAJIOCh B OOy4€HHE MaTeMaTHUKE, a C IPyrou
CTOPOHBI, - OBLJIO HAIIPABJICHO HA PeAIM3ALAI0 MEXITPEAMETHOM CBSI3M MAaTeMaTUKU U
xumun?" Tyt TpeOyeTcst creumadbHBIA OUIAKTUYECKUI MaTepuaja, KOTOPBIH, K
COXAQJICHUIO, OTCYTCTBYET B JICMCTBYIOIINX YYEOHBIX ITOCOOUSIX MO MAaTeMaTHUKE.

"PemieHre MateMaTUUECKHUX 3aay ¢ XMMUYECKUM COJIepXKaHUEM"

[Tpu oTGope MaTepuasa Mbl UCXOOWIM U3 CIACAYIOIIMX COOOpaKEHUIA:

- Ha OTOMpaeMbIii MaTepral U3 Kypca XMMHUM HYXXKHO CMOTPETb C TOYKU 3PEHUS
00y4yeHMsI MaTeMaTUKe, YTOObI B XOJI€ M3YYEHUS MaTepuaja OCYIIECTBISUIMCH CBSI3U
MEXOYy M3y4yaeMbIMM MpPEAMETaMHM, a HE TOJBKO COOOIIAIMCH BaXXHbIE CBEICHUS U3
XUMUU;

- oTOWMpaeMblii MaTepual ¢ XMMMYECKHUM COAEPXaHUEM ITOJKEH ObITh
B3aMMOCBSI3aHHBIM U MCITOJIb30BAaThCS HA CEPUU 3aHATHSX Kypca MO BbIOOPY B KAUECTBE
MpakTUYECKUX ITPUMEPOB;

- Y4eOHBI MaTepuaa OOJXEH OBbITh MPOCT B BOCHPUSITUM U UHTEPECEH C
IIO3HABATEJIbHOM TOYKU 3pECHUS;

- 00beM MaTepurasia U3 Kypca XMMHUHU JOJKEH ObITh YETKO OTPAHUYEH CBEACHUSIMU,
HEOOXOAMMBIMM MPU PELIEHUM 3ada4 ¢ XMMHUYECKHUM COJEpXaHMEM Ha ypoKax
MaTeMaTUKMU.

Mcxonst u3 BeIlIeCKa3aHHOTO MOXKHO CAEIaTh BBIBOI: MaTEpUal 110 XMMWM, KOTOPbII
HEOOXOIUM I peajn3allui MEXIIPEIAMETHOM CBSI3UM ¢ MAaTEMAaTUKOWM, JHOJKEH OBbITh
nonodpaH TaKMM 00pa3oM, YTOOKI C €ro UCMOJIb30BaHUEM MOXKHO OBLJIO pellaTh 3a1a4u,
CBSI3aHHBIE C OMpPEACICHUEM KOJMYECTBA M MAcCChl BEIIECTBA, TaK KaK 3TU 3adayud
CBSI3aHBI C apU(PMETUYECKMMU BbIYMCIICHUSIMUA. YTOOBI pellaTh TaKKe 3a-1a41 rpaMOTHO,
HEOOXOAMMO aTh YYEHHMKAM OCHOBHBIE MOHSTHS aTOMHO ? MOJIEKYJISPHON TEOpUU
CTPOEHMS BEILIECTBA, B CBOIO OUEpelb 3TOT MaTepuall BBIBOAUT HA 3a1a4u, CBSI3aHHbBIE
C BBIYMCJICHUEM OOBEMOB, AABJICHUM, TeMIlepaTyp BellecTB. MMeHHO 3TOT MaTtepuan
CJIY>KMT TOYKOW CONPUKOCHOBEHMUSI MHTEPECOB MATEeMATUKM U XUMMUU U SIBIISIETCS
OTIpPaBHBIM IMYHKTOM peau3allMy CBSI3U MEXIY 3TUMU IUCUUIUIMHAMU.
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B 1mikospHOM Kypce MaTeMaTUKX pacCMaTPpUBAIOTCS MPOCTENUINNE 3a1a491 MO TaHHOMN
TeMe, 3aJayaM Xe€ Ha CMECH M CIUIaBbl HE YyIeasIeTcs OOJKHOro BHUMaHusA. B
MpelIaraéMbIX 3aJaHUsIX Ha 3K3aMeHax B 9-x m 11-x Kiraccax MpUCYTCTBYET LIEIbIA
0JIOK 33124 JAaHHOW TEMAaTUKMU.

CylIeCTBYIOT pa3inuYHbIE METOMIbI PEIICHMS 331a4 C XMMUYECKUM COACPKAHUEM:

" apudMeTuyecKMii MEeTO;

Peumth 3apady apupMeTH4eCKMM METOIOM - 3HAYMUT HAWTU OTBET Ha TpeOOBaHUE
3aJa4M MOCPEACTBOM BBIITOJHEHUSI apU(PMETUIECKUX IeUCTBUI Ham yucaamMu. OaHy u
Ty Xe€ 3aJadyy MOXHO PEIIUTh pa3IuYHbIMU apudMeTudyeckKumu criocodoamu. OHu
OTJIMYAIOTCS APYT OT ApYra JIOTUKOM pacCyXIeHUI, BBIITOJHSIEMBIX B IPOLIECCE PEILIEHUS
3aga4yM. BeIoeasioT 1Ba OCHOBHBIX MOABHIA apU(PMETUUECKOIO METOAA PELICHUS:

1) COCTaBJICHUE MPOMNOPLMIA MO YCIOBUIO 3aJa4Md M HAXOXIEHUE UYETBEPTOIrO
MPOITOPLKXOHATIBHOTO;

2) MOJAYYEHUE YMCITOBOTO BBIPAXEHUS WM ITOCIEAOBATEIbHOCTU YMCIOBBIX
BbIPAXKCHUIA M HAXOXIAECHUE U3 3HAYCHUIA.

" anreOpandecKuii METO.;

Anredbpanyeckuii MeTod o0ecriedyrBaeT OOIMIA MOAX0A, OOIIMIA TIPUHLIUIT B aHAJIU3e
u pewieHuu. Ero oramume ot apudMETHUUYECKOro METOAa MpPEeXAe BCEro COCTOUT B
BBEJICHUY HEU3BECTHOIM BEJIMYMHBI U €€ CIelMaJIbHOM OOO3HAYEHUMU.

Htak, mpu anredbpandyeckoM METOIE OTBET HAa BOMPOC 3aa4u HAXOAUTCS B pe3yabTaTe
COCTaBJICHUSI W pELICHUSI ypaBHEHHUs. B 3aBUCHMMOCTHM OT BbIOOpa HEM3BECTHOTO
(HEeU3BECTHBIX), IJIsI 0003HAYeHUsI OYKBOM (OyKBamMmu), OT XO/Ia PACCYKIECHUI MOXHO
COCTaBUTbH Pa3IMYHbIC YPABHEHUS IO OAHOM M TOW e 3agade. B aToM ciyyae MOXHO
TOBOPUTH O PA3IMYHBIX aJre0pandyecKrux Cnoco0ax pelieHus 3TOM 3aIaydyu.

CocraBieHHEe ypaBHEHHUSI OTJIMYAETCS OT apU(PMETUYECKOro METOJa HE TOJbKO
BBEICHUEM OYKBEHHBIX OOO3HAUECHMIA HEU3BECTHBIX BEJIMYMH, HO M YCTAaHOBJICHUEM
3aBUCUMOCTEN MEXIy BeJIMYMHAMM 3a0auM. DTH 3aBUCUMOCTH MPEACTABIEHBI 31€Ch HE
B BUJE LIEMOYKM BBIPAXKECHUI, KaXJA0€ 3BEHO KOTOPOW CBSI3aHO C BBIITOJHEHUEM
MPEeAIIECTBYIOIIMX IEUCTBUN U BCE 3BEHbS KOTOPOM OOBEAMHSIIOTCS JUIIb B KOHIIE, a
Cpa3y B BUJIE YPABHEHUS, B KOTOPOM (DUKCHUPYIOTCSI BCE CYIIECTBEHHBIE CBSI3U MEXIY
W3BECTHBIMM ¥ HEU3BECTHBIMU BEJTMUMHAMMU. DTO BO3MOXKHO O1arogapst ocooor (hyHKIIUA
"X", TTIO3BOJISIIONIEH 3aMellaTh HEM3BECTHYIO BEJIMUMHY OCOOBIM CMMBOJIOM M OTIEPMPOBATh
C HUM.

[Tpu anrebpanyeckoM MeTOaE PELICHUS 3a1a4M Ba>KHO HE BBIYMCIEHUE KOHKPETHBIX
3HAYEHWUI BEJIWYMH, a BBISIBJICHUWE M BbIPAKEHUE OCHOBHBIX 3aBUCUMOCTEU MEXIY
W3BECTHBIMU M HEU3BECTHBIMY 3HAYCHUSMU BEJIWYMH, BXOMSIIMX B YCJIOBUE 3a1a4U.

AnreGpanyeckre cnocoObl pelIeHUs 3a1a4 He3aMEHUMBbI, €CJIM 3aJa4ya CJI0XHaA U €€
HEJb3s1 PELIUTh OMHON - ABYMs IporopuusMu. MMeHHO B 3TOM ciydae ymoOHO
BOCITOJIb30BATbCS APYTMMU METOIAMM aJreOphl, Yallle BCEro JMHEMHBIMU YPABHEHUSIMU
W HepaBeHCTBaMM. PellleHue 3amay MOXHO CBECTM K ABYM 3TallaM: COCTaBJICHUIO
ypaBHEHUS (CUCTEMbl YpPaBHEHMWI) MO YCJOBUIO 3aJa4Yv W PELICHUIO MOJIYYEHHOTO
YpaBHEHUSI.

" (pyHKIMOHAJbHO-TpaUUYECKUIl METO PelleHUs] TEKCTOBBIX 3a1ay;

DyHKIMOHATBHO-TpaUUeCKMi METO/ pellleH sl 3a1a4 COCTOUT B MIEPEBOIE YCIOBUS
3aJa4M Ha SI3bIK (DYHKIIMI W MCIIOJb30BAaHUM CBOMCTB A3TUX (DYHKIMIA U CBOWCTB MX
rpaMKOB JJIs pELICHUS 3aJa4u.

TeOMETPUYECKUI METOL;

I'eomeTpuyeckuii MmeToa peleHus 3a1ad ¢ XUMUYECKMM COIEPXKaHUEM OCHOBAaH Ha
MEPEeBOAE YCIAOBHUS 3aJayd Ha SI3bIK T€OMETPUYECKUX BEJIWYMH M HCIOJIb30BAHUU
METPUYECKUX CBOMCTB F€OMETPUYECKUX (DUTYp IJISI €€ PELICHUS.
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B pemenuu 3amau HanboJ1ee 4acTo UCMOJIb3YIOTCS 1BE PA3HOBUIHOCTU 3TOr0 MEeToa:

1) MeTonm OmHOMEpPHBIX AMarpamMm (M300paxkeHue Mpolecca M3MEHEHUs OAHOM
BEJIMYMHBI OTPE3KAMM);

2) MeTon ABYMEPHBIX AuarpaMm (M300pakeHHe CBSI3M HECKOJbKHUX BEJIMYUH C
MOMOIIBIO TNTAHUMETPUIECKUX (PUTYD).

I'eomeTpuyeckuii MeToA OYyeHb YacTO MCIOJbL3YeTCS B KOMOMHALIMM C OPYTUMU
METOJaMU pellIeHMs] CIOKETHBIX 3aJady KakK CPeICTBO IOJy4yeHUs oOpas3a 3aJauyHoi
CUTyallMd UM KaK CPeICTBO MOJYYEHUsI TOMOJHUTEIbHBIX 3aKOHOB CBSI3U BEJIUUMH.

[Ipu pelleHUM XUMHUYECKUX 3aday 4acTO BO3HUKAET IMOTPEOHOCTb MPOBOAMTH
BBIYMCJICHUS UTIS1 HAXOXKIEHMST COOTHOILIEHUI COCTAaBHBIX YaCTei B pa3IMUHbBIX OObEKTaX.
B kauecTBe mociegHMX MOXHO paccMaTpuBaTh XMMUUYECKME COEIMHEHUSI, CMECHU
BEIIECTB, CILJIaBbl. 3aayy 3TOr0 TUIIA MPUXOAUTHCS PelllaTh HE TOJbKO XMMMKaM, HO
U TIpeACTaBUTENSIM CaMbIX Pa3HOOOpa3HBIX Ipodeccuit - arpoHoMam, BpayaMm,
MeTajulypraMm, reojoram 1 T. A.[25]
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DEVELOPMENT OF NATIONAL TOURISM IN THE REPUBLIC OF
UZBEKISTAN

M.O.XaimmoBa -bepnax Homuaarn Kopaxkaiamok
JIaBJIaT YHUBEPCUTETHU MYCTAKWJI TAAKUKOTYUCU
M.O.XammmoBa - ucciaenoBateab Kapakanmakckoro
rocyaapCcTBEHHOIO YHUBepcuTeTa uM. bepmaxa
M.O.Khalimova - researcher of the Karakalpak State
University named after Berdakh

Annomayus: Makoarada Y36exkucmon Pecnybaukacuda muaiuii mypusmHu
PUBOICAAHMUPUWHUHE UHHOBAUUOH MEXAHUSMAAPU XaKuoa cy3 pumuiubd, mypusm
UHOYCMPUSCUHUHE UHHOBAUUOH WAKAAQHUWU Maxaun Kuaunaou. Muumakaunune mypusm
casoxusmudan GoudaraHuwl UMKOHUAMAAPU NPUIMACU OPKAAU DPUBOICAAHUUL
cmpamecusCUHU amanea OWUPUWHUHE UHHOBAUUOH MEXAHU3MAAPU MAXAUA KUAUHAOU,
MYpPUBMHUHE AHBAHABUL MYPAAPUHU KeHeaumupuuwl Ouaran Oupea AHeu UYHAAUWAADHU
uwnab wuKuw 3apypamu Kaiuo emuiaou.

Kaaum cyznap: mypuzm, uHHO8AUUOH MEXAHUBMAAGD, KOHUENYUs, MYPU3M CANOXUSMIU,
MUAAUTL MYPU3M, MYPU3M UHOYCMPUSCUHUHE DUBOICAAHUUL MEHOCHCUSAAPU.

Aunomayus. B cmamoee paccmampuearomcsi UHHOBAUUOHHbIE MEXAHU3MbL PA3GUMUS
HauuoHanbHo2o mypusma 6 Pecnybauke Y3bexkucman, aHaruzupyromcs UHHOBAUUOHHOE
cmanosaenue mypucmuyeckou ompacau. Yepez npusmy 603MOMCHOCMEU UCNOAb308AHUS
MypuUcCmu4ecK020 NOMEHUUAaIa pecuoHa AHAAUSUPYIOMCS UHHOBAUUOHHbIE MEXAHU3MbL
ocyuwecmeneHus cmpameeuu pa3eumus, Hapsaody ¢ pacuiupeHuem mpaouyuoHHbIX 6U008
mypusma ommeyeHa HeobXo0UMOCMb pA38UMuUsl HOBbIX €20 HANPABAeHUU.

Knatouesvie cnoea: mypusm, UHHOBAYUOHHbIE MEXAHU3MbL, KOHUENUUS, MYPUCMUYECKULL
NOMEeHUUan, HAUUOHANbHKI MYpu3m, MeHOeHUUU pa3eumust mypucmckol ompaciu.

Annotation. The article discusses innovative mechanisms for the development of national
tourism in the Republic of Uzbekistan, analyzes the innovative formation of the tourism
industry. Through the prism of the possibilities of using the tourism potential of the region,
innovative mechanisms for implementing the development strategy are analyzed, along with
the expansion of traditional types of tourism, the need to develop its new directions is noted.

Keywords: tourism, innovative mechanisms, concept, tourism potential, national tourism,
development trends of the tourism industry.

Typusm coxacuaa MHHOBaLMSUIAPHUHT Xanan puBoxkiaanuim "United States Luggage”
komnaHuscu xonumu bepHapn [ssua Camoy HomMu OwinaH Oornumk. 1972 iwmnpa y
FUJIIMPAKIIM YaMaJOH UXTUPO KWIAW Ba YHU MATCHTIAAU. YHUHT UXTUPOCH YIlIa JaBp
TYPU3MM COXAaCUIAryd 3HT 10a3ap0 Ba caéxaTdyuiap bTUEKMHU KOHAUPYBUYU KAlI(PUET,
SSbHU MHHOBauMs Oyaau. 1997 iunnpa Cagoy Y3 MXTMPOCUHM siHajga SIXIIWJIAAWA Ba
KOMITIOTEepJIApHUM Ba OOIIKA TEXHUK KMX03JapHU Maxcyc "XaB(PCU3IUK €CTUFU" OMIaH
XMMOSI KUJIaAuraH 4yaMaJOHHM sSpaTayd Ba yHUM XaM nateHmiIagu. XX acpHuHr 80-
vinnmapuHuHT oxupuaa AMmepuka "Northwest Airlines” xaBo NMYIJTapMHUHT YYyBUYUCH
PoGepr Ilnat runaupakiiv yaMaJoHJapHU OpKa Ba OJAWHIA TOPTUO HILIaTaguraH
TYTKUWJIap OMIaH TAKOMWIIAIUITUPAM Ba YaMaJoHIap OMjIaH YeKJaHMacAaH, FUIAUPaKiIn
caap cyMKaJJapyuHU UXTUPO KWJIJIN.
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MHCOHMTapHUHI HUXOSTAA KyJdall Xa€Tra MHTUJIMINM Xap KaHOgai coxa
XU3MATJIapUHUHT, XKyMJIadaH TYPU3M UHAYCTPUSIICUHUHT SSHTW TEXHOJIOTUSIAp, UIFOP
Fosutap, aH, UILIA0 YMKAPUIL, CEpBUCIApP COXacUIaru MHHOBALIMSUIAPHU V3 BaKTUA,
>XKanaa TaaOUuK STUJIMIIM XUCOOMIaH TAKOMUWJIIAIIYBAHM Taiab Kuiaaau. byryH Typusm
COXaCu pakamJallTUPYB, SJEKTPOHJIALIYB XaMJa CYHBUI WHTEJUIEKT BOCHUTaapu
€paaMmuaga puBOXIaHUO OOpMOKAa.

V36eknucTon TYPU3M COXACUHUWHI KEWWHIU Y4 WWJT JaBpUAAru KypcaTkuuyjapu Ba
2025 itnnraya Makcamind KypcaTrudajaapyu akc STTUPUJITaH.

Y3BeKMCTOH TYPH3M COXAacHHMHI 2017-2012 Annnapaari
ACOCMA KYpoaTEMYnapu

YabexncTonra Konran Z01D AMnan TYRRW XyOyana prar Tygiam
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Pabemacron POCnyBNUCaCH TYPUIM CORACH PURCHIISHLIHHMNT 2025
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B e Vitiosicin Pacyiusmeay T

Adcycku, 2020 itmnna OyTyH XXaxoHIa TapKaJIraH KOPOHABUPYC MaHAEMUSICHU Tydaiian
TYPU3M COXACUJIary XKaJaj pUBOXIaHMII UKTUCOOHUHT OOIIKA coxajiapy KaOu MabiyM
Japaxana cycaav. YHM kajaj cypbaTjapaa TUKJIAIl Ba MamMJaKaTaaru CaHUTapusi-
BIUAEMUOJOTUK Ba3usT OapKapopJalllaHAaH CYHT PUBOXJAHTUPUIIHUHI SIHTU
MyHATMIUIapUHN WAKJIJaHTUPUII MaKcaiuaa Y36ekucTtoH Pecny6iumkacu
[MpesuaeHntunuHr 2020 iun 28 maiimaru "KopoHaBUpyC NMaHAEMMSICUHUHT CajiOuii
TabCUPUHU KAMAUTUPUIL YUYH TYpU3M COXaCUHU KYJIJ1a0-KyBBaT/allra 10Up KeYUKTUupuo
oynmaiiguran gopa-tamoupiap tyrpucuma’'tu [D-6002-connn Papmonu |[1]
MM30JIaH/IN.

dapmonga myracangau opraHjapHuHr typuctiaap yuyH "Uzbekistan. Safe travel
GUARANTEED" caHuTapusi-anuaeM1uoJ0ruK XaB(PpCU3anuK TU3UMUHU KOPUI ITUIII;
V36eknctoH Pecriy6amkacy pe3suueHTH 6YiaraH Typoreparop ToMoHunas "Uzbekistan.
Safe travel GUARANTEED" Ti3umu Tanabnapura prosi KWITaH Xouna, Y36eKICTOH
Pecnybnukacu Xyayauaa TallKWa 3TWJITaH caéxaT JaBOMMAA XOPUXKUUM TypuUCTIap
kopoHaBupyc (COVID-19) nHdekumnsscuHu 10KTUPKO OJITaH TaKaupAa, yjapra 3 MAHT
AKIII nomtapu MUKIopraa KOMIOEHCALMS TYJIOBIAPUHUA TY1a0 OepUIll MEXaHU3MJIAapUHU
KOpHUA KMJIraH xoiiga XaBhcu3 Typr3M KaMFapMacHMHU TallKWJI STUIIL; TyporiepaTopiap
TOMOHUJAH XOPMXKUI TypucTIapra Xu3MmaT KypcaTUIll KapaHTUH daBpuaa ¢axkat
"Uzbekistan. Safe travel GUARANTEED" tTuzaumMuHuHT XxaBpCcu3 00beKTIapy peecTpura
KUPUTWIITAH Typu3M Ba €HIOII MHGpaTy3uiIMa o0beKTIapuaa TallKWI KWJIUII Kaou
aMmaJira OLIMPWIUILNK 3apyp OyiaraH Basudanapu OeJirMIaHraH Ba yJap amMmajra
OILIMPUIMOKIA.

MamnakaTumMusaa TYpM3MHU MHHOBALIMOH PUBOXJIAHTUPUIIHMHI KOHILIENTyal Ba
XYKYKMIA aCOCJITapMHHT TaxJIMJIU IIYHU KYpcaTaauKu, XyKyMaT XyXoKaTiapy TYpu3MHU
PUBOXJIAHTUPUIL, COXA MHAYCTPUSICUTa MHHOBALIMSUIAPHU KEeHT XXaJIO KUIuIl 6opacuaa
Kyiuaaru ycTyBop MyHanuuiap 6yiindya MyBo(UKJIAIITUPUIITAH Ba XyKYKUA TapTUOTa
COJIMHTaH (paousITHU Hazapaa TyTaiu:

- TYpU3M COXACHUHM KaXOH CTaHIapTaapu Tajabjapura Moc Ba MyBo(UK, paBuIlia
pUBOXJAHUIIra KapaTUJATaH HOPMAaTUB-XYKYKMIl 0a3aHM JOMMUI paBuUllaa
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TaKOMUWJLJIAIUTAPUO OOpMUIIL;

- COXa PUBOXIJIAHUIIMAATUA YCTYBOp HYHaauuuiap OyinW4ya YHMHT >Kaaal
PUBOXJIAHUILIWHMA TabMUHJIALLL,

- TYPU3M COXAHWHT TAIlKWJIWKA TY3WINILIWHA, YHU OOIIKAPUIL (DAOTUSTUHM TapTHUOra
COJIMIIHU JABJIATHUHT PUBOXKJIAHUII CTPATETUSICUTa MOC PaBUILIa TAKOMWLIALITUPUO
oopui;

- TApMOKHMHTI PHUBOXJIAHTAH WHHOBALMOH TYPUCTUK MHOpaTy3UJIMACUHU
LIAKJJTAHTUPHUIL Ba PUBOXKIAHTUPUILL;

-  HWYKM Ba XaJIKApO TYpU3MHM, TYPU3MHUHI MWHHOBALIMOH TypJiapu (3KOTYypU3M,
BKCTpUMAJ TYPU3M, IUHUNA TYpuU3M B.0.)HU PUBOXJIAHTUPMUIIL,

- "gmma MHHOBaLMs' (3KOMHHOBALIMS)JIapHU WMKTUCOOHUHT MyXUM HYHAJIUIIU
cudaTtuaa puBOXKJIAHTUPUILL,

- TYPUCTUK (pAaOJIMSITHY parOaTIaHTUPUIL, YHA UMTUE3INU KPEAUT, CapMOsi, MaOJIaF
Oepull Hynau OuyiaH OuiaH Kyaaa0-KyBBaT/alll;

- TAPMOKHM MaJjlakajaud Kaapaap OWiIaH TabMUHJIALI Ba TYPU3M COXACHUIAru WIMMIA
MOTEHUMAJIVUHU IHAK/LUTAHTUPUILL.

[llyauHr OunaH Oupra, MaMjaakKaTUMU3OAru YJKaH TYPUCTUK CAJOXUSATHU
WKTUCOOMETHUHT SHI CAJIMOKJIM MaHOacura aijiaHTUpUIL Makcaauaa pecnyojimkaMmusaa
TypuamHu OGapKapop MHHOBALIMOH PHUBOXJIAHTUPUIL KOHLEMLMSICUHU COXara OWJI
MaBXyJ XYKYKWI Ba KOHLENTyaJl aCOJapMHMHI TapKUOW KWcMHU cudaThga WIILIad
YMKMII Ba KaOya KWJIMIL, YHAA OedriaHagurad BasudaaapHd amaira oluupuiaéTrad
WIJIAPHUHT MaHTUKUI 1aBOMU, Je0 Kapall Makcaiara MyBo(UK Oyiaau.

Konuenuusima: 1) pecnybamkamui Oapya Xyaymiapu TYPUCTUK CATOXUSTUHUHT
SPACE, SWOT-taxiuiu HaTuXXajJapyaa YHUHT 3aMOHAaBMIA YCyJI Ba TEXHOJIOTUsIapra
acoCJIaHraH TYFPU AMATrHOCTUKACHU; 2) TYPUCTUK 30HAJapHU KJIacTep ycyjaa
PUBOXJIAHTUPUIIHUHT; 3) TypUCTUK (PaoausaT oaubd OopaguraH TallKWJIOTIAp
(TypareHTiMkiap, Typdupmanap B.0.)HMHI KMCKA Ba y30K MYIIAaTJM WHHOBALMOH
PUBOXJIAHUII CTpaTeTusJlapura KyhHuiaaauWraH, XaXOHHUHI €TyK AaBJlaTiapu
CTaHJapT/apura yuryH OyYiaraH tamabnap; 4) Typu3M WHAYCTPUSICU XOAMMJIAPUHUHT
Kacouil pecypciapu; 5) TYPUCTUK MEHEIXMEHTHMHI Y3Ura XOC XyCcycusTiapu B.O.
MYXUM Ba 0apKapop MHHOBALMOH PUBOXJIAHUIIIHYA TAbMUAHJIAWAWTAaH OMWLIAp cudaTtraa
OCrMJIaHUIIM Kepak, Ae0 Yimanmus.

®dancadpuii €HmairyBra Kypa, MHHOBAallMOH (daoausaT (aH, MKTUCOMA, TeXHHUKa,
OolLIKApYyB Ba TaAOMPKOPJIMKHU OWpiallTUpamauraH xkapac¢uHaupl2]. Hdemak, Typusm
COXAaCMHUMHT XaM Kaaaj, 6apKapop MHHOBALMOH PUBOXJIAHUIIW XAMUSTHUHT XaMMa
>kabxanapu (paoausaTIapy Ba HaTWXKaAJTapUHU TYFPU OMPJIAIUTAPUII Ba yJIapaaH YHYMJIU
(horimanaHuUII MEXaHU3MJIAPUHY TAKOMWLIALITUPUIL OMIaH 6eBocraa OOFIUK,. MasKyp
OMMWJIHMHT XaM KOHLEMUMsAA ¥3 aKCMHU TONMUILM (poiimanaH Xoau OyaManau.
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Annomavus: Ywoy makonrada "Acocuii mene Kyuau gopmynransap” mag3ycunu yKumuoa
MYyammonu masaum mexuonoausiapuoar oupu o6yrean "Cykpomona cagon-ycasod " ycyauoau
gouidaranunean. Myammoru masaum mexHoaA02UAAAPU agh3asiukaapu, makcaou 8a
eazuganrapu myrpucuoa guxp ropumuiean. Myammonru maasium MauiFy10mMAAPUHU MAUKUN
smuw 6a yHu bouwKapuul 60CKU4AapU Keamupuiean.

Kaaum cyzaap: Myammonau masaum, mexnonoeus, manraba, CyKpomoHna cagon-xcasoo,
mynoxasza, Mynoxazanrap anreebpacu.

VKyB MalLIFyJI0OTIapUIa MYyaMMOJIM TabIMM TEXHOJNOTMSUIAPUHM TALIKMI STHII Ba
OOIIKAPHIL, MyaMMOJIA TabJIUM YCIyOaapy - TajJabaJapHUHT MyaMMOHH TYJIUK, TYLLIYHUO
ETUILNTA SPUILUII, YIAPHU XaJI 3Ta OJIMIITa YpraTulll, oKOIUN TapakKKypH Ba MXKOIUA
KOOWIHSATIApUHM YCTUPHUILIAH noopatap. MyaMMOIN TabJIUM TEXHOJIOTHSUIApY Tajaba
(paonusaTMHY (paoaTAIITUPUIL Ba XKaga/ulalUTAPUILTA acocaaHraH. MyaMMoau TabaiuM
TEXHOJOTMSICMHUHT aCOCH -Taja0aHWHT (PUKpPJIALIM MyaMMOJIM Ba3USITHU XaJT STUILIAH
OOLJTAHUIIM XaMJIa YHUHT MyaMMOJIAapHU aHMKJAIl, TaaAKWK, STUII KOOWJISITUTU 3Ta
SKAHJIMTUAAH KeJauO yuKaau. MyaMMOJIu TabIuM TajabaJapHUHT MKOAUI TapakKypu
Ba VDKOAWM KOOWIMSTIAPUHU YCTUPUIIIAA XUIIUNA axaMUsTra ora.

V36eKnCcTOHIa MyaMMOJIM TabIMMHM KYJUIall 6yiinya 6Mp Heva acpiaap JaBOMUAA
MakTab Ba MagpacajiapJa CyKpOTOHa CaBOJI-XKaBOO YCyJIMAaH KeHT (poigaaaHUII acocuaa
Tanabanapaa 3UWpPaKINK, XO3UPXKABOOIMK cudatiapy xamaa rys3aal HYTK TapKuoO
tontupuiarad. CyKpoTOHa CaBOJI-XaBOO yCyJIM XO3Mpraya SHI caMapaju TabJIuM
ycyJuiapyuaaH oupu cudatuaa KyutaHuwiaaad. byHaa tanabda yyKyp MaHTUKUI (pUKpJiaiira,
3UPAaKIMKKaA, aHUK Ba TYFpU Cy3jallra, HyTKHUHT MAHTUKWWJIWTU Ba PABOHJIMUTUTA
xaMJa TaHKUAWM, vkoauii pukpiaiira ypratuiarad. MacajaH, CyKpoToHa cyx0aTiap
JleraHaa YKUTYBUMHUHT TajlabaH MyCTakui Ba (paost pukpain Xapa€HUra oJmo KMPUILA
XaMJa YHUHT (UKpaallugard HOTYFPU XKUXATJIApHU 3UMPAKIMK OWJIaH aHUKJIaraH
XOJIIa YJAapHM Ty3aTUII WYJIUra ojJud YMKUIIAAH MOOpaT yCyJuiap Hazapaa TyTUJIAIIM.
byHpaii cyx6at 6ocKUuwIapyMHM Kyiugaruya comgaialutTupu6d udopaiail MyMKHWH:

1.CaBout->xaBo01ap OpKaJIu TadabaHWHT OWJIMM JapaXkacu Ba (puKpJiail KOOWISSTUHU
YMYMUI Tap3aa aHUKJIAlll;

2.VpraHwiaéTraH MaB3yHUHT Ma3MYHUHY TaTaba KN3UKULILTApUTa MyBO(DUKJIALLITHPHILL.
by acocan TamabaHMHT KU3MKWII Ba KOOMJISTIApPUTM MOC OYJraH MUCOJIAap TaHJALL
OPKAJIM amaJira OLIMPUJIAAN.

3. Tanabanu ¢aon mMynokorra oaumb kupuil. byHma acocaH parOGaTiaHTUPMIL
ycyyuiapuaaH oiganaHuaanam;

4. VKUTYBYM Y3MHM OMIMAiIUraH ofaMaeK TYTHG caBosuiap 6epu6 Gopaii.
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5. Tanabanu TYFpu (UKPJIAPMHMU MaKTalll OpPKAJAW YHU sTHada SpPKUH Ba YYKYPPOK
(ukpnamira, cyznaiira xaju0d KUIdILI.

6.TamabanuHT XaTO (DMKPJIAPUHM aHUKJIA0 OOPUIIL.

7. TamabaHuHr xato (puKpaapura HucObaTtaH TYFpU (PUKPHU YKUATYBUM TOMOHUIAH
SIKKOJI MAaHTUKMIA aCOCJIaHTaH 1LIakjiaga 0aéH KUJIMII €KW TYTYHTUPUIL OpKaau Tajada
YUyH MyaMMOJIM Ba3usT sipaTWIaAu Ba Tajab0aHU ¥3 XaTOJapUHU ¥Y3U Ty3aTUIIMIa
UYHAJITAPUIAAN.

CyKpoToHa caBoOJI-XXaBoO YCyJIMHU AapcAa Kyiuaarnya amajira OlMpUIIMMNU3 MyMKWH:

l-cason 3"{5'-'1?!"333-"5‘? Aapodo: MyaouazanapEn |, AV, =, <> MaHTHING
o aManmap BOCHTacH OHIaH MAaBIvM  TapTHOZA
poprrymacy JEIEHJ: OHpIAMTHPHO [OCHT 3TH/ITAH MYPAKKa0d MyIOUa3ara
i tdoparvaa 7e0 afTasms.

2-cagon | Teur KVSIH Aargod: 4 sa B dopmviazap OepHAraH OIICHH.
topMyIATAD OaemenTap MVIOUA3ATAPHHHT Uap OMp iMAMAaTIapH
TVINVHYACHTa catpg vave A4 Ba B dopMyaamapHHHT MoOC
Tarpud GepHHT. imfivaTaape Oup xux 6raca, 4 Ba B doparvnanapra

TerrkywiH GopMyIanap 20 alTHIATH

J-cagoa | Juem  coparvianap Hasod: PoprMyvIaHHHT THHTHE #3IBaTHHH TVIHINIA
Jerasga HHMaHH dofizaramniamm.
TVOIVHacH:?

4-cagox | Kexrupuaran Aapoo: PaiaT KOHBIOHKUHA, IIGHOHKIHA Bd HHKOH
dopyyIa laHJaf (Huxop avamm  daiar rsrapyeumMra  Termm)
oroagm’ aMamTapH  iaTHAamraH GopMmyIaTip KelTHPHITAH

dopyyaanap gefiuaagn.

S-cagoa | Afimad amH dopyvaa Harod: TaBTOTOTHA
HHMa!

G6-cason | TamTonorms Aapob: DaeMmenTap MYIOUAIATAPHHHT  UaMMa
TVIIVHYACHTA imfinatTaap catpaapuga daiar umH indfiuvaTHR iadva
TaspHd OEpHHT iHTVEEH GopMYTIa TABTOTOTHA Je0 aTaTaTH

T-cagoa | Taetomorus iaHgait Hasod: J
CHMEOT OHIIaH
DearuIaHa T

8-capon | Afiman énlon Fagod: J
dopaynara  iaHnga
CHMBO OHIZH
OeITrHIaHATH ]

MyaMMOJIM TABIMMHUHT OOII MaKCcaay - TalabaJapHUHT MyaMMOHH TYJIMK, TYIITYHUO
€TUILIMIa SPUILIUII Ba yJIapHU Xajl 3Ta OJIMIIra ypraTuiijgaH ubopar.

MyaMMoIu TabIMMHY aMJIMETIA KYJUIalll aCOCUI MacaiaiapaaH OMpu YpraHuaIaéTraH
MaB3y OWJIaH OOFJIMK MyaMMOJIM Ba3usT sgpaTtullgaH moopar. Typau yKyB (aHmapu
Oyiimya YKUTyBUMJIAp Aapciap Kapa€éHuga MyaMMOJIM Ba3uSTIap XOCWI KWJIMIIHU Ba
yJIapHU €YUl YCY/UIapUHM OJAMHIAH KYy3[da TYTUIILUIApU Kepak. MyaMMoOau TabiuM
MAaIIFYJ0TJIApMHU TalUIKWJI 3TUII Ba YHU OOLIKAPUIL KyHMAaru 00CKUWIapHU ¥3 Uuura
OJIaJIu:

- VKyB (paHM Ba Japc MaB3yCUHM YypraTulliga yjaap OwiaH OOFJIMK MyaMMOJU
MacajlajapHu OeJirujani;

- yJlapHU MyaMMOJIY Ba3usITJIap XOCWJI KWJIUII Ba amaniaa poiaalaHUIIHN OJAMHIaH
pexanamTupuo Oopwul;

- TanabajapHU Ta€prapavk AapaKaCMHU XUcoOra OJIMIII;

- 3apyp VKyB BOCUTaJIJapuHU TaiépJiall;
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- MyaMMOJIYM Ba3uSTIATU MaBXYyI 3UIAUSATHU KYpPCATHUIL,

- TONIUIMPUKHU Ba YHU €UYUII YUYYH €Tapjy LIApTJIapHU aHUK Oa€H KWINILL;

- TaJlabajJapHUHI MyaMMOHM XaJI 3THUIIAA WY KYSE€TraH XaTOJapWuHU, YJIapHWUHT
cababrHMU Ba XyCYCUSTUHU KYpCaTHILL;

-TajjabaTapHUHT HOTYFPY TaXMUHJIApU ACOCHUIa YMKAPWITAH XyJI0CaIapyu OKUOATUHU
MyXoKaMa 3TUO, TYFpU WYJHM TONMMILJIApUra KyMakJIalllvIl Ba OolIKaaap.

AIABUETJIAP PYUXATH:

1.YmapoBa Y.Y. Poyib COBpeMEHHBIX MHTEPAKTUBHBIX METOAOB B OOYYEHUU TEMBI
"MHOXeCcTBO U omepauuy Hag HUMM'. BecTHMK Hayku m obpaszoBaHus 94:2020. No
16.gactp 2, C. 21-24.

2.¥Ymapona Y.Y. [IpumeHeHue Tpu3 TexHoJOoruu K Teme "HopmanbHble popMBbl IS
¢dopmyn anredpsl BeickasbiBaHu#'. Hayka, Texnnka u ooposasanue. 72:8 (2020) C. 32-
35.

3.Umarova U.U., Beshimova D.R. Hyperspace and cs-network. Journal of Global
Research in Mathematical Archives. Ne6 (2019), pp. 28-30.

4.Ymapoga Y.Y. OObIYHbBIE U KBAIpaTUYHbBIE YUCJIOBBIE 0O0Opa3bl 2x2-Matpull. OrnepaTopa.
Yuénnie XXI Beka. 53:6-1 (2019), C. 25-26.
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OMIOJIOINAd NMYHAJIUIIIN

BOG'CHALARDA INGLIZ TILINING O'QITILISHI

Adilova Gulmira Saibdjanovna
Toshkent shahar, Bektemir tumanidagi 293-sonli maktab

Annotatsiya: Ushbu havola etilayotgan metodlar bog'cha yoshidagi bolalarni va ularning
ota-onalarini chet tillarini bolaligidan o'rganishlarini, faollikka, muomala madaniyatiga
amal qilishga o'rgatadi.

Kalit so'zlar: Metodika, mashgulot, interfaol metod, didaktik o'vinlar.

Erishilgan yutuglarga mahliyo bo'lib o'tirish taraqqiyot yo'lidagi eng katta g'ovdir.
SH.M.Mirziyoyev

Bolalarni maktabga tayyorlash jarayonida chet tilini o'rganishga ko'nikma hosil qilish va
qiziqgishini oshirish muhim ahamiyatga ega. Shundan kelib chiqib, 2014- o'quv yilidan
boshlab e'tiboran yurtimizdagi maktabgacha ta'lim muassasalarida ham ingliz tili to'garaklari
tashkil etish bo'yicha ish olib borilmoqgda.

Mazkur to'garaklarda qatnashgan bolalarning keyinchalik maktabdagi o'qish tahlil
etilganda, ularning chet tillarini boshqga tengdoshlariga qaraganda, tez va puxta
o'zlashtirayotgani ma'lum bo'ldi. Demak, bolaga chet tili ganchalik erta o'rgatilsa, uning
eslab qolish qobiliyati va og'zaki nutqi shunchalik yaxshi rivojlanar ekan.

Til o'rganishni birinchi marta boshlaganlarning yoshi ham o'zgargan. Ilgari, til o'rganish
usullarining aksariyati talabalarga garatilgan bo'lsa, hozirda esa ota-onalarning ko'payib
borayotgani bolaligidanoq bolalarni tilga o'rgatish bilan shug'ullanmoqda. Olimlarning
nuqtai nazaridan, maktabgacha yoshdagi davr bunday o'rganish uchun eng qulay vaqtdir.
Shunga ko'ra, malakali o'gituvchilarga ham talab bir munchaga oshdi.

Maktabgacha yoshdagi bolalar uchun chet tilini o'rganish imkoniyatlari so'nggi 5-6
yil ichida ingliz tilini o'rganayotganlar soni keskin o'sdi. Zamonaviy odamlarning horijiy
tillarni bilmasdan turib gila olmaydigan narsalari deyarli hamma uchun ayon bo'ldi.
Talabalarning yoshi ham o'zgardi. Agar shu paytgacha metodika birinchi navbatda maktab
o'quvchilariga yo'naltirilgan bo'lsa, end ota-onalar bolalarga iloji boricha tezroq chet
tilini o'rgatishga kirishmoqdalar.

Prezidentimizning chet tillarni o'rganish tizimini yanada takomillashtirishga garatilgan
garoriga asosan o'sha yildan boshlab barcha muassasalarda ingliz tili to'garaklari tashkil
etildi. Bu to'garaklarda mashg'ulot olib borish uchun malakali mutaxassis kadrlar bilan
shartnomalar imzolanadi. Mashg'ulotlarni yuqori saviyada olib borish uchun va uning
samaradorligini oshirish magsadida mutaxassislar tomonidan metodik tavsiyalar ishlab
chiqgariladi. Mashg'ulotlar 5-6 yoshli bolalarning zehni, tafakkuri va dunyoqarashi hisobga
olingan holda, interfaol usullarda olib boriladi. Har bir mavzuni o'zlashtirishda bolalarning
qizigishiga garab turli o'yinlar, qo'l mehnati, rasm chizish, she'r yodlash va ashula aytish,
bolalar video dasturlari, tematik kartalardan matn tuzish kabi usullardan foydalaniladi.
Bu bolalarning darslarni yaxshi o'zlashtirishga xizmat qiladi. Bola bunday materiallar
bilan ishlashni yaxshi ko'radi va barcha taassurotlar va bilimlar keyinchalik u mujassam
etgan rasmlarda shakllanadi. Agar darslar to'g'ri tashkil etilgan bo'lsa va ular tabiiy
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ravishda o'tkazilsa, bola ortigcha yukni his gilmaydi.

Ayrim o'qituvchilar va olimlar maktabgacha yoshdagi bolalarning asosiy faoliyatini
bolalar hayotining ushbu davridagi o'yin, uni rivojlantirish vositasi ekanligini bilishadi.
O'yin hagida aytilganda bu juda giyin mavzu hisoblanadi. Olib boriladigan o'quv o'yinlarining
keng tarqalganlaridan biri maktabgacha yoshdagi bolalar bilan chet tilini o'qitishda barcha
o'quv o'yinlarini vaziyatli, raqobatbardosh, sport, ritmik-musiqiy qismlarga bo'lishi
kerak. Vaziyatli o'yin turida taqlid qilgan holda dialoglar tuzib aytiladi yoki vaziyatga mos
holda rol o'yinlaridan ham foydalanishlari mumkin. Bunday o'yinlar 4 yoshga to'lgan
bolalar uchun ham, kichikroq yoki kata yoshdagi bolalar uchun ham ingliz tilini o'rganishga
harakat qilish uchun juda yaxshi metod hisoblanadi.

Musiqa o'yinlari - bu ragslar, sherikning tanlovi bilan muloqot qilish (tabriklash,
xayrlashish, ingliz tilida gabul gilingan xushmuomalalik formulalaridan foydalanish) va
nutgning ritmik va fonetik tomonlarini yaxshilab, til muhitiga kirish. Badiiy o'yinlar- bu
badiiy ijod va o'yinlar hisoblanib, o'rganilayotgan tilda kichik sahnalarni tayyorlashdan
iborat.

Rasm chizish metodida shu mavzuga oid topishmoq tarzida qisqa gaplar aytilsa, bolalar
javobini yozmagan holda rasm orqgali ham tasvirlashlari mumkin. Bu metod asosan,
hayvonlar, mevalar, o'yinchoglar mavzulari o'tilgan paytda mustahkamlash uchun beriladi.
Bola ham eshitish orgali, ham chizish orqali bilimini oshiradilar.

Bog'cha yoshidagi bolalar uchun mashg'ulot 30 dagigadan iborat bo'lib, undan oshmasligi
kerak. Mashg'ulotlar zerikarli bo'lib qolmasligi va bolalar charchab qolmasligi uchun
mashg'ulot o'rtasida ingliz tilida harakatli she'r yoki jismoniy mashglarini ham o'tkazish
magsadga muvofiq hisoblanadi.

Mashg'ulot olib boradigan o'qituvchi muvaffaqiyatining muhim sharti bu bolalarning
nutqgiy-aqliy faoliyatini faollashtirish va ularni chet tillardagi muloqotga jalb qilishdir.
Bolalar so'zning ma'nosiga javob berishlari va ovoz qatorlarini yodlamasliklari uchun
nutq harakatlarining tartibini doimiy ravishda o'zgartirish kerak.

Xulosa qilib aytganda, kichik yoshdagi bolalarga til o'rgatish majburiyat sifatida emas,
qizigarli mashg'ulot tarzida olib borilishi, bir necha samarali usullardan foydalanib dars
o'tish ularning kelajakda oladigan bilimlari uchun poydevor bo'lib xizmat qilishi mumkin.

Foydalangan adabiyotlar ro'yxati:

1."Momnonoii yuénsiii" D. A. Yuldasheva 2017y.

2."Boshlang'ich sinflarda chet tili o'qitish metodikasi" Erkinov S.E. 2019y
3.https://moluch.ru/archive

4 . www .britishcouncil.uz
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ADVANTAGES OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES TO
YOUNG LEARNERS THROUGH GAMES.

Khamraeva Gulchekhra Ibrakhimovna
Uzbekistan, Bukhara State University,
Faculty of Foreign Languages,

Senior teacher of the English literature
and Stylistics department

Bakhranova Gulnoz

Uzbekistan, Bukhara region, School #2
English teacher

Rakhmatova Shakhrizoda

Uzbekistan, Bukhara State University,
4th year student of Foreign Languages faculty

Teaching younger learners is different from teaching teenagers or adults. Young
children are very imaginative, social, active and creative, as well as full of enthusiasm
and energy, and learn more if they are enjoying what they are doing, as Scott and
Yetrebeg describe, "Their own understanding comes through hands and eyes and ears.
The physical world is dominant at all times", moreover, they have their own characteristics,
that teachers and parents should know:

1. They have short attention span. So teachers should vary their techniques to break the
boredom, they should give varied activities as songs, games.

2. They are very active. So teachers should try to ask them to play games, role play
dialogues and involve them in competitions.

3. They are less shy than older learners. That's why they can repeat utterances, resort
to mechanical drills, enjoy playing different games.

4. They enjoy learning through playing games. Therefore teachers should know not
only various types of games, but also which games to use, when to use them and how
to implement them in learning process.

So, games are considered to be a very effective way of learning a foreign language, as
they encourage, entertain, teach, and promote fluency of young learners. That is why
teachers should pay more attention to few important things regarding the games:

First of all, games should be interesting. They should include visuals, materials,
sounds, mime and ought to be clear enough and simple so that children can understand
what they are expected to do.

Secondly, games should be designed in such a way that children should be involved
actively as mush as possible. It is well-known that children learn easily and more quickly
if an activity requests their physical involvement.

As young learners may wish to play games purely for fun, teachers, however, should
be very careful about choosing games if they want to make them profitable for the
learning process. Not all games are appropriate for all pupils irrespective of their age.
Different age groups require various topics, materials, and modes of games. Therefore
methodologists suggest the following strategies to English teachers of primary schools.
While using different games they have:

- to change the games every 5-10 minutes;

- to vary the pace during the lesson, mixing up energetic games with quiet ones;

- to use short games to review vocabulary and phrases they have already taught;

- to make lessons playful and full of physical movement;

- to teach in a relaxed and friendly atmosphere with plenty of encouragement;
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- to encourage and support young learners;

- to focus on listening and understanding, building vocabulary and the acquisition of
short phrases;

- to concentrate also on speaking practice, starting with single words and short
phrases, and gradually moving onto longer sentences and questions;

- to avoid abstract concepts and focus on concrete items that children understand.

Games are not just time-filling activities but have a great educational value and it can
be used in the classroom to make learners use the language instead of just thinking about
learning the correct forms.

Games have memorizing and communicating stages:

Memorization games (or in memorizing stage) are designed to fix the meaning of the
word in the learner's mind and their focus is on accuracy rather than fluency. The games
used in this stage are very simple versions of matching, guessing, miming and their aim
is to get the learners to remember and to produce the right word.

In Communication games (or in communicating stage) the focus is on successful
completion of a goal such as finding a person, solving a puzzle, rather than on correct
production of lexis and structures. In this stage, language is less controlled and there is
more flexibility and creativity required.

The following games are mostly used in primary language classes: Find someone
who, Information Gap games, Puzzle-solving, Miming, Bingo, Listen and do, Guessing,
Matching, Board games, Role plays and etc. These games are highly motivating and
entertaining, and they can give shy pupils more opportunity to express their opinions
and feelings. In addition, using games in teaching foreign languages to young learners
lowers affective filter, encourages creative and spontaneous use of language, promotes
communicative competence and healthy competition, motivates, fosters whole class
participation, reinforces vocabulary, focuses on grammar communicatively and utilizes
all four skills. So, the advantages of using games in language-learning can be summed
up in nine points, as they:

are learner-centered and construct a cooperative learning environment.

create a meaningful context for language use and integrate all linguistic skills;

increase learning motivation, as well as reduce learning anxiety;

encourage creative and spontaneous use of language;

In conclusion, we want to say that the use of games in the learning process
stimulates verbal communication, promotes the formation of motivation and interest in
learning a foreign language.

THE LIST OF USED LITERATURE:

1.Cameron, L. Teaching languages to young learners. Cambridge: Cambridge University
Press, 2001

2.Haliwell, S. Teaching English in the Primary Classroom. Harlow: Longman

3.Slattery, M.& Willis, J. English for primary teachers. Oxford: Oxford University
Press, 2001.
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TILSHUNSOLIKDA MATN VA UNING AHAMIYATI

Barotova Igbol Rasulovna
Buxoro viloyati, Shofirkon tumani 42-maktab ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magqolada tilshunsolikda matn va uning ahamiyati borasida
ma'lumotlar keltirilgan.

Kalit so'zlar: Nutqning tugallangan fikr bildiradigan asosiy birligi gap emas, balki
matndir; gap-fikr esa faqat xususiy holat, matnning alohida turidir. Konkret nutqiy
asarlar - matnlarning asosida matn tuzishning umumiy tamoyillari yotadi.

Ma'lumki, tilshunoslik o'z o'rganish ob'ektini alohida-alohida bo'limlarga ajratgan,
ya'ni fonetika-fonologiyada tovush (fonema)lar, morfologiyada morfemalar, leksikologiyada
leksemalar, sintaksisda esa sodda va qo'shma gaplar o'rganiladi. Aytish mumkinki,
an'anaviy tilshunoslikda tilning eng yuqori sathidagi eng oliy va oxirgi birlik gap deb
garab kelinadi. Tilshunoslik ayni kommunikatsiya jarayonida ikki tomon (so'zlovchi,
tinglovchi) o'rtasilagi "berish-olish"ning asosiy predmeti bo'lgan axborotning lisoniy
ifodalanishi va anglanishi masalasiga mutlaqo tabiiy ravishda birinchi darajali diqgatni
garatdi. Zotan, har ganday kommunikatsiyaning pirovard va bosh magqgsadi ayni shu
axborotning "harakati"dir, bu "harakat" esa til vositasida bo'ladi. Shuning uchun ham
tilshunoslik xuddi shu "harakatdagi axborot"ning asosiy va yirik birligini izladi, natijada
gapni ana shunday yirik birlik sifatida uzoq davrlar e'tirof etib keldi. Polyak tilshunosi
M.R.Mayenovaning ta'biri bilan aytganda, "Gap tugagan joyda tilshunoslik o'z
kuzatishlarini tugatadi" degan hukm yaqinlargacha ochiq hagiqgat hisoblangan. Ko'p
gaplardan tarkib topgan matnlar keng ma'nodagi grammatika doirasi bilan batamom
va to'lasicha chegaralanuvchi bu fan sohasi kuzatishlaridan chetda qoladi”. Aslida agar
"gap tugagan joyda tilshunoslik o'z kuzatishlarini tugatsa", ya'ni fagat gapni
kommunikativ birlik deb hisoblasa, bunday tilshunoslik gapning semantik-kommunikativ
mohiyatining ichiga bemalol va to'la kirib borishga giynaladi. Har ganday alohida olingan
gapning lisoniymantiqiy mag'zini chaqib bo'lmaydi. Har ganday so'zning ma'nosi aniq
bir kontekstda reallik kasb etgani kabi gapning ham boshga gaplar bilan munosabatidan
tashqarida mazmunini xolis baholash mushkul. Eng odiiy bir misolni ko'raylik: Sayyohlar
ertaga o'sha shaharga boradilar gapidagi mazmunni anglash uchun undan oldin
go'llangan (yoki qo'llanishi mumkin bo'lgan), aytaylik, Samarqand shahrining tarixiy
obidalari haqidagi film namoyish etildi qabilidagi qandaydir gap bo'lishi lozim.
Ko'rinadiki, birinchi gapni mutlago mustaqil kommunikativ birlik deb bo'lmaydi,
demakki, tilshunoslikning chegarasi bu yerda tugamasligi, undan tashqgariga chiqishi
kerak. Sintaksisni fagat gap (va so'z birikmasi) haqgidagi ta'limot tarzida talgin qilish
mazkur chegaraning ustuni bo'lib kelganligi ma'lum. Rus tilshunosligida matn ("tekst")
tushunchasining rivoji o'tgan asrning 40-yillariga to'g'ri keladi. 1947 yilda A.I.Belich
o'zining tilshunoslik fanlarining tasnifiga bag'ishlangan maqolasida til faktlarining
grammatik tavsifida ma'no umumiyligi asosida bog'langan va muayyan sintaktiksemantik
yaxlitlik tarzida namoyon bo'ladigan gaplarning butun zanjiriga alohida o'rin berilishi
lozimligiga va bu "matn" tushunchasining yuzaga kelishi uchun hal qiluvchi ahamiyatga
molik ekanligiga e'tiborni qaratgan, ana shunday gaplar zanjiridagi o'zaro munosabat
va alogalarni tilshunoslikning sintaksis bo'limida o'rganishning magsadga muvofigligini
ta'kidlagan. Gapdan katta birliklar, ya'ni "gaplarning hamkorligi" masalasi nemis
tilshunosligida ham deyarli shu yillarda, xususan, 1949 -yilda ko'tarilgan.

Gaplar o'rtasidagi alogalarni struktural shakllantiruvchi leksik takror, artikl, olmoshlar,
ellipsis, fe'l zamonlari, takror bog'lovchilar, so'roq so'zlar kabi eng muhim
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vositalarni tadqiq etgan ishida K.Boost shunday yozadi: "Bir gapdan boshgasiga
tortilgan iplar shu qadar ko'p vashunady pishiq to'rni hosil qgiladiki, gaplarning
chatishishi, ularning yagona to'r sifatida o'rib to'qilganligi haqida gapirish mumkin,
chunki har bir alohida gap boshgalari bilan chambarchas bog'langan”. O'tgan asr 60-
yillarining ikkinchi yarmidan boshlab "matn lingvistikasi" degan yo'nalish katta sur'at
bilan rivojlanish pallasiga kirdi.

Matn nazariyasi, matn lingvistikasining umumiy shakllanishi va rivojida chex (Praga
lingvistik to'garagi vakillari), nemis, frantsuz, ingliz, Amerika, golland, polyak va
boshqga tilshunoslik maktablari vakillarining xizmatlari dunyo tilshunosligida e'tirof
etilgan va doimiy ravishda ilmiy tadgiqotlarda tilga olinadi. Rus tilshunosligida ham matn
nazariyasi va lingvistikasi muammolari V.V.Odinsov, I.R.Galperin, O.I.Maskalskaya,
L.M.Loseva, Yu.M.Lotman, Z.Ya.Turayeva, N.D.Zarubina, E.V.Sidorov,
O.L.Kamenskaya, A.l.Gorshkov, N.S.Valgina kabi ko'plab tilshunoslar tomonidan
o'rganib kelinadi. Tilshunoslikdagi bu yo'nalishdagi tadqiqotlarni atroflicha tahlil gilgan
O.1.Maskalskaya o'tgan asrning 60-70-yillariga kelib matnni lingvistik o'rganishga
bo'lgan qizigish benihoya ortganligini, dunyo tilshunosligida matn lingvistikasi bo'yicha
misli ko'rilmagan miqdorda tadqiqotlar yuzaga kelganligini va matn lingvistikasi
mustaqil tilshunoslik fani sifatida to'la e'tirof etilganligini ta'kidlar ekan, tadqgiqotlardagi
bu e'tirofga tamal bo'lgan asosiy qoidalarni quyidagicha guruhlarga bo'lib umumlashtiradi:
1. Nutgning tugallangan fikr bildiradigan asosiy birligi gap emas, balki matndir; gap-
fikr esa fagat xususiy holat, matnning alohida turidir. Matn sintaktik sathning oliy birligi
hisoblanadi. 2. Konkret nutqiy asarlar - matnlarning asosida matn tuzishning umumiy
tamoyillari yotadi; bu tamoyillar nutq sohasiga emas, balki til sistemasiga yoki til
vakolatiga daxldordir. Bu jihatlar hisobga olinsa, shulardan kelib chiqgilsa matnni faqat
nutq birligigina emas, balki ayni paytda til birligi deb ham hisoblash kerak.
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J. K. ROVLINGNING "HARRI POTTER VA MAHFIY HUJRA" ("HARRY
POTTER AND THE CHAMBER OF SECRETS") ASARI BADIIY
PERSONAJLARINING ICHKI HISSIYOTLARINI NAMOYON ETISHDA
STILISTIK XUSUSIYATLAR

Raxmonova Amira Ulfatovna
Samargand Davlat Chet tillar Instituti

Annotatsiya. Ushbu magqolada mashhur ingliz yozuvchi Joan Ketlin Rovling (J. K.
Rowling) tomonidan yozilgan dunyoning eng mashhur hamda bestseller asarlaridan biri
hisoblangan Harry Potter haqidagi romanlar seriyasi turkumidan ikkinchi tom, "Harry
Potter and the chamber of secrets” asarining ayrim boblaridan dialog parchalarida personajlar
va obrazlarning xarakterlariga mos ravishda ularining ichki hissiyotlarini namoyon etishni
stilistik va lingvistik tahlil qilish magsad qilib olingan. Badiiy personajlarning dunyoqarashlari,
oy - fikrlari ifodasi ma'lum bir stilistik vositalar yordamida ifoda etishini, ya'ni mulogot
davomida qanchalik oZlarining hissiyotlarini leksik, morfologik hamda sintaktik jihatlarga
tayangan holda ifoda etilishi haqgida bayon gilingan.

Kalit so zlar: morfologik, leksik, sintaktik emotsiyaviylik, undov so Zlar, lingvistik vositalar,
stilistik, ijobiy va salbiy bo'yoqgdorlik.

Har bir davr yoki asrning o'ziga xos belgilari mavjuddir. Chunki, insoniyat paydo
bo'ibdiki, evolutsiya jarayonini boshdan kechiradi. Shuning uchun ham har sohada, shu
jumladan lingvistik sohada ham o'zgarishlarga asrlar davomida duch kelingan. Agarda
rivojlanishlarga ko'ra qandaydir o'zgarish bo'lib, zamonlar o'tgan sari til sohasidagi ba'zi
bir to'siglarga uchraydigan bo'lsak, bu yo'lda bizga o'sha asrlarning o'ziga xos durdonalari,
beqiyos asarlari yordamga kelishi mumkin. Shunday asarlardan biri bu taniqgli ayol yozuvchi,
ssenarist hamda kinoprodyuser Joan Ketlin Rovling tomonidan yozilgan, nafaqgat bolalar
balki katta yoshdagi kitobxonlar tomonidan olgishlarga sabab bo'lgan sevimli asar ,,Harry
Potter" romani hisoblanadi. Ushbu yetti tomli romanlar to'plamining ikkinchi qismi
hisolangan 90-yillarda chop etilgan "Harry Potter and the chamber of secrets”" epik
fantastika, fantastika, tarbiyaviy roman, sarguzashtli fantastika kabi rang - barang janrlarni
0'z ichiga oladi. Ushbu maqolada aynan ikkinchi tomda obrazlarning o'zaro muloqotidagi
hissiy o'zgarishlarni o'rganilib tahlil gilinadi. 18 bobdan iborat bo'lgan bu asarning birinchi
bobi ,,The worst birthday" , ya'ni ,,Eng yomon tug'ilgan kun" deb nomlangan bo'lib,
unda Harri va uning oila a'zolari hisoblangan xolasi Petuniya, uning turmush o'rtog'i
janob Vernon Dursli hamda ularning erka va tantiq o'g'li Dudli bilan bo'lgan muloqotlari
aks etgan. Bu asarda obrazlarning hissiyot darajasini aniglash uchun undov so'zlar va
emotsional ma'noga ega bo'lgan so'zlardan keng foydalanilgan.

Undov so'zlar - bu biz o'z his-tuyg'ularimizni kuchli ifoda etishda ishlatadigan so'zlar
va ular inson tuyg'ularining odatiy ramzi sifatida tilda mavjud deyish mumkin. An'anaviy
grammatikada undov so'zlar nutgning boshqa bo'laklari bilan bir qatorda ot, sifat, fe'l va
boshgalar kabi nutgning bir gismi sifatida qaraladi. Ammo undov so'zlarni nutqning bir
gismi sifatida emas, balki gap sifatida garaydigan fikrlar ham mavjud. Alohida olingan
so'z to'liq g'oyani, ya'ni talaffuzni taklif giladigan har ganday intonatsiyadan mahrum
bo'ladi; holbuki so'zning kesilishi har doim so'zlovchinig muammoga nisbatan aniq
munosabatini namoyon qiladi va shu sababli intonatsiyaga ega bo'ladi. [1, 154]

"Third time this week!" he roared across the table. 'If you can't control that owl, it'll
have to go!'

Harry tried, yet again, to explain. 'She's bored, 'he said. 'She's used to flying around
outside. If I could just let her out at night ...’
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'Do I look stupid?' snarled Uncle Vernon, a bit of fried egg dangling from his bushy
moustache. 'l know what'll happen if that owl's let out." [2,1]

Ushbu olingan parchada Harry va Mr. Dursley o'rtasida kechgan dialogga yoki tortishuvga
guvoh bo'lishimiz mumkin. Kundek ma'lumki, birinchi gapda Mr. Dursleyning shikoyat
ohangini gapning oxiriga undov belgisi va muallif tomonidan "roar" ya'ni "o'kirmoq"
fe'linining o'rinli ishlatilishidan bilishimiz mumkin. Keyingi gapda esa Harryning qo'rquv
aralash ohangini sezish hamda gapining oxiriga qadar yetmaganiga guvoh bo'lishimiz
mumkin. So'nggi gapda esa Mr. Dursley tomonidan ritorik so'roq gap ishlatilgan bo'lib,
bu turdagi so'roq gaplarda javob savolning o'zida bo'lganligi sababli javobga berishga o'rin
golmaydi. Hikoya giluvchi tomonidan ishlatilgan "snarl" ya'ni "bo'’kirmoq" fe'li personajning
vaziyatdan noroziligini tasdiglab turadi. Keyingi jumlalarga e'tibor garatadigan bo'lsak,

'WHAT HAVE I TOLD YOU,' thundered his uncle, spraying spit over the table,
'ABOUT SAYING THE M WORD IN OUR HOUSE?”

'But I -'

'HOW DARE YOU THREATEN DUDLEY! roared Uncle Vernon, pounding the
table with his fist.

T just -'

' WARNED YOU! I WILL NOT TOLERATE MENTION OF YOUR
ABNORMALITY UNDER THIS ROOF!" [2,2]

Har biri bosh harflar bilan yozilgan sintaktik birliklar g'azab yoki jahlni ifodalab
kelyapti va shuning bilan birga Harry Potterning gapi Mr. Dursley tomonidan takror va
takror bo'linganini ko'rishimiz mumkin va ushbu holat ,,chiziqgcha " belgisi bilan
ifodalangan.

"You c-can't - Dad told you you're not to do m-magic - he said he'll chuck you out
of the house - and you haven't got anywhere else to go - you haven't got any friends to
take you -'

'Jiggery pokery!' said Harry in a fierce voice. 'Hocus pocus ... squiggly wiggly ...’

'MUUUUUUM!" howled Dudley, tripping over his feet as he dashed back towards
the house. ' MUUUUM! He's doing you know what!' [2,9]

Ushbu parchada ba'zi so'zlarning, ya'ni ,,c-can't", ,,m-magic" so'zlarida ,,c" va ,,m"
undoshlarining takror holda kelishi hamda ,, MUUUUUUM" so'zidagi ,,u" harfining
takroran qo'llanilishi qo'rquvga boy bo'lgan his- hayajonni ifodalab keladi. Shu sababdan
ham ma'lum bir harfning ketma-ket bir necha marta yozilishi badiiy personajning
emotsiyalarini kitobxonga yetkazishga yordam beradi.

Romanning ikkinchi bobi ,, Dobby's warning" deb nomlanib, asosan Harry Potter va
Dobby o'rtasidagi ogohlantirish suhbatidan tashkil topgan.

'"Harry Potter!' said the creature, in a high-pitched voice Harry was sure would carry
down the stairs. 'So long has Dobby wanted to meet you, sir ... Such an honour it is ...'
[2,12]

"Th-thank you,' said Harry, edging along the wall and sinking into his desk chair, next
to Hedwig, who was asleep in her large cage. He wanted to ask, 'What are you?' but
thought it would sound too rude, so instead he said, "Who are you?'

'Dobby, sir. Just Dobby. Dobby the house-elf,' said the creature.

'Oh - really?' said Harry. 'Er - I don't want to be rude or anything, but - this isn't a
great time for me to have a house-elf in my bedroom.'[2,13]

Bu parchada qo'rquv, kuchli his - hayajon va hijolat tortish kabi hissiyotlarni ko'rishimiz
mumkin. Masalan, ,,Harry Potter!" sintaktik zanjirida kuchli his - hayajon va hayratlanish
kabi emotsiyalar mavjud. Biz ushbu birlikda yuqorida sanab o'tilgan hissiyotlar mavjudligini
asar davomida kuzatilgan boshga so'zlardan ham bilib olishimiz mumkin, ya'ni ... Such
an honour it is ..." mana shu ifoda orqali yana ham oydinlik kiritilgan. Keyingi gapda esa
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bo'yoqdorlikni farglash qiyin emas. Harry salbiy bo'yoqdorlik yuqori bo'lgan 'What are
you?' qabilida murojaat qilish o'rniga nisbatan qo'pollikdan yiroq va ijobiy bo'yoqdorlikka
ega bo'lgan "'Who are you?' tarzida savol berishni ma'qul ko'radi. Bundan tashgari, yuqorida
berilgan parchada leksik emotsiyaviylikni anglatadigan undov 'Oh' va , Er' so'zlariga duch
kelishimiz mumkin.

'It's not much,' said Ron.

Bu morfologik emotsiyaviylik hisoblanib, qonigmaslik ohangidagi gapdir.

'It's wonderful,' said Harry happily, thinking of Privet Drive. They got out of the car.
[2,32]

Ushbu gapda ham xursandchilikni ifodalash uchun morfologik emotsiyaviylikdan
foydalanilgan, ya'ni ,,wonderful” so'zi ushbu jumlaning asosini tashkil bergan. Badiiy
personajning vaziyatdan mamnunligi isboti sifatida muallifning "happily" ravishidan
foydalanganligini ko'rishimiz mumkin.

"Now, we'll go upstairs really quietly,’ said Fred, 'and wait for Mum to call us for
breakfast. Then Ron, you come bounding downstairs going, 'Mum, look who turned up
in the night!" and she'll be all pleased to see Harry and no one need ever know we flew
the car.'

'Right,' said Ron. 'Come on, Harry, I sleep at the -'

Ron had gone a nasty greenish colour, his eyes fixed on the house. The other three
wheeled around.

Mrs Weasley was marching across the yard, scattering chickens, and for a short,
plump, kind-faced woman, it was remarkable how much she looked like a sabre-
toothed tiger.

'Ah,’ said Fred. 'Oh dear,' said George. [2,32]

Yugqgorida keltirilgan parchada, 'Come on, Harry, I sleep at the -' jumlanining
tugallanmay golganinining sababi Ron atrofda bo'layotgan vogealardan hayratlanib qoldi.
Yozuvchi uning qayday kechinmalarni boshidan o'tkazayotganini ifodalash uchun "nasty
greenish colour” birikmasidan foydalangan. Undov so'zlar qatoriga kiruvchi ,,Ah" va
,,Oh" bu yerda achinish va hayratlanishni tasvirlash uchun ishlatilgan bo'lib, leksik
emotsiyaviylikni ifodalab kelgan.

'"Morning, Mum,' said George, in what he clearly thought was a jaunty, winning
voice.

"Have you any idea how worried I've been?' said Mrs Weasley in a deadly whisper.

'Sorry, Mum, but see, we had to -'

All three of Mrs. Weasley's sons were taller than she was, but they cowered as her
rage broke over them.

'Beds empty! No note! Car gone ... could have crashed ... out of my mind with worry
... did you care? ... never, as long as I've lived ... you wait until your father gets home,
we never had trouble like this from Bill or Charlie or Percy ...

'"Perfect Percy," muttered Fred. [2,33]

Mazkur suhbatdan shu narsa ayon bo'ladiki, Mrs Weasley kuchli xavotir bilan
shivirlayapti. Ichki kechinmalarini ifodalash uchun "worry" fe'li ishlatilgan. Keyingi o'rinlarda
tugllanmagan gaplar, undov belgilari, "crash", "care", "trouble" kabi so'zlar Mrs
Weasleyning ichki qo'rquvini yuzaga chiqarib, kitobxonga vogealar rivojini yanada yorqginroq
tasavvur qilish imkonini beradi.

"'YOU COULD DO WITH TAKING A LEAF OUT OF PERCY'S BOOK!' yelled
Mrs. Weasley, prodding a finger in Fred's chest. "You could have died, you could have
been seen, you could have lost your father his job -' [2,33]

Yugorida aytib o'tganimizdek bir qator so'zlar bosh harf bilan yozilgan aksariyat
hollarda kuchli g'azabni ifodalaydi va ayni paytda kitobxonlarga ana shunday g'azab sahnasini
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yetkazib berish , tasavvur qilishga, asarni yanayam hissiyligini oshirish va personajlarni
jonli, real qilib tasvirlanishiga yordam beradi. Yozuvchi tomonidan go'llanilgan "yelled"
fe'li orqali badiiy personaj ganday ohangda gapirayotganligini bilsak bo'ladi. Demak kundek
ayon bo'lgan narsa shuki, quyida berilgan parchada emotsiyaviylikning bir necha turlariga
duch kelishimiz mumkin: g'azab, afsus, go'rquv.

Ron and Hermione were crossing the grass to see what was going on.

'What's happening?' Ron asked Harry. 'Why aren't you playing? And what's he doing
here?' [2,111]

Bir necha so'roq gaplarning ketma - ket joylashuvi natijasida so'zlovchining hayratlanganlik
yohud ajablanish kabi his - hayajonini ochib beradi.

Emotsiyaga boy so'zlarni aks ettirishda sifat yoki ravish so'z turkumiga oid ba'zi sanoqli
so'zlar orqali ishlatilishi mumkin. Nega aynan ravish, chunki u yordamida ovoz
tembrlarining past yoki balandligini ham belgilab olamiz.

The Slytherin team howled with laughter.

'At least no one on the Gryffindor team had to buy their way in,' said Hermione
sharply. "They got in on pure talent.' [2,112]

Ushbu olingan parchada ham ravish so'z turkumi orqgali so'zlovchining ohangini osongina
anglaymiz, ya'ni bu vaziyatdan obrazning nechog'lik noroziligini ifodalash uchun ravish
so'z turkumidan unumli foydalanilgan.

Xulosa o'rnida shuni aytishimiz kerakki, ba'zi so'zlar ko'pchilik kitobxonlar yoki
tinglovchilar orasida kuchli emotsional reaksiya uyg'otishi mumkin. Ular e'tiborsiz qoldirib
bo'lmaydigan va rad etib bo'lmas ma'lum bir kuchga ega bo'ladilar. Aynigsa, mualliflar va
notiglar auditoriyani o'zlarining aurasiga jalb qilish va tinglovchilarni ishontiruvchi
emotsional nutglar so'zlashadi. Shuningdek, ularning nutqlari yoki badiiy asarlarda ovoz
ohangining pasayishi yoki ko'tarilishi, undov so'zlar yordamida sezish mumkin. Badiiy
asarda persoonajlarning hissiyotlarini namoyon etishda stilistik vositalardan to'g'ri foydalanish
kitobxonlarni o'ziga jalb qgiladi. Shu tufayli, yuqorida aytib o'tilgan fikrlar har bir yozuvchi
o'zlarining asarlari va nutglarining emotsiya yoki hissiyotga boyligiga alohida ahamiyat
berishlari lozimligini ko'rsatadi.
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MEANING DIFFERENCES IN SOME SYNONYMS IN ENGLISH

Maxmudova Bibiroziya Igboljon qizi
Andijan State University, Faculty of Foreign Languages,
Department of English Language and Literature

ANNOTATION: This article is about synonyms, particularly their types. It has also
been shown that words that are synonymous are distinct from each other. From the
article how words are used in the sentence structure, in which cases the use processes
are described. There are such synonyms in English thay, they are different from the Uzbek
synonyms. We can distinguish them by meaning, in other words they are used in the
context of the sentence. In this process, the learner will have difficulty using synonyms.
Through the article, we have explored some synonyms in meaning differentiation
to facilitate the learner.

Key words: synonym, synonymy, meaning, text, oral speech, written speech, style, word.

Synonyms are words that are similar in meaning but different in form is calculated.
For example, the English words face, visage, countenance are all of them the face, that
is, a part of the body. One of the synonyms and the phenomenon of having different
meanings is a process of synonymy. One word in synonymy word, that is, the main-
dominant word. Face, visage, countenance - mutual synonyms. The key word inside is
face, which is the most commonly used, common word. Leave, depart, quit, retire,
clear out is calculated.There are two types of synonyms:

1. Ideographic synonyms;

2. Stylistic synonyms.

Ideographic synonyms are stylistic due to their hierarchical nature differs from synonyms.
Although they are very close to each other, they have different meanings in the context
means. For example, beautiful - fine - handsome - pretty. The word Beautiful is synonymous
is the word that has the most complete meaning for the words. Fine-handsome-pretty is
one of them is part of, and differs in that beauty has a strong meaning in the ranking
process. Stylistic synonyms, on the other hand, have a central meaning and emotional
value within the text is distinguished by the fact that These synonyms are in the poems,
in a different sense from the past, in the present in other words, may be synonymous
with each other in the works. For example for, the word maid is synonymous with the
word girl, bliss is a stylistic synonym for happiness is [1].

So, synonyms are one of the things that have a stylistic feature, an emotional color.differs
from one. In our speech, take into account the peculiarities of each of the synonyms .1t
is important to use Synonyms have the same meaning however, they retain their exact
meaning in the process of meaning differentiation. Mostly people consider words belonging
to the same nest to be synonymous. This phenomenon is an absolute mistake. For
example for, although the lexemes horse and animal are semantically similar, but are
mutually synonymous is not considered [2].

There are also synonyms in English that we call false orwe can call them deceptive
synonyms. This type is the most dangerous type of wordwhich leads to ambiguity in the
process of applying synonyms to the reader. For example for, the words car and vehicle
means vehicle in terms of meaning and appearance although the words car and vehicle
are actually words with completely different meanings. Their although the general
meaning is partially consistent, sometimes they can be used interchangeably. Another
example is famous and notorious - synonyms possible. Because they are never used
interchangeably, they are semantically different. do not match and have mutually exclusive
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characters in their content.word of Famous everyone knows the word notorious under
a common name. But they are also a point of subtlety varies in terms of.

Famous - in the sense of famous; Notorious - while famous, well-known, but with
a bad name. The words wages, salary, pay, fee are also synonyms of this type. Here is the
word wages simply in the sense of wages paid to workers, salary - the salary paid for
services, the word pay is mainly for the salaries of military personnel, and the word fee
is for the salary of a pen are synonyms that mean the amount of payment to be made. Put
them in their position use prevents speech impediments. Resign - retire listen - hear
look - see

learn - study shade - shadow treat - cure remember - remind [3].

These synonyms are also synonyms that belong to this type. For example, resign and
retire synonyms also differ in terms of semantic subtlety. That is resigned if the resignation
is to leave the post, the retirement is only to leave the post, but to stop working
altogether, to retire. When we analyze the words heear and listen, the word hear occurs
as a result of physical activity is a biological process involved in hearing and perceiving
incoming sounds. Listen esa, the ability to pay attention to and understand the meaning
of these sounds. We hear noises, we listen to music. Because the noise reaches our ears
without any movement.

When we distinguish between the synonyms see and look, see with our eyes someone
or the meaning of looking to notice or be aware of something is understood. Look, this
is it directing our eyes in a certain direction is, more specifically, the ability to see. The
words learn and study are also very similar in meaning is calculated. But they also differ
in the subtleties of meaning. That is, learn to acquire knowledge or skills by learning or
knowing, and study by memorizing facts, it's like going to school.

Shadow and shade words: shadow through any light source, such as a candle, shade,
when used in the sense of a lamp, a light from the sky, or a shadow falling from artificial
light while it is used only for shadows that appear in sunlight. The words treat and cure
are also different. Treat the patient's condition and quality of life improvement is treatment,
and cure is the complete cure of the patient. As for the words remind and remember,
the verb remind is simply provocative a verb is a reminder when someone forgets.
Remember, it is a reflex. Both verbs although they have the same meaning, but they are
mutually exclusive differs.

There are also some common words that we need to distinguish. One of them, work
and job. The word work is more general than the word job. Work in general the word job
refers to a specific profession, referring to the goal and the work to be done to achieve
the goal is a related word. Synonyms usually differ in one or more respects. One of them
is meaning may be different. Below is a semantic distinction of some synonyms. Let's look
at some examples. For example, when we distinguish between the English words miss
and lose the following conclusion can be drawn.

We went to the cinema last night. It was a great movie. We missed the first ten minutes
- We went to the movies last night. He was amazing. We lost him the previous 10 minutes.
The word miss in this sentence is not exactly used in the sense of losing. Maybe lose and
find the meaning of non-existent situations is understood. But, I lost my keys and
suddenly I find them - I lost my keys and I found them by accident. The word lose in
this sentence does not mean to lose, but to lose, that is, one meaning the loss of an
object. There are also words that have different difficulties in the process of distinguishing
meanings creates. When we distinguish between the words arrive and reach, the spiritual
difference between them is the text appears inside. Finally, I reached my prize - Finally,
I achieved my goal. That is, the lexeme reach is a scheme to achieve something by one's
own efforts expressed. I arrived home - I arrived home. Arrive, on the other hand, is
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used for arrival cases relative to a place or space. Reach and Although the words arrive
are also synonymous, they only have a different meaning within the text possible.

In short, English synonyms are colorful and they are spoken can be widely used in
the process or when working with text. This is it to make our speech productive, to
avoid various boredoms, and in the future streaming helps. Because synonyms also occur
in speech. when used in writing, it is interesting to the listener. As we study, we need to
pay attention to what formative words we use wisely and in the context of synonyms, it
helps prevent them from being misused, that is, from confusing our words.
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ONA TILI DARSLARIDA YOZMA SAVODXONLIKNI
RIVOJLANTRISHNING YANGICHA USULLARI

Nazarova Nargiza Turgunboevna
Namangan viloyati, Norin tumanidagi
19-maktabning ona tili va adabiyoti fani o'qituvchisi.

Annotatsiya: Mazkur maqolada o'quvchi, talabalarning bugungi kundagi savodxonlik
darajasi, ularga xos umumiy xatolar, ularni bartaraf etish yuzasidan metodik tavsiyalar,
ona tili darslarida yozma savodxonlikni rivojlantirish usullari haqgida fikr yuritiladi.

Kalit soZlar: Leksika, o'quvchilar bilan ishlash, Mirkarim Osimning "Zulmat ichra
nur" asari.

Ona tili o'qgitishda yozma nutq ustida ishlash og'zaki nutqga garaganda ancha murakkab
jarayon hisoblanadi.

O'z ona tilini mukammal bilish, leksikamizdagi mavjud so'zlarni to'g'ri yoza olish
malakasiga ega bo'lish har bir o'quvchining dolzarb vazifasi bo'lishi lozim.

O'quvchilar bilan ishlash jarayonidagi tajribalardan ko'rinadiki, aksariyat o'quvchilar
imlosida quyidagi umumiy xatolar kuzatiladi.

-H va X undoshi imlosi;

-bir bo'g'inli so'zlarda tovushlarning orttirilishi;

-tovushlarning tushishi;

-jarangli va jarangsiz undoshlar almashinuvi;

-qo'shma so'zlar imlosi;

-ayrim ishorat xatolari.

O'quvchilarning imlosidagi xatolarini bartaraf etish uchun har bir dars jarayonida
aynigsa, nazorat ishi tahlili darslarida muntazam faoliyat olib borish talab etiladi.

Xususan, 5-sinf ona tili darsida H,h va X, x harflari qiyosiy o'rganiladi. Mavzu yuzasidan
X, x harfi Q, G tovushlari bilan bir xil o'rinda tilning orqa gismida hosil bo'ladigan
undosh tovushni, H,h harfi esa bo'g'izda hosil bo'ladigan undosh tovushni ifodalaydi
degan nazariy ma'lumot beriladi. O'quvchilar dars jarayonida har ikki tovushni farglash
malakasiga ega bo'lgandek ko'rinadi. Lekin amaliyotga tadbiq etganda ular orasidagi fargni
yo'gotadilar. Shu bois 0'z-0'zini rivojlantirish kompetensiyasi asosida mustaqil o'qib-
o'rganish, ijodiy ko'nikmalarini rivojlantirish 0'z-0'zini ma'naviy rivojlantirish uchun
o'quvchilarga quyidagi kabi topshiriglar beriladi.

Bunda "Kichik tadqigotchi"” usuli asosida birinchi guruhga Mirkarim Osimning "Zulmat
ichra nur" asaridan H bilan boshlanuvchi so'zlarni topib, uy ishi daftariga yozish, ikkinchi
guruhga Oybekning "Fonarchi ota" hikoyasidan X bilan boshlangan so'zlarni yozish
topshiriladi. Bu esa o'quvchilarning kitobxonlik madaniyatini ham shakllantiradi. Agar
topshiriq asosida musobaqa tashkil etilsa, kutilgan natijaga erishiladi.

Yugqori sinflarda ham "Kichik tadgiqotchi” usulidan foydalangan holda nazorat diktanti
tahlili o'tkazilgach, o'qiyotgan badiiy asaridan H va X bilan boshlanuvchi so'zlar lug'atini
tuzish topshirigi berilib, bajarilishini to'la nazorat qilinishi lozim.

Ko'p kitob o'gigan o'quvchigina bu ikki undosh imlosida adashmasligi mumkinligi
ugtiriladi.

5-sinflarda "Tovushlarning orttirilishi va tushib qolishi" mavzusini o'tishda "Tasvir va
so'z" usulidan foydalanish maqgsadga muvofigdir. O'qituvchi o'quvchilarga mavzu yuzasidan
nazariy ma'lumot bergach, avvaldan tayyorlangan slaydlar orqali narsalarning tasviri,
uni atovchi so'z bilan birga beriladi. Masalan: sinf xonasi tasviri- sinf

O'quvchilar eshitganlaridan ko'ra ko'rganlarini yodda saqlaydilar.
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Tasvir o'chirilgach, "Xotira mashqi" o'yini asosida slaydda berilgan so'zlarni yoddan
yozish topshiriladi. Bir bo'ginli so'zlarni ham noto'g'ri-to'g'ri varianti ham slayd orqali
berilib, "Xotira mashqi" o'tkazilishi mumkin.

[lim-ilm, aqil-aql, sabir-sabr, fikir-fikr.

Jarangli va jarangsiz undoshlar imlosini o'rgatishda "Bekinmachoq" o'yinidan foydalanish
mumkin. Bunda o'quvchilarga slayd orqali

kitop- oftop- maktap- ozot- obot-

kabi so'zlar berilib, so'z oxiridagi undoshlar ortiga qaysi jarangli undosh
yashiringanligini topish kerakligi aytiladi. Zukko o'quvchilar jarangsiz undoshlarni
jaranglilari bilan almashtirib, so'zlarni daftarlariga yozadilar.

Yugqori sinflarda yozma savodxonlikni rivojlantirishda yozuv mashqlari ham yaxshi
samara beradi. Ma'lumki, o'tilgan mavzuni so'rash ona tili darslarida ham og'zaki tarzda
olib boriladi. Bunda ma'lum bir nazariy ma'lumot aytilgach, ma'lumotni asoslash uchun
berilgan gap yoki so'zni sinf taxtasiga yozib, sharhlash o'quvchilarning imlo malakasini
oshiradi. Masalan, 7-sinfda "Yuklama" mavzusini o'tayotganda qo'shimcha yuklamali gap
sinf taxtasiga yozdirilsa, o'quvchining qo'shimcha yuklamalar imlosini qay darajada
o'rganganligi ayon bo'ladi.

Ma'lumki, yozma nutqda kiritmalar, undalmalarni qo'llashda o'quvchilar tinish belgilar
bilan bog'liq xatoga yo'l go'yadilar. Bunday xatolarni bartaraf etish o'gituvchidan
e'tiborlilikni, o'quvchidan zukkolikni talab etadi.

Kiritma va undalmalarda tinish belgilarni to'g'ri qo'llash malakalarini rivojlantirish
uchun"O'rnini top" usuli asosida o'quvchilarga she'riy satrlar yoki badiiy asardan parcha
berilib, tushirib qoldirilgan tinish belgilarni o'rniga qo'yish so'raladi.

Ishora xatolariga yo'l qo'ymaslik uchun nazariy ma'lumotlarni amaliyotda qo'llash
ko'nikmalariga e'tibor garatish lozim. "Undalma”, "Kiritmalar" mavzularirni o'tishda
"Lingvopoetist" usulidan foydalanish mumkin. "Undalma" mavzusini Muhammad Yusuf
she'riyati bilan "Kiritmalar" mavzusini Ozod Sharafiddinov maqolasi bilan bog'lab
o'rganish tavsiya etiladi.

Bu mavzularni adabiyot bilan bog'lashimiz, ularni biror badiiy asar misolida
o'rganib chiqgishning boisi shundaki, o'quvchilar Muhammad Yusuf she'rlarini sevib
mutolaa qiladilar va yod oladilar. She'rlardagi undalmalarni aniglash o'quvchiga qiyinchilik
tug'dirmaydi, balki zavq bag'ishlaydi.

Munchog'im, otingni kim go'ydi munchoq?
Maysadek manglaying mayinki biram.
Begona emasman, bizlar hamgqishloq,

Shu joyda chopgqillab o'sgandim men ham.

Savodxonlikni oshirishda badiiy asarlarning o'rni beqiyos. Shuning uchun ona tili
darslarida olayotgan nazariy bilimlarini amaliyotda sinash magsadida "SET"
texnoligiyasi,ya'ni "Samarali,e'tiborli tadqgiqot"dan foydalanish o'quvchida o'ziga ishonch,
izlanuvchanlik salohiyatlarini shakllantirish bilan birga savodxonlik malakasini, badiiy
s0'z zavqini his qilish, kitobxonlik madaniyatini rivojlantirishga xizmat qiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:

I.Mahmudov va boshqalar. 7-sinf ona tili "Ma'naviyat". Toshkent,2017-yil.

2.M.Qodirov va boshqgalar.Ona tili.8-sinf. Cho'lpon nomidagi nashryot-matbaa ijodiy
uyi. Toshkent, 2019-yil.

3.S. Olim, S.Ahmedov,R. Qo'chgarov. Adabiyot. 8-sinf.G'afur G'ulom nomidagi nashryot-
matbaa ijodiy uyi. Toshkent,2019-yil.

4 Muhammad Yusuf. Quyoshga garab oqqan suv. G'afur G'ulom nomidagi nashryot-
manbaa ijodiy uyi, Toshkent, 2017-yil.
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CHET TILIDA O'QISHGA O'RGATISH VA UNING XUSUSIYATLARI

Nurmetova Mehribon Jumatovna
Xorazm viloyati, Yangibozor tumanidagi 10-sonli ixtisoslashtirilgan maktab-
internatining ingliz tili fani o'qitivchisi

Annotatsiya: Ushbu magqolada chet tilida o'gishga o'rgatish va uning xususiyatlari
mavzusida ilmiy jihatdan ma'lumotlar berishga harakat qilingan.

Kalit sozlar: Chet til oqitish, sinchiklab o'qish, til strukturalari, metodik adabiyotiar,
matnlarni ta'limiy ahamiyati.

Maktabda chet tili o'qgitishda o'qish malakalarini hosil qilish amaliy maqgsadlardan biri
hisoblanadi. O'qish malakalarining darajasi o'quvchini chet tilida o'qishni nutq faoliyatining
turi sifatida qo'llash bilan o'lchanadi. Bu esa o'qish vaqgtida kitobxon (o'quvchi) oldiga
go'ygan magsaddan kelib chigadi. Shunga ko'ra o'qish jarayonidagi situatsiya turlicha bo'lishi
mumkin. Matndan informatsiya olish uchun o'qish; Matndan informatsiya olish bilan
birga uni ayni paytda boshqa kishiga (o'quvchiga) uzatish;

Bunda, birinchi holatda, ovozsiz o'qgishga o'rgatilsa ikkinchi holatda ovoz chiqarib
o'qish tavsiya qgilinadi. Maktabda ovozsiz o'qgishga o'rgatish kerak, chunki ovoz chiqarib
o'qish o'gituvchilar, suxandonlar kabi ayrim soha kishilariga ta'lugli. Ko'pchilik uchun
o'gish vaqtida informatsiya olish asosiy maqgsaddir. Bu esa ovozsiz o'qish malakalarini
o'stirishni talab etadi.

Matn informatsiya olish uchun o'qgilganda o'qishning quyidagi 3 turi farglanadi: a)
Ko'zdan kechirib chiqgish. b) Sinchiklab o'qib chiqish ¢) Tanishib chiqish (izohlash
kerak)

"a" punktida ya'ni ko'zdan kechirib chigilganda o'qilayotgan tekst (maqola, kitob)ning
tematikasi haqida tushunchaga ega bo'lish magsad qilib qo'yiladi. Buning uchun esa kirish
gismini ba'zi abzatslarini yoki ayrim gaplarni tezda o'qib, ya'ni ko'zdan kechirib chiqish
yetarli. O'qishning "tanishib chiqgish" turida o'quvchi o'gilayotgan matn, maqola yoki
kitobning aniq mazmunini bilishni magsad qilib qo'yadi va butun diggatini asosiy
(informatsiyaga) axborotga qaratadi, shuning uchun ham o'qishning bu turi ba'zan butun
mazmunini qamrab olishga qaratilgan o'qish ham deb ataladi. O'qishning 3-turida, ya'ni
sinchiklab o'gilganda o'quvchi matndan anglashilayotgan mavzu bilan to'la tanishish, uni
tanqidiy analiz qilish va olingan axborotni kelgusida qo'llash aniq magsad qilib go'yiladi
O'qishning bu turi sekin amalga oshiriladi. Zarur bo'lsa tekstning ayrim joylari qayta
o'qiladi. O'qgishga o'rgatishda o'qishning tezligi masalasi ham katta ahamiyatga ega biz quyida
unga qgo'yilgan talablarni ko'rib chigamiz.

1)"Tanishib chiqgishga" garatilgan o'qish turida matnni tushinish darajasi shu matndagi
asosiy faktlarning 70%ni o'z ichiga olishi kerak. Asosiy axborotni tushinish aniq bo'lmog'i
lozim, o'qish tezligi 180-190 ta so'zdan iborat, (minutiga)

2)"Sinchiklab o'qish turida mazmunni tushinish 100% bo'lmogi kerak. Bunda eng
muhimi o'qgilayotgan matn, maqola yoki kitobdagi axborotni to'liq tushinish talab etiladi.
O'qish tezligi ikkinchi darajali, lekin u minutiga 50-60 ta so'zdan kam bo'lmasligi kerak.

3)"Ko'zdan kechirib chiqish" o'qgishning bu turida o'quvchidan keng hajmdagi til
materialiga ega bo'lishlik talab etiladi. Shuning uchun ham maktabda o'qishning bu turini
ayrim elementlarnigina o'rganish talab etiladi. Masalan: mantning temasini aniglash kabi.
Minutiga 1-1,5 sahifani ko'zdan kechirib chiqish kerak. O'qgishga qo'yilgan ushbu talablarni
bajarish hosil gilinayotgan o'qish malakasini amalda qo'llab bilishga imkon beradi. Shuni
aytib o'tishi kerakki o'qgishga o'rgatish ya'ni chet tili o'qish amaliy magsadni amalga
oshirishga yordam beradi. (O'qgilayotgan kitob, matndagi axborot o'quvchilarning
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dunyogqarashini o'stirishda va h. k.).

O'qish - chet tilini o'rgatish vositasi. O'qish nutq faoliyati turlaridan biri bo'lganligi
uchun ham u chet tili o'qitishning effektiv vositasi bo'la oladi. Masalan: til materiali
ko'rish sezgilari orqali idrok etilganda xotirada yaxshi saglanishi ilmiy jihatdan asoslangan.
Shuning uchun ham yuqori bosqichda (8-9-10 sinflar) matnlarini o'qish o'quvchilarning
lug'at boyligini o'stirish usullaridan biri hisoblanadi.

Metodik adabiyotlarda ekstensiv (fagat mazmun) va intensiv (mazmundan til materiali)
o'qishga garatilgan matnlar tanlanadi. Chet til o'qish "Til tajriba"sini hosil qilishga yordam
beradi. O'qish og'zaki nutq o'stirishga ham yordam beradi.

Masalan: ovozsiz va ovoz chiqgarib o'gishda gapirishda ishtirok etadigan barcha analizatorlar
gatnashadi. Aynigsa ovoz chiqarib o'qish katta ahamiyatga ega. Masalan: 1) Talaffuzni
o'stirishda; 2) Gapirish malakasini hosil gilishda gimmatli mashq hisoblanadi. (ko'rish
signallari ovoz signallariga aylanadi).

Ovoz chiqgarib o'qgish ko'nikma va malakalarni nazorat qilish, tekshirish uchun ham
go'llaniladi. O'qish malakalarini o'stirishda o'quvchi yetarli darajada leksik va grammatik
materialni bilish kerak. Yetarli darajada deganda biz tekstdagi til birliklarini 70-80%
o'quvchiga tushinarli bo'lishi kerak. O'qishga o'rgatishni mazmuni haqida so'z yuritganimizda
o'qish uchun tanlangan matnlarga qo'yilgan talablarni ko'rib chiqishimiz zarur.

1) Matnlarning g'oyaviy va tarbiyaviy qimmati zarur.

2) Matnlarni ta'limiy ahamiyati. Ular til o'rganilayotgan mamlakat va xalq hayoti
to'g'risida aniq ma'lumot berishdadir.

O'qish uchun tanlangan matnlar o'quvchilarni qiziqishini va yoshini hisobga olgan
holda tanlanmog'i kerak.

O'qilganni tushinishda o'quvchilar til strukturalarini yaxshi egallagan bo'lishlari kerak.
Til strukturalarining (gram.) vazifasi ma'noni ifodalab berishdir. Ularni yaxshi egallash
esa o'qish jarayonini osonlashtirib va tezlashtiribgina qolmasdan gaplarni turli sintagma va
ma'naviy guruhlarga bo'lib ular o'rtasidagi munosabatni ham o'rgatadi. Bu esa matnni to'la
tushunishga yordam beradi.
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SAVOD O'RGATISH MASHQLARINING ASOSIY TURLARI

Qurbonova Nafisa Botirjon qizi
Namangan viloyati, Chust tumani 13-sonli umumiy o'rta ta'lim maktabining
boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magqolada savod o'rgatish mashglarining asosiy turlari mavzusida
ma'lumotlar berildi.

Kalit so'zlar: Analiz mashglari, undosh tovushni yopiq bog'indan ajratish, jarangli va
jarangsiz undoshli sozlarni amaliy taqqoslash.

Savod o'rgatish davrida so'z va bo'g'inlarni tovush tomonidan analiz va sintez qilish,
tovush va ularning artikulatsiyasini analiz qilish mashgqlari o'tkaziladi, diksiya (ravshan,
burro gapirish) ustida ishlanadi, logopedik ishlar olib boriladi. Tovush savod o'rgatishning
asosi bo'lib xizmat qiladi. Tovush ustida ishlash harf ustida ishlash bilan, aynigsa, kesma
harflardan bo'g'in, so'z tuzish kabi sintez qilish usullarida birlashib ketadi; tovush va harf
o'rtasidagi munosabatni doimo aniqlab borish o'qish malakalarini shakllantirish uchun
ham, imloviy jihatdan savodli yozish asosini yaratish uchun ham foydalidir. So'zlarni
tovush tomonidan analiz va sintez qilish usullari hozirgi kunda takomillashtirilib borilmogda.
Savod o'rgatishda asosan, quyidagi usullar amalda go'llanilmoqda:

Analiz mashgqlari.

1.Nutq (gap)dan so'zni ajratish; so'zni aniq talaffuz qilish; bo'g'inlarga bo'lish va bo'g'inlarni
aniq talaffuz qilish, so'zdan, bo'g'indan tovushni kuchli talaffuz qilib o'qish, muayyan
tovushni ajratgan holda so'zni bo'g'inlab o'qish (aaaa-na, nooon, iiin, sssa-na, ki-yyyik,
iiish).

2. Darsda o'rganiladigan yangi tovushni ajratish. Bunday tovushni birinchi marta ajratishning
bir necha usuli bor:

a) so'zdan tovushni cho'zib talaffuz qilish bilan ajratish: aaa-na, looo-la, booo-la;

b) undosh tovushni yopiq bo'g'indan ajratish: Usss-mon, O-limmm, A-minnn.

d) sirg'aluvchi undoshni ochiq bo'g'indan ajratish: sssa-na, tuY¥YVa, zZZi-rak;

e) bo'g'in hosil gilgan bir unlini ajratish: o-na, n-mim, o '-tin, a-na, e-tik, i-pak;
o'rganiladigan tovushni so'z boshida kelgan so'zlardan ajratish (so'zni o'qituvchi aytadi,
birinchi tovushni esa o'quvchi aytadi): non, tok, olm a,...; g) rasm nomini ifodalovchi
so'zni aytish: o'gituvchi nokning rasmini ko'rsatib, noo deydi, o'quvchilar k tovushini
go'shib aytadilar: nok. Bu jarayonda Omonashvili ishlab chiggan usuldan ham foydalanish
mumkin. Bunda tovush emas, harf asos qilib olinadi.

Darsda yangi tovush birinchi marta ajratib, talaffuz gilingandan so'ng, odatda, shu
tovush so'z boshida, o'rtasida, oxirida kelgan va aniq talaffuz gilinadigan so'zlar tanlanib,
o'quvchilarga talaffuz qgildiriladi. Misol:

L tovushi: lay la k, olma, fil.

O tovushi: olma, non, Omon.

D tovushi: don, Odil (so'z oxirida jarangsizlashadigan ozod, obod kabi so'zlarni
tanlash tavsiya qilinmaydi).

3.So'zdagi tovushlarni sanash va ularning nomini tartibi bilan aytish, sonini aniqlash,
bo'g'inlarni sanash: Olma - ol-ma; o-1-m -a - to'rtta tovush, to'rtta harf, ikki unli tovush,
ikki undosh tovush, ikki bo'g'in .... Bu usuldan o'quyv yilining ikkinchi yarmida va keyingi
sinflarda ham fonetik tahlil sifatida foydalaniladi.

4 Jarangli va jarangsiz undoshli so'zlarni amaliy taqqoslash: dil-til, zira-sira kabi. Savod
o'rgatishda analiz va sintez bir-biridan ajratilmaydi, chunki analiz o'qish jarayonini egallash
uchun zamin yaratadi, sintez esa ko'proq o'qish malakasini shakllantiradi.
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II. Sintez mashglari.

1. Tovush tomonidan analiz gilingan so'zni yoki bo'g'inni talaffuz qilish va uni kesma
harfdan tuzish (yozish); shu so'z yoki bo'g'inni o'qish.

2. O'rganilgan undosh yoki unli bilan (na, ni, no; la, lo, li; ay, uy, oy, ...) bo'g'in
jadvalini tuzish; bo'g'in jadvalini kitobdan yoki matndan o'qish; kesma harflardan bo'g'in
jadvalini tuzish.

3. Bola-lola-tola, boy-soy-loy, baxt-taxt, ona-ota, mosh-bosh kabi bir undosh harf
bilan farglanadigan yoki ona-ana, ukki-ikki, osh-ish kabi bir unli harf bilan farglanadigan
so'zlarni o'qish (bunday so'zlarni o'quvchilarning o'zlari topib o'gishlari mumkin).

4. So'zning boshiga yoki oxiriga bir harf qo'shib, yangi so'z hosil qilib o'qish: ola-lola,
osh-bosh, oy-toy, boy, soy, !oy; 0 'Tog-so 'roq; olxol, sol; sava-savat; son-oson; ayiq-
gayiq; olti-oltin.

5. So'z o'rtasiga harf qo'shib, yangi so'z hosil qilib o'qish: ko'ma-kko'lmak, zirak-
ziyrak, tana-tashna, sila-siyla kabi.

Xulosa qilganda, faqgat analiz yoki faqatgina sintez bilan kifoyalanib bo'lmaydi, ammo
tafakkur faoliyatining u yoki bu turi yetakchi o'rin tutadi. O'quvchi so'zni analiz qilish
bilan uni leksik ma'noga ega bo'lgan bir butunlik sifatida anglaydi, bu - sintezdir; so'z
sintez qgilinganda uning tovush tarkibiga digqat jalb etiladi, bu esa analizdir. Umuman,
savod o'rgatish jarayonida analitik-sintetik ishlar tizimi bolaning faol fikrlashini ta'minlaydi.
Analitik-sintetik ishlar usuligina o'quvchilarning bilish mustaqilligini ta'minlaydi,
"muammoli” vaziyat yaratadi, bolalarda kuzatuvchanlikni, ziyraklikni o'stiradi. Tovush-
harf tomonidan analiz va sintezni yengillashtiradigan foydali vositalar sifatida kesma
harflar, kesma bo'g'inlar va harf terish taxtasi, shuningdek, abak (harakat giladigan
lentali ko'rgazma), kadoskop, alifbo multimediyasi va shu kabi texnik vositalardan ham
foydalaniladi; tovushlarning talaffuzi ustida ishlash uchun, shuningdek, yozib olingan
ifodali nutgni (asosan, badiiy asarni) takroriy eshittirish uchun magnitafon yoki lingofon
kabineti xizmat qiladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:
1.R.Mavlonova, N.X.Raxmonqulova. Boshlang'ich ta'limda innovastiya. Metodik
go'llanma, TDPU, 2007.

2.0'.Q.Tolipov, M.Usmonboeva.Pedagogik texnologiyalarning tanqidiy asoslari.-T.:
Fan, 2006.

Susaps | 2021 9-KucMm
141



"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIM TUSUMJIAPHA KYJUIAIIL: ®UJI0JIOTUSA BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

AUTHENTIC TEXTS IN THE EFL CLASSROOM

Rasulova Dilnoza Boiskhonovna
Teacher, Uzbekistan State World Languages University

Annotation: This article discusses issues on the use of authentic texts in the English
classroom and highlights interactive activities, which can motivate students and increase
their interest in learning English.

Keywords:authentic material, authentic text, interactive activities, comprehension,
motivation.

Actively engaging language learners in the classroom will help them think more
deeply about the course content, bring additional energy to the classroom, and help
identify the extent to which they may be struggling with the material. Today, some
teachers of English are having problem to draw students' attention. Incorporating authentic
material and interactive activities such as jigsaw reading, walk around, article discussion
and round table discussion can be alternative ways to deliver the materials. The purpose
of this paper is to highlight types of authentic texts and interactive activities, which can
motivate students and increase their interest in learning English.

Using authentic texts in the target language has many varied benefits. Authentic
materials are often more recent and can therefore be more interesting to students, as
they pertain to current events that are of interest to them. Authentic materials also
provide a firm answer to that age-old student question: "Will I really use this language
in my future job?" Of course, using authentic materials in the language classroom is not
so easy as simply buying a native language newspaper. As the teacher, one must do some
research and discover not only which authentic materials are useful, but how to best
take advantage of them in the classroom.

Context plays an important role in the construction of meaning. Foreign language
pedagogy recommends the necessity to teach language in context although it is not
always clear how teachers relate language with its social context. According to Halliday's
definition "the context is the total environment in which a language unfolds" that is its
five dimensions; linguistic, situational, interactional, cultural and intertextual are shaped
by people in dialogue, in "a variety of roles and statuses" (Kramsch, 2010, 67). Due to
the complexity of meanings, contexts are not stable; they are constantly changed and
recreated to fit the individual needs of the learners. The context can be shaped through
the foreign language so that the students explore, discover and exchange certain types
of meanings.

Most teachers advise that literary and other authentic texts should not be simplified
or modified in order to help students comprehend them. It is better to provide students
with reading strategies and activities. In turn, these strategies and activities will help
students comprehend the authentic material. Generally, the strategies, explanations, and
activities related to a reading selection fall into three categories called pre-reading,
during-reading, and post-reading activities.

Authentic current event stories are some of the easiest materials to get your hands on
for the foreign language classroom, thanks to modern technology. Many foreign language
newspapers are available online, so teachers can access articles in just a few clicks.

'Walk around' is a good example to make any article discussion more interesting and
engaging. The teacher on four different colored papers prints out four different articles,
and these papers are stuck on the walls. Students are divided into three or four teams (it
depends on the number of students in the classroom). The teacher provides each team
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with a set of questions prepared beforehand. Questions should be taken from each article
and the answers to these questions should be short (it is advisable). Then time the teacher
sets the time. All team members walk around the classroom and find answers from the
articles stuck on the walls. The sooner they find the answers the better it is. This activity
involves all types of learners, and students develop teamwork and reading comprehension
skills.

Another example of involving the students to learn a foreign language is talking about
the weather. Familiarizing them with the climate by exposing them to weather reports
can be motivating, informative and beneficial. A wide range of weather reports are
provided online. Learners can take information not only about weather but they can also
do some research about natural disasters.

After reading a weather report or watching a video online or in class, the teacher can
ask students to do further research on the subject and make a minilesson/presentation
that:

- summarizes key points in the weather report

- teaches 2-3 vocabulary related to the weather condition

- gives practical tips on how to prepare for this kind of catastrophe.

Authentic materials are beneficial because they show a real-world use of language and
often present content that is of high interest to students. Most authentic materials present
current topics in news or culture or help students learn information that is useful in
their everyday lives. For this reason, using authentic materials often increases students'
motivation. Real materials, unlike materials made specifically for teaching, are not
created with certain grammatical structures or vocabulary in mind. Instead, they provide
an opportunity for students to read or hear language as it is used in a real-life situation.
This can help advance students' language learning by exposing them to new vocabulary
and grammatical concepts in a meaningful way.
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NEMIS TILI DARSLARIDA TIL KOMPETENSIYALARNING O'RNI

Ravshanova Nasiba Karamatovna
QarMII

Aunomauus: Maqgolada mamlakatiomizda chet tiliga o'rgatish, ularni ko'nikmalarini
oshirish va hozirgi zamon talablariga javob beradigan yetuk kadrlar qilib tayyorlashga
qaratilgan. Biz maqolamizda til ko nikmalarining to'rtta turi (eshitish, gapirish, o'qish va
yozish) hagqida tafsilot berib o'tishga harakat qildik. Shuningdek, chet tili oqituvchilari
oldiga yoshlarimizda mehnatsevarlik, irodaviylik, o’zini tuta bilishlik, keng darajada
fikrlash kabilarni shakllantirishning mexanizmlarini rivojlantirish omillari ilgari suriladi.

Kaaum cyzaap: Chet tilini o'rgatish, til ko'nikmalari, (eshitish, gapirish, o'qish va
yozish), tinglab tushunish, metodlar,konikmalarni shakllantirish va rivojlantirishda turli
xil metodlarga yondoshuv samarali usullardan biridir.

Har ganday tilni o'rganish avvalo tilni eshitib, unga paydo bo'lgan gizigishdan
boshalanadi.Buning uchun tilning asosiy strukturasini tashkil giladigan 4 ta konikmaga
asoslanadi. Har bir ko'nikmaga asos solish va uni rivojlantirib borishga kelganda, yangi
tug'ilgan chagoloq misolida-metaforasini keltirish bu o'rinda joiz deb bilindi.

Til ko'nikmalari chet tilini o'rganish va o'zlashtirishda muhim ahamiyat kasb etadi,
va bizning til egallaganimiz isboti ko'nikmalar asosida namoyon - bo'ladi. Chet tilini
ko'nikmalar yordamida egallashimizda o'quv adabiyotlarining roli ham muhim hisob-
lanadi. Demak, o'quv adabiyotlari ham to'rt ko'nikmaga moslashtirilgan bo'lishi kerak.

Biz maqolamizda til ko'nikmalarining to'rtta turi (eshitish, gapirish, o'qish va yozish)
hagida tafsilot berib o'tishga harakat qildik.

Tinglab tushunish (H?ren)

Tinglab tushunish chet tilini egallashdagi faol jarayonlardan biri bo'lib, darak yoki
xabarni tushunish va matnning ma'nosini shakllantirish uchun tovushlar va so'zlar aniglab
olinishi kerak. Tinglab tushunishda ikki xil faollik farglanadi:

a) bevosita yuzma-yuz (face-to-face) mulogot

b) bilvosita mulogot

Yuqorida gayd etilgan birinchi faollik sinfda o'gituvchi va o'quvchi o'rtasida sodir bo'ladigan
jarayondir.

Ikkinchi faollik esa CD ca DVD disklar yordamida yoki tili o'ganilayotgan
mamlakatning televidiniya va radiosi kabi bir gancha imkoniyatlar beradigan jarayondir.

Gapirish (Sprechen)

Til ko'nikmalaridan biri gapirish ko'nikmasi ham til o'rganishda asosiy rol o'ynab
u sekin ivojlanadigan ko'nikma hisoblanadi.

O'quvchi boshgalarning fikrini bevosita va juda tez anglab olishi darkor. Gapirish
ko'nikmasida ham ting-lash ko'nikmasi kabi ikki xil faollik farglanadi.

a) bevosita yuzma -yuz (face to face) suhbat

b) bilvosita suhbat (telefonda)

Umum Yevropa Standartlari bo'yicha gapirish ko'nikmasi yana ikkita ko'nikmaga ajratiladi:

a) dialog asosidagi suhbat (juft nutq)

b) monolog asosida gapirish (yakka nutq)

O'qish (Lesen)

O'qish ko'nikmasi o'quvchilarda chet tilini mukammal egallashda yordam beradigan
ko'nikmalardan biri hisoblanadi.O'quvchi bu ko'nikmada xotiraga suyanadi. Chunki matnlarda
berilgan so'zlar til o'rganishga asos bo'lib xizmat qiladi.Ular o'rgangan so'zlarini
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mustaqil gap tuzishda va biror vaziyatni izohlashda qo'llash-ga harakat qiladi.O'qish
ma'lumotlar gabil gilishda tinglash ko'nikmasidan kiyin ikkinchi o'rinda turadi.

Yozish (Schreiben)

Chet tillarini o'qitishning rivojlanish bosqichlarida turli metodlar qo'llanilgan. Ushbu
metodlar til ko'nik-malarini rivojlantirishda muhim ahamiyat kasb etadi. Jumladan,
quyidagi o'rgatish metodlari haqgida fikrlar bildirilganini ko'ramiz:

Grammatik - tarjima metodi.

Leksik - tarjima metodi.

To'g'ri metod.

Palmer metodi.

Uest metodi.

Audio - lingval metod.

Ongli tagqoslash metodi.

Komunikativ metodi.

Problemali (muammoli) o'qitish metodi.

10. Intensiv metod.

11. Proyektlab o'qitish metodi.

12. O'qish metodi (Reading method).

13. ASTO (Army Specialised Training Program).

14. Gumanistik metodlar.

Biz bilamizki, chet tilida erkin va ravon fikr yuritishimiz chet tilini qay darajada
egallaganimizni gapirish ko'nikmasi orqali ko'rsatib beramiz. Ushbu ko'nikma esa o'qib
tushunish ko'nikmasi bilan chambarchas bog'ligdir. Chunki til o'ranuvchu dastlabki
bosqichlarda fikrlarini bayon qilish uchun o'qib tushungan mat-nidagi ma'lumotlar
haqida og'zaki fikr yuritishga harakat qiladi.

O'qib tushunish

Al. O'qish jarayonida sodda gaplar (joy noml ari) bilan bayon etilgan so'z va
iboralarni tushunaman. (m.n., xarid qgilingan buyumlarni qo'llash bo'yicha ko'rsatmalar,
belgilar, jadvallar va h.k.)

A2.Juda qisqa, sodda matnlarni (qaydlar, eslatmalar, ko'rsatmalar) o'qib tushuna
olaman.Kundalik hayotga taalluqli (e'lon, reklama, menyu) matnlardan o'zimga kerakli
bo'lgan ma'lumot larni topa olaman. Qisga va sodda yozilgan shaxsiy xatlarni 0'qib tushunaman.

Yozish

Al.Juda qisqa, sodda matnlarni (qaydlar, eslatmalar, ko'rsatmalar) o'qib tushuna
olaman.Kundalik hayotga taallugli (e'lon, reklama, menyu) matnlardan o'zimga kerakli
bo'lgan ma'lumotlarni topa olaman. Qisga va sodda yozilgan shaxsiy xatlarni o'qib tushunaman.

A2. Qisqga va sodda qaydlarni yoza olaman. Masalan, do'stimga sodda gaplar asosida x at
yoza olaman.

O'qish ko'nikmasi o'quvchilarda chet tilini mukammal egallshda yordam beradigan
ko'nikmalardan biri hisoblanadi. O'quvchi bu ko'nikmada xotiraga suyanadi. Chunki
matnlarda berilgan so'zlar til o'rganishga

asos bo'lib xizmat qiladi.Ular o'rgangan so'zlarini mustaqil gap tuzishda va biror
vaziyatni izohlashda qo'llashga harakat qgiladi. O'qish ma'lumotlar gabul qilishda tinglash
ko'nikmasidan keyin ikkinchi o'rinda turadi.O'qish strategiyalaridagi mashglar til o'rganishda
muhim ahamiyat kasb etadi. Berilgan matnlarda o'quvchi sanalar, ma'lumot va
internationalizmlarni o'rganishga harakat qiladi.

O'quvchilar matnlardagi savollarga javob berishlari bilan birgalikda matnda keltirilgan
gaysi ma'lumot va xabarlar u uchun muhimligini ham bilishi darkor.Bunga moslashtirilgan
mashgqlar quyidagilarni o'z ichiga gamrab oladi.

- Muhim ma'lumotlarni tagiga chizish

A SRR L ol
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- Kalit so'zlarni yozish

- Nugtalr o'rniga mos so'zlarni qo'yish

- (6 W-Fragen) "kim, nima, gachon, ganday, qayerda, nima uchun (biladi) kabi
savollarga

o'quvchi digqat qilishi kerak.

O'qish ko'nikmasini shakllantirishda yordam beradigan mashqlar darsliklar va
o'quv adabiyotlarida mav-judligini tahlil qilamiz.

- Darsliklardagi matnlarning hajmi qay darajada?

- Matnlar fanga oidmi yoki badiiy matnga tegishlimi?

- Matnlarda o'quvchi uchun muhim yoki ahamiyat kasb etmaydigan ma'lumotlar
farglanganmi?

O'qish ko'nikmasining shakllanishida til o'rganuvchidan matndagi barcha ma'lumotlarni
tushunib olish talab etilmaydi. Badiiy matndagi ma'lumotlarning 75% ini tushunib olish
yetarlidir.

Chet tilini o'rganuvchi har bir shaxs eshitganda ilg'ay olmagan so'zlarni o'qish
jarayonida tushuna oladi. O'qgish ham o'z navbatida 5 turga bo'linadi:

1. Umumiy o'qgish (totals Lesen) - ya'ni so'zma - so'z 0'qish;

2. Matnga ko'z yugurtirish (kursorisches Lesen) - matn nima haqida ekanligini bilish
uchun ko'z yugurtirib chiqish;

3. Aniq o'qish (selektives Lesen) - fagatgina matndagi aniq ma'lumotlarni (berilgan
informatsiyalarni, xabarlar)ni topish uchun o'qish;

4. Tahlil qilib o'qish (sortirendes Lesen) - matndagi muhim va muhim bo'lmagan
gaplarni farglash, bosh g'oya nimaligini tushunish uchun o'qish;

Yozish ko'nikmasi orqali o'quvchilar chet tili grammatikasini rivojlantira oladi.

Kast yozish ko'nikmasidagi mashqlarni quyidagilarga ajratadi:

? Yozma nutqqa tayyorlaydigan mashglar.

? Yozma nutqni aks ettiradigan mashqlar.

Yozuvni o'rgatishga doir ro'yxatda gayd etilgan terminlarni metodika nugqtayi
nazaridan umumlashtirib tahlil gilamiz. Chet tilda yozuv deganda, ushbu til vositalari
go'llanib, yozma shaklda fikr bayon etish tushuniladi.

Xulosa o'rnida shuni ta'kidlash joizki, ko'nikmalarni shakllantirish va rivojlantirishda
turli xil metodlarga yondoshuv samarali usullardan biridir.
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Aunomauus: Cnene naiido Oyauwiuea Xusmam Kuayedu Oup KaH4a OMUAAAD MABICYO
oyaub, yaap opacuoa npazmamux KOMROHEHmMAAp aioxuoa ypun mymaou. Yuiby maxonsaoa
CY3HUHE acocull adabuli 8a caeHe0azu Acama MasHOAAPUHUHE Xocua Oyaumuda acoc 6yiud
XU3mMam Kuaysuu npaemamux 6oranuwnap xakuoa cys ropumuaadu. Taskuorauw 103uUmMKU,
cnewne peghepenmaapu 6as3u x041ap0a IKCMPANUHSBUCMUK , AKCAPUSIM X040a 5¢Ca NPAeMaAmuK
accouyuauuaiap acocuda naido 6yaaou.

Kaaum cyznap: caene, npaemamuk accouusyusi, denomam, pegpepenm, 1eKCUK-CeMaAHMUK
eapuaum.

Cy3HMHT sgcaMa CJIEHIJIM XaMJa acoCHUii amabuii JEeKCHK-CEeMaHTUK BapuaHTJIap
ypTracuga YpHaTWITaH ajJoKaJapHU TaAKUK KWIWII KYpCaTAWKM, CJICHIJIM JEKCUK-
CeMaHTUK BapuaHTJIap Oab3uaa CY3JapHUHI MparMaTUK MabHOJApM acocuia sMac,
0anky "XKaMMSATIArU XXyaa KYTl TUJIra oua OyaMaraH oOMWIJIapHU MIIJIaTUII Taxkpubdacu
CUHOBUAAH YTraH cy3nap OujaH OOFIMK MaJaHWUI TacaBBYp Ba aHbaHaJIapHU akKcC
STTUPYBYHU CY3 MabHONapu acocuaa maigo oyiaagu” . IIIyHUHT y4yH, ailpuM JIEKCUK-
CeMaHTUK BapMaHTJIap TapKMOMIAru Cy3JaapHUHT JyFaTJapAard MabHOJIapu, CICHT Ba
amabuii TUIIA CMFHOHMMUK MYHOCA0aT XOCUJT KWJIaAUTaH CY3JJapHUHT JeKCUK-CEMaHTUK
BapHaHTJIapUHU Y3apo OOFIall MMKOHMHM Oepmaiiau. Mwucon ydyH, bag CY3MHUHT
acocuii anabuiit MabHocu cudatuaa LDOCE 5 (Longman Dictionary of Contemporary
English 5) snextpon nyratuga "HOKopu KucMuaaH ouyMIaguraH, KOFO3 MaxCyJIOTH,
MaTo €KM I0TKA IUIaCTMKIAH Tal€épiaHraH uauil (bag n - a container made of paper,
cloth, or thin plastic that usually opens at the top )" neran Tabpud Kentupwiarad. Bag
CY3MHUHT 3ca cieHrna "berona, kearuHau, €t ogaM (bag n. 1 - a despised person, an
outsider )" canbuii KOHHOTaTUB MabHOCU MaBXyd. by epma Tabuuii caBos TYFUJIAIU:
"By c¥3HUHI acocuili agabuii Ba CJIEHIJIM JIEKCMK-CEeMaHTUK BapMaHTJIapu opacuia
KaHgall OOFMMKJIMK MaBxyn?". Ymap opacuparu siroHa OOFTUMKJIMK cudaTtuga oupop
JKOMTa SIHTU KeJIraH OaMHUHT KYJIuJa CyMKacu €KUM eIKacuaa XaJaTacu OMIaH KeJIUIIN
XaKuaaru acColMaThB TaCCaBBYPHUHT MAaBXYIJUTUHU KEJTUPA OJIaMU3.

by xkabu MucosapHu ciaeHraa Kymiad ydpatuil MyMKUH. AUTHII JIOBUMKU, CY3HUHT
STHTU JIEKCUK-CEMaHTUK BapMaHTJIApMHU XOCUJ KWIMILJIA MTparMaTuK KOMITOHEHTIap
agabuil TMgaH Kypa CJIeHIIa KYynpok acoc cudaruga xu3maT KWJIaau.

Anabuii Ba CJIEHIJM JIEKCMK-CEeMAaHTUK BapMaHTJap opacujaru InparmMaTuk
accoupaumsuiap ypracuaa Oup KaTop yMyMURIMKIap MaBxyd. MacajiaH, anadbuii Tviigaru
XallBOH HOMJIapM JIEKCUK-CEMAaHTUK TypyXyUra MaHCyO OTJIAPHMHI CJEHIJIM JEKCHUK-
CEeMaHTUK BapUaHTIApHU XOCWJI KUJMIIUra acoc cudartuaa XaiBOHHUHI olaTjapw,
XapaKTepy Ba YHUHT TallIKM KYPUHMIIM XaKWaard TacaBBypiap Xxu3mar Kuiiaau. Macanas,
snake CY3MHUHT CJIEHIJIM JeKCUMK-CEMaHTUK BapuaHTiIapu EBpomna Ba Amepuka
MaJaHUSITU YUYH YMYMUI OYJIraH WJIOH XaKuaaru TyllyH4Yajaap, YHUHT COBYKKOHJIUTH,
YHM KypraHja OOILIKAJapHUHT CECKAHUIIM, YHUHT KQUOH MHCOHTa Xamia KUJIUIIUHU
OJIIMHIAH alTUO OYIMacIuru Ba gapOagapirkKka MOWUI XaliBOH 9KaHJIWUTU XaKuaaru
TacaBBypJiap OpTUAAH Iaiao OyiraH:

Snake (slang) - n 1. An unreliable, deceptive person; n 2. A promiscuous or ugly
young woman; n 3. A spy.
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Zebra CY3MHUHT CJIEHIIArd JEeKCHUK-CEMAaHTHMK BapUaHTIApU CY3U XaWBOH paHT-
OapaHIJIMTMHUHT acCOLIMATUB aJlOKACH YHUHT TaHAacUJaru Kopa-ok, TapaM-Tapam Hyi
Xamaa KaMOKXOHA KUMMMUHUWHT KYPUHMILKM aCOCUIA XOCUJ KUJIMHIAH:

Zebra(slang) - n 1.A striped prison uniform; n 2.A convict; n 3. A stripe- shirted
sports umpire; n 4. A white person who poses as black.

Typau ac6006-ycKyHa, MeBa Ba cab3aBoTiiap HOMJIapUIaH UOOpaT JeKCUK-CEMaHTUK
rypyxJapy TapKuOura KMpyBUYM OTJIap/a 3ca CJASHT XOCWI KUJIUIIIA KYTIMHYA YIapHUHT
TallKY KYPUHMILM Ba LIAKJIM XaKWJaru TacaBBYp acoc Oyiagu: screw (slang) n - a
(skeleton) key; axe (slang) n - a knife, esp. a switchblade; chopper (slang) n - an open,
straight-bladed razor; grape (slang) n - the female breasts; apple (slang) n - the head;
mushroom (slang) n - an umbrella.

IOxopugarn mucosiapaaH KYpUHMO TypuOOWKM, aliHaH IparMaTuka CY3HUHT
JIEHOTaTUHU peaj OOpJMK/a UIJIally, IEHOTAT Ba CY3HUHT Y31 3ca CUMBOJIMKA TU3MMUIA
OaxkapaguraH Baszudacu, xamaa Vyia ACHOTATHUHI 3KCTPAJTMHIBUCTUK BOKEIMKIAru
XWJIMA-XWUIUTU Kabu OMp KATOP XyCYCUSITIIApHU Y3UIa aKC STTUPAau. APUM CY3JTapHUHT
CJICHIJIM JIEKCUK-CEMaHTUK BapUaHTIap XOCHJ KWJIUIIAA KEHT KYJIJaHWIMIIH,
ryoxacus, yJIapHUHT TUJI Ba MaJaHUI xkamoagaa MyXuM poJi YiiHAIIMHU aHIJIaTaau. by
aca CJAEHIVIM HOMMHALMSIA KYJIaHWJIaIUraH CY3JIapHUHT Te3-Te3 TaKpOopJaHUIIN Ba
Xylda KYII CY3JapHUHI CJIEHIJa Y30K BaKT MoOaiHWIa cakjaaHuO KOJWHUIIWUHU
Kadonataanan.

Xyjoca YpHUIA aUTUI JTO3UMKM, CY3HUHT MParMaTMkK MabHO KOMITOHEHT/IapX acoCUIa
XOCWJI OYJITaH CJIEHIJIM, XaMJa aCoCUli anaduii JIEKCUK-CEeMaHTUK BapUaHTJIapU YpTacuaa
Oup KaTop MyHocabaTiap YpHATUIMO, Kyliuaa OM3 yJIapHUHT TaXJIWI KUJTMHAETTaH Xap
OUp C¥3 TYPKYMH YUyH JIOXMIA-ATOXMAA PYIXaTMHU KeJTUpaMus3. ¥Y3apo MyHocabaTna
OyaraH amabuii Ba CJIEHIJIM JIEKCMK-CEMaHTUK BapuaHTIap OupaaHura Oup Heda
napameTrpjap O0yinda KueciaHaau.
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Annotation: This article is about five phonetic styles. It is suggested by philologists. They
are informal ordinary, formal neutral, formal official, informal familiar, and declamatory.
There are two major classes of sounds traditionally distinguished in any language -
consonants and vowels. The opposition "vowels vs. consonants” is a linguistic universal.
The distinction is based mainly on auditory effect. Consonants are known to have voice
and noise combined, while vowels are sounds consisting of voice only.

Key words: to discriminates, formality or rather familiarity, articulatory point, subsidiary
subjects, subdivision.

The other way of classifying phonetic styles is suggested by J.A. Dubovsky who
discriminates the following five styles: informal ordinary, formal neutral, formal official,
informal familiar, and declamatory. The division is based on different degrees of formality
or rather familiarity between the speaker and the listener. Within each style subdivisions
are observed. M.Sokolova and other's approach is slightly different. When we consider
the problem of classifying phonetic styles according to the criteria described above we
should distinguish between segmental and supra segmental level of analysis because
some of them (the aim of the utterance, for example) result in variations of mainly supra
segmental level, while others (the formality of situation, for example) reveal segmental
varieties. So it seems preferable to consider each level separately until a more adequate
system of correlation is found.

The style-differentiating characteristics mentioned above give good grounds for
establishing into national styles. There are five into national styles singled out mainly
according to the purpose of communication and to which we could refer all the main
varieties of the texts. They are as follows:

1. Informational style.

2. Academic style (Scientific).

3. Publicistic style.

4. Declamatory style (Artistic).

5. Conversational style (Familiar).

But differentiation of intonation according to the purpose of communication is not
enough; there are other factors that affect intonation in various situations. Besides any
style is seldom realized in its pure form.

Classification of English speech sounds:

1. Articulatory classification of English consonants

2. Articulatory classification of English vowels

Articulatory classification of English consonants

There are two major classes of sounds traditionally distinguished in any language -
consonants and vowels. The opposition "vowels vs. consonants” is a linguistic universal.
The distinction is based mainly on auditory effect. Consonants are known to have voice
and noise combined, while vowels are sounds consisting of voice only. From the articulatory
point of view the difference is due to the work of speech organs. In case of vowels no
obstruction is made, so on the perception level their integral characteristic is tone, not
noise. In case of consonants various obstructions are made. So consonants are characterized
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by a complete, partial or intermittent blockage of the air passage. The closure is formed
in such a way that the air stream is blocked or hindered or otherwise gives rise to
audible friction. As a result consonants are sounds which have noise as their indispensable
characteristic.

Russian phoneticians classify consonants according to the following principles: i)
degree of noise; ii) place of articulation; iii) manner of articulation; iv) position of the
soft palate; v) force of articulation.

There are few ways of seeing situation concerning the classification of English
consonants. According to V.A. Vassilyev primary importance should be given to the type
of obstruction and the manner of production noise. On this ground he distinguishes two
large classes:

Occlusive, in the production of which a complete obstruction is formed; constrictive,
in the production of which an incomplete obstruction is formed. Each of two classless
is subdivided into noise consonants and sonorants. Another point of view is shared by a
group of Russian phoneticians. They suggest that the first and basic principle of
classification should be the degree of noise. Such consideration leads to dividing English
consonants into two general kinds: a) noise consonants; b) sonorants.

The term "degree of noise" belongs to auditory level of analysis. But there is an
intrinsic connection between articulatory and auditory aspects of describing speech
sounds. In this case the term of auditory aspect defines the characteristic more adequately.

Sonorants are sounds that differ greatly from other consonants. This is due to the fact
that in their production the air passage between the two organs of speech is fairly wide,
that is much wider than in the production of noise consonants. As a result, the auditory
effect is tone, not noise. This peculiarity of articulation makes sonorants sound more like
vowels than consonants. Acoustically sonorants are opposed to all other consonants
because they are characterized by sharply defined formant structure and the total energy
of most of them is very high.

There are some differences between British and American English in the usage of
prepositions, such as prepositions with dates, days of the week BE requires "on" / I start
my holiday on Friday/, in American English there is no preposition / I start my
vacation Friday/. In BE we use "by day"”, "by night"/"at night", in AE the corresponding
forms are "days" and "nights". In BE we say "at home", in AE - "home" is used. In BE
we say "a quarter to five", in AE "a quarter of five". In BE we say "in the street", in AE
- "on the street". In BE we say, "to chat to somebody", in AE "to chat with somebody".
In BE we say "different to something", in AE - "different from something".

There are also units of vocabulary which are different while denoting the same
notions, e.g. BE - "trousers”, AE -"pants"; in BE "pants" are "tpycnsl" which in AE is
"shorts". While in BE "shorts" are outwear. This can lead to misunderstanding. There are
some differences in names of places:

British English  American English  British English American English

passage hall cross-roads intersection

pillar box  mail-box the cinemathe movies

studio bed-sitter one-room apartment

flyover overpass zebra crossing Pxing

pavement  sidewalk tube underground

Differences in the organization of education lead to different terms. BE "public
school" is in fact a private school. It is a fee-paying school not controlled by the local
education authorities. AE "public school" is a free local authority school. BE "elementary
school" is AE "grade school" BE "secondary school" is AE "high school". In BE " a pupil
leaves a secondary school”, in AE "a student graduates from a high school" In BE you can
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graduate from a university or college of education, graduating entails getting a degree. A
British university student takes three years known as the first, the second and the third
years. An American student takes four years, known as freshman, sophomore, junior
and senior years. While studying a British student takes main and subsidiary subjects. An
American student majors in a subject and also takes electives.
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Annotation: This article is about pronunciation. It is clearly a central factor in learners’
success in making themselves understood. Philologists also state that intelligible pronunciation
is an essential component of communication competence that teachers should include in
courses and expect learners to do well. The ability to employ stress, intonation, and
articulation in ways that support comprehension is a skill that for learners from many
language backgrounds will only come slowly. Elson urges that learners need to be encouraged
to immerse themselves in the target language and to persist in spite of the difficulties that
are part of the language-learning process.
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Uzbekistan is one of the leading countries in Central Asia. This sacred land raised
such great thinkers as Imam Bukhari, Imam Termizi, Abu Ali IbnSina, Abu Rayhon
Beruni, MirzoUlugbek. Thanks to the efforts of the head of our state directed at
multi plying and perpetuating the rich heritage of great ancestors for posterity, Uzbekistan
has been developing and elevating its standing in the world. In our country much
attention is paid to the improvement of living conditions of the people.

Thanks to the efforts of the head of our state directed at multi plying and perpetuating
the rich heritage of great ancestors for posterity, Uzbekistan has been developing and
elevating its standing in the world. In our country much attention is paid to the improvement
of living conditions of the people and our esteemed President Sh. Mirziyoyev announced
the year 2018 as "The Year of Proactive Entrepreneur ship, Innovative Ideas and
Technologies".

Pronunciation training includes micro-level skill (accuracy-based learning), macro-
level skill (fluency-based learning) and awareness-raising classroom activities. At the
micro-level skill, learners should be trained both in segmental (a study of sounds) and
supra segmental features (training in stress, intonation, rhythm, linking)(Morley, 1979,
1991; Gilbert 1984 and Wong, 1987). Celce-Murcia, Brinton and Goodwin (1996),
Gilbert (1990), and Morley (1991) describe segmental as the basic inventory of distinctive
sounds and show the way that they combine to form a spoken language. In the case of
North American English, this inventory comprises 40 phonemes (15 vowels and 25
consonants), which are the basic sounds that serve to distinguish words from one
another. Pronunciation instruction has often concentrated on the mastery of segmental
through discrimination and production of target sounds via drills consisting of minimal
pairs.

Segmental and supra segmental transcend the level of individual sound production
and are produced unconsciously by native speakers. But supra segmental extend across
segmental. Since supra segmental elements provide crucial context and support (they
determine meaning) for segmental production, they are given a more prominent place
in pronunciation instruction.

Supra segmental include stress, rhythm, adjustments in connected speech, prominence,
and intonation. Stress is a combination of length, loudness, and pitch applied to syllables
in a word e.g. happy, football.
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Rhythm is the regular, patterned beat of stressed and unstressed syllables and pauses
e.g. with weak syllables in lower case and stressed syllables in upper case: they WANT
to GO later.

Adjustment in connected speech is modification of sounds within and between words
in streams of speech e.g. ask him /ask him/ becomes /aes kim/.

Prominence is the speaker's act of highlighting words to emphasise meaning or intent
e.g. give me the BLUE one (not the yellow one).

Intonation is the rising and falling of voice pitch across phrases and sentences

e.g. are you ready?

There are, also, strong differences in inflection, stress and intonation among the
various regional varieties of English e.g. American, Australian, Indian, and local UK
dialects. Internationally, English teachers refer in their teaching to the sounds, stress
and intonation of The International Phonetic Association (IPA).

Speech can be broken down into pronunciation and intonation, accuracy and fluency
or can be categorised in terms of strategies or it can be regarded as a form of interaction
and analysed using the methods of pragmatics or discourse analysis. This means that the
accurate speaker may communicate effectively (Skehan, 1998). It should include all
aspects of English pronunciation and the goal of pronunciation teaching is to foster
communicative effectiveness (Wong, 1987).

Pronunciation learning and the target of comfortable intelligibility Morley (1991)
states that the goal of pronunciation should be changed from the attainment of perfect
pronunciation to the more realistic goals of developing functional intelligibility,
communicability, increased self-confidence, the development of speech monitoring
abilities and speech modification strategies for use beyond the classroom. Abercrombie
(1991) defines comfortable intelligibility as pronunciation which can be understood
with little or no conscious effort on the part of listener. Morley (1991) also states that
the overall aim is for the learner to develop spoken English that is easy to understand,
serves the learner's individual needs, and allows a positive image as a speaker of a foreign
language. In addition, the learner needs to develop awareness and monitoring skills that
will allow learning opportunities outside the classroom environment. It is obvious that
creating a stronger link between pronunciation and communication can help increase
learners' motivation by bringing pronunciation to a level of intelligibility and encouraging
learners' awareness of its potential as a tool for making their language not only easier
to understand but more effective.

Pronunciation is clearly a central factor in learners' success in making themselves
understood (Elson, 1992). Morley (1991) also states that intelligible pronunciation is an
essential component of communication competence that teachers should include in
courses and expect learners to do well. The ability to employ stress, intonation, and
articulation in ways that support comprehension is a skill that for learners from many
language backgrounds will only come slowly. Elson (1992) urges that learners need to
be encouraged to immerse themselves in the target language and to persist in spite of the
difficulties that are part of the language-learning process. The experience of unintelligibility
or incomprehension grows larger because of sensitivity to 'correctness’ or the need to
communicate successfully in the target language. The speaker's self-image and sense of
accomplishment is closely bound to understanding and being understood. The result can
be a high degree of frustration for the speaker or listener who might see each moment
of incomprehension as a personal fault and responsibility. Klyhn (1986) observes that
learners should be made aware that every message they utter needs to be understood.

And finally, there was a related revolution in language teaching. The audio-lingual and
oral situational methods which had been dominant since the 1940s were called into
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question and many new methods developed starting in the late 1960's and early 1970's
(Richards & Rodgers, 1986). For example, we see the advent of Total Physical Response,
the Silent Way, which is making a comeback actually right now), Suggestopedia or
Suggestology, Lozanov's method, and Counseling Learning, Charles Curran's approach
to language learning. And in this time of change, we have the beginnings of Communicative
Language Teaching, or CLT.
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CBOBOJIHAA CTUINCTUKA XKAHPOB KAK JIOTUKA
OYHKIIMOHUPOBAHUA BUPTYAJIBHOU CETU

H.M. Uo6parumona
CTaplIMii mpenojgaBaTeb, YHUBEPCUTET XYPHAJIUCTUKMA U MACCOBBIX
KOMMYHUKalIMi Y30ekucraHa, TalukeHT

Annomauus. B cmamve paccmampusaemcs HcaHp KAk s3blK080-CMUAUCMUYECKOE
gvipaxcenue hopmul Oa02epck0eo npouszeedenus. Kapmuna mpaouyuoHHbIX HCAHPOB
npemepneeaem 6 UHMepHeme KOpPeHHOe Npeobpa3zosaHue, a MHCAHp NPouU3eedeHus
cKaadvieaemcs HA nepeceyeHul AKMUBHbIX S3bIKOBO-CMUAUCMUYECKUX (opM, a makxdice
Ha meKcmoeol OuHamuke.

Karwueevie cnosa: wcanp, cmusucmuka, s3vlk, cems, 31eMeHm mekcma, 6Oaoeep,
JACYPHANUCUKA.

[TpobGiemy XaHpa KakK SI3bIKOBO-CTUJIMCTUUYECKOTO BbIpaXeHUS (HOPMBbI
KYPHaJIMCTCKOTO TMPOU3BEAEHUSI B IMOCJAEAHUE TOAbl Jydllle APYTUX M3yuyuJa
A.H.TennsgumumHa, HamucaBlias Ha JaHHYIO TeMY HECKOJbKO paboT. "KaHp B
XKYpHaAJUCTUKE, - TOBOPUT OHA, - 3TO MCTOPUYECKU OMPEASTMBIIMICSI METON
OTOOpaxXeHUusl peaJibHON OeMCTBUTEIbBHOCTH, OO0JIagarolleidi CUCTEMOM yCTOMYMBBIX
MPU3HAKOB, XapaKTepusytolux gopmy. Kaxablii >xaHp UMeeT TOJbKO €My MPUCYIIYIO
CTPYKTYpPY TaKUX TTpU3HAKOB. UMEHHO MO3TOMY IpU aHaIu3e (DOPMbI XKyPHAJIUCTCKOIO
TEKCTa HaJ0 YYUTHIBATh MPEKIE BCETO MPU3HAKU, KOTOPbIe 00YCIOBIEHBI TPEOOBAHUSIMU
COOTBETCTBYIOIIETO XaHpa. B To xxe BpeMs1 KaXIblil )KaHp BHYTPU I'PYIIILI UMEET CBOU
COOCTBEHHBIE TIPU3HAKM, KOTOPbIE TaKXKe SIBISIIOTCS OOLIMMM IS BCEX TEKCTOBBIX
MoaupuKauuii, OTBeYarolIux TpedboBaHUSAM UMEHHO 3Toro xaHpa [1, 19]. Ilomaraem,
YTO KaHp MMEET KaK BHYTPUTPYIIIIOBbIe MPU3HAKM, TaK U CHUMBOJIbI, OOpallleHHbIE
BoBHe. M eciu ¢ 4ucTto puaoaorunyeckoil TOYKM 3peHus MpeodaagaloT BHYTPEHHUE
3JIEMEHTBI, TO C TOYKHU 3peHHUs 0011IECTBEHHOI MTPUBIEKATEIbHOCTU TEKCTa 00Jiee LICHHBI
MMEHHO BHEIIIHME KayecTBa XaHpa.

K Tomy >xe mpakTuka u3y4yeHMs OJJOrepCKMX TEKCTOB ITOKa3aja HaM, YTO aHaJu3
JIEKCUYECKOro cocTaBa TEKCTa M €ro >XKaHpoBOW (OpMBbI MCKIIOUUTEIbHO B
JUHTBUCTUYECKOM TIJIaHE OKa3blBaeTCsl, XOTS U HeTaJlbHBIM, HO B IEJIOM
MaJIONIPOAYKTUBHBIM, T.K. 31€Ch MIPOUCXOAUT UCKYCCTBEHHAsI U30JISILIMS JaHHBIX BOIPOCOB
OT COLIMAJIbHOTO M TBOPUYECKOIro (poHa, HaA KOTOPOM JIeMCcTByeT aBTOp. IloaTOMy Oosee
MPABWIbLHBIM SIBJISIETCS PAaCCMOTPEHME NaHHBIX KaTeropuii, a TOUHee - CJIOBECHBIX
€IMHUI] TEKCTa, X COUETAHUI M MOCTPOEHMS B TEKCTE C KOMILIEKCHON TOUKU 3peHUs,
BKJIIOYAIOLIEH B ce0sl OT MUPOBO33PEHUsI aBTOpa MU MHTEPHETOBCKOTO KOHTEKCTa 0
COYETaHUS UX JBYX CJIOB.

JIOBOJILHO YacTO CIIELUATMCThI AT SI3bIKM Ha MPaKTUUECKUI U TToaTudeckuii. He
CJeNyeT CUMTaTh MOJOOHBIM momxon camouenblo. McciaegoBaHue Oymer Ooliee
MOJTHOLIEHHBIM TOT/Ia, KOTJa B MTOBCEIHEBHOM MPAKTUYECKOM MCITOJIb30BaHMU O10repamMu
sI3bIKa B TIOCJIeAHEM OYyAyT HaliieHbl KaK MH(GOPMALIMOHHOE 1 MOJUTUYECKOE Havallo,
TaK M XyIOXECTBEHHAsl M ICTETUUYECKasi CUCTEMBI.

3asepiaet ctatbio, A.H.TemnsgimmHaa 0600111aeT )XaHPOBYIO TUITOJIOTU3ALIMIO TEKCTa
ciaenyromuM obpasom: "llpu3HaBasi cyllecTBOBaHME Pa3iUYHBIX TOUEK 3pEHMST Ha
npobaemy xaHpoobpazoBaHus (A.A.Tepterunbiii, JI.E.Kpauek u np.), cormacumcs ¢
YTBEPXKIACHUEM, UTO OCHOBaHMEM IS TUIMOJIOTU3AallMHU, T.€. OTHECEHUS XaHpa K TOMY
WJIM UHOMY KJlacCy, BULY MU MOAM(UKALIMM, MOTYT ObITh: aBTOp TEKCTa, OTpaxkaemasl
cdepa, xapakTep U GOPMbI MPOTSKEHUSI COOBITUSI, TPOJOHTMPOBAHHOCTh, MPUUYMHbI
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ero Bo3dHukHoBeHus" [1, 120] To, 4yTo aBTOp MAET B JaHHOM II€peUYHE IMEPBBIM -
IIYOOKO 3aKOHOMEPHO, MOTOMY UTO B XKaHPE OTPaXKalOTCs, MPEXIe BCEro, IyOMHHbIE
KayecTBa €ro OTHOILIEHUS K OTOOpaKaeMOMY MHUPY, a TAKXKE €ro MMCaTeJIbCKOTO IMoYepKa,
TOrja Kak BUAMMBIEC aTPUOYTHI XXaHpa €CTh MX BHEILIHEE BOILUIOIIEHUE.

OO0 5TOM aBTOp YaCTUYHO FOBOPUT B IPYIO¥i CBOEH CTaThe, IAe MPaBUIbHO MOIMEYAET
B XXKaHpE €ro pasHOHAaIIpaBJE€HHbIE BO3MOXHOCTHU, XOTS M HAa3BAaHHBIE WHBIM
uccaenonareneM. "Kak crpaBemiuBo nosaran A.M.EcuH, TOrudyHbIM OyaeT Mpu3HaTh
>KaHPOBBIM CTATyC 3a JIIOOBIM TUIIOM TEKCTOB, 00JIadalOlIUM JOCTATOYHO YCTOMUMBOM
U 4YETKO BBIPAXEHHOW NOMHWHAHTOW coaepxkaTeJdbHOro, (OpMajJbHOIO0 WIU
(byHKIIMOHAIBHOTO XapaKTepa, HE3aBUCHUMO OT HaJIM4Ms 00S13aTeJIbHBIX U YCTOMYMBBIX
KOppeJSIInii MeXAy comepkaHueM M (DOpMoOii, CTpyKTypoil n dynkuueit” [2, 167]. U
Jaxe coaepxaHue, QPyHKUUSI U PopMa, BMECTE B3SThI€, €lle HE SBJISIIOTCS
MOJTHOLIEHHBIM MEPEYHEM IPOSIBICHUN XXaHpa.

Crenyer mog4epKHYTh, YTO HOBasi OOCTAHOBKA OPraHU3YET PA3JIMYHYIO CTEIEHb
CBOOOJBI IO TEM WJIM MHBIM HaIpaBJeHUSIM. MeHble CBOOOIBI MO SI3bIKY, YyTh OOJIbIIIE
M0 CTUJIIO, €1I¢ OosbliIe Mo XXaHpaM. OIHAaKO BCe paBHO 3[€Ch €CTh KAKMEe-TO HOPMATUBHI,
cBoOoma He gBASIETCS aOCOJIOTHOM, IMOTOMY 4YTO HEM30E€XKHO MNPUCYTCTBYET
00YCJIOBJIEHHOCTb TBOPYECTBA OOIIECTBEHHBIMU HOpMaMu. MaccoBass MH(pOpMalIMOHHAs
JIeSITeJIbHOCTh HE MOXET OBITh IOJHOCTBbIO CBOOOJHA OT OOIIECTBAa, YTO O3HayaeT
HEeNU30€XHYIO MPUBEPXEHHOCTb aBTOPOB OOILIENPUHITHIM HOPMAaM SI3BIKOBOTO
BbIPaXK€HMS, B TOM YMCJIE U B XO/I€ OJOrepCKO IesITEeIbHOCTH.
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VCITI0JIb30BAHUE UTPOBLIX TEXHOJIOTUM ITPU NU3YYEHUU
PYCCKOI'O A3bIKA B BY3E.

Xaduzosa Mamxypa AMMHOBHA
Camapkanackuii ['ocynapcTBeHHBIN
ApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBI MHCTUTYT,
Crapiuii nmpernogasatenb Kadeapol
"V30eKkcKuii 1 MTHOCTPaHHBIE SI3bIKU"

AHHOTAILIUA. Cmamusa noceswena poau ueposvix mexHoaocuii 8 00y4eHuu pyccKomy
A3bIKY,KAK UHCMPAHHOMY. JlaHHAss cmambsi packpbléaen 0CHOGHbIE NOHAMUS Neda202u4ecKux
MexHOoA0_ULL U paccmampusaem uepul, Kak 00UH U3 8U008 MmexHoA02uUll, 0aémcs onpedenenue
uepol, MOMUBOB8, 0CObeHHOCmell U nompeOHoCmell 8 UepoBoll 0essmeabHOCMI.

KJIFOYEBBIE CJIOBA: uepa, ueposvie 06pazosamenvHvle mexHoa02uu, nedasoeu4eckas
mexHoA02Usl, 0COOeHHOCMU Y4eOHbIX uep.

B Hacrogiee BpeMsi mpernogaBaHue PyCCKOIO si3blKa KaK MHOCTPAHHOIO aKTMBHO
pa3BUBAETCS KaK aKTyaJIbHOE Y MEPCHEKTUBHOE HampasiaeHue. OBlaaeHre OCHOBaAaMU
PYCCKOIO $3bIKa SIBJISETCS HEOOXOAMMBIM YCJIOBMEM [UJISI BBINOJHEHUS y4€OHO-
MpodeCCUOHATILHOM IESATeIbHOCTUA IPU OOYYEHUU B HESI3BIKOBOM BY3€.

AKTyaJIbHOU MPOOJIEMOI SBISIETCS MOBBILLIEHUS MOTUBALMY CTYAEHTOB K NU3YYEHUIO
PYCCKOTO $3bIKa, B YaCTHOCTU B HESI3BIKOBOM BY3€, ITOMCK METOHAOB, MPUEMOB W
TEXHOJIOTUIA TOBBIIIEHUS 3(P@PEKTUBHOCTU y4EeOHOro Ipolecca, a TakxKe IMomaepxkKa
AKTUBHOI'O PEYEBOro OOIIEHMS B XO/I€ ayAUTOPHBIX 3aHATUIA. PelreHre 31oii mpooaeMbl
TpeOyeT MPUMEHEHMSI HOBBIX MEAArOruuyeCKuX, UTPOBBIX TEXHOJIOTHUA.

B HacTomee Bpemsi, raBHbIMUY 3ada4aMU IIPENoaaBaTeNsl HESI3bIKOBOTO By3a SIBISIETCS
pa3BUTHE Y CTYICHTOB WHAWBUAYAJbHBIX CHOCOOHOCTEH, KIIIOYEBBIX KOMIIETEHIIWA,
YMEHMS BUIIETb MEPCIIEKTUBY MPUMEHEHNS MOJYYEHHBIX 3HAHWI Ha MPaKTUKE, JIETKO
aJarnTUpPOBaTLCS B COBPEMEHHOM MUPE, pealn30BaTh ce0s1 B OyaylieM. PemreHust aTux
BOIIPOCOB SBJSETCS MPUMEHEHUE COBPEMEHHBIX I€Iarorm4eCKMX TEXHOJIOTUM B
00pa3oBaTeJbHOM MpOLECCEe, MO3BOJSIOIINX Pa3HOOOpa3uTh (OPMBI M CPEICTBA
00y4YeHMSI, MOBBILIATH TBOPYECKYIO AKTUBHOCTD CTYJIEHTOB.

CeromHs METOOAUYECKUE MPUEMBI, UCTIOJIb3yeMble Tipu o0ydyeHun M, yxxe He moryt
OrPaHMYMBATHCS BBEACHUEM B YYEOHBIM MPOLIECC TEKCTOB 00 MCTOPUM, KYJIBTYpe U
tpamuuusax AHmMu U CIIHA. Heobxoaumo cocpeaoTouynTh BHUMAHKWE HA COLIMATbHOM
B3aMMOJEUCTBUU KOMMYHUKAHTOB B MHOSA3BIYHOU M MHOKYJIBTYPHOM Cpele.
JIMHrBUCTUYECKUIA MOAXOA, KOTOPBIN JieXkaJl B OCHOBE METOAMKHU MpernogaBanus A
MOCJIEBOEHHBIX JIET M OCHOBBIBAJICSI HA pa3fieieHUN MOHATUI "3bIK" M "peub”, yTpaTuil
B IMOCJIEIHYE AECITWIETUS CBOY MO3ULIM, YCTYIIUB MECTO KOMMYHUKATUBHOMY MOJIXOMY,
KOTOpPBIH MpeanoaaraeT ycBOeHe MHOCTPAHHOTO SI3bIKa "HEeMOCPEeACTBEHHO B (DYHKIIMU
oO1IeHus"

[TonsiTMe "UTPOBBIE TEXHOJIOTUM BKIIIOUAET JOCTATOYHO OOIIUPHYIO IPYITITY METOAOB
W MPUEMOB OpraHU3alMM MeJaroru4eckoro mpoiecce B (Gopme pas3IMYHbIX
rnemaroruyeckux urp. B ornuume ot urp BooOlle "memaroruyeckasi urpa” odyamaeT
CYILLIECTBEHHBIM IMPU3HAKOM-YETKO IMOCTABJICHHON IEJbI0 W COOTBETCTBYIOLIMM
MEeIarorM4eCKmMM pe3yIbTaTOM, KOTOPbIE MOTYT ObITh OOOCHOBAHbI, BBIACIEHBI B IBHOM
WIX B KOCBEHHOM

B ucnosnb3oBaHMM UTIpbl KaK 00pa3oBATEJbHOU CTpaTeruu (TEXHOJOTHUH)
MPECIEaYIOTCS I1B€ OCHOBHBIC 3aJauM:

YyebOHas 3agaya - oBJIaJeHUe 3HAHUSIMU, YMEHUSIMU, (DOPMUPOBAHNE CIIOCOOHOCTEM.
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Hrposas 3agaya - uMmutauus npodeccuoHaibHOU aesdteabHoCcTU. [Ipu 3TOM Mrpa
MpeanojaraeT UrpoBOM pe3yabTaT - T.€. ONPEHEJ€HHbIE KPUTEPUHU, IO KOTOPBIM
OLICHMBAETCSI KAYECTBO EHCTBUIA YYACTHUKOB: 3((DEKTUBHOCTh MPUHSTHIX PELICHMIA,
OBICTPOTA U CIAXXEHHOCTb BBIMOJIHEHUS 3a0aHKsI, MUHUMYM OILIMOOK. Ha ocHoBaHUM
COOTBETCTBUSI 3TUM KPUTEPUIM IIpucyxkaaercsd mobdema B wrpe. s ydeOHBIX UTp
XapaKTepHbI CIEAYIOIINE OCOOEHHOCTH:

1. B urpe U3 HECKOJILKMX PELICHUI BbIOMpPaAeTCsl HauboJjiee BEPHOE.

2. PemieHns1 MpMHUMAIOTCSI B HEPEATbHOM CUTYaLlUU.

3. CylecTBYyeT psi YCJIOBUI, IO KOTOPBIM MTPOBOAMUTCS UTIpa.

4. BpeMeHHbIE paMKW UTPbl OTPAHUYECHBI BPEMEHEM 3aHSTUS.

5. TeopeTnueckure 3HaHUS COCAUHSIIOTCS C MPAKTUUECKON AeSITeIbHOCTHIO.

6. Urpa co3maer GoJblMe BO3MOXKXHOCTH IJIsI TIPOSIBICHUSI MHIWBUAYATbHOCTH
KaXJI0TO CTYACHTA.

7. Pa3zBHUBaeTCs1 TBOPUYECKOE MBILILICHUE CTYICHTOB.

Ycnex B urpe 3aBUCUT OT MHOTUX (paKTOPOB, HO, TIPEXKIIE BCErO, 3TO KpeaTUBHBIN
noaxoa, yMeHue paboratb B KoMaHae. CTyIeHT peajlu3yeT BCE CBOM CIOCOOHOCTH,
TaJJaHThI, Pa3BUBAET B MPOLIECCE UTPHI TBOPYECKOE MBILIIEHUE, PACCMATPUBAET C Pa3HbBIX
CTOPOH BO3HMKAIOIIME B WIPE MOMEHTHI, Pa3bITPbIBAET MHTEPECHBIC CUTYallMU U
MOCTUTAET HE TOJBKO MOOeAbl B MIPe, HO U peaqu3yeTcs KaK JUYHOCTh 4epe3
camoBocniutanue. Mrpa kak Obl (popMHUpPYET CaMOro CTyIe€HTa, MOBBIIIAET €ro
CaMOOLICHKY, PaCKPbIBAET BO3MOKHOCTH aKTUBHOTO B3aMMOAEHCTBUS B Ipymne. [leHHOCTb
WUIPBbl KaK MeToAa oO0yyeHMsl YHUKaJIbHAa, OHA HYXKHa CErogHsl U OyaeT BocTpeOboBaHa
BCEraa, TaKk KaK COOTBETCTBYET INIYOMHHBIM YCTPEMJICHUSIM YEJIOBEUECKOM HATYpHI.

IIpumeHeHue B 0Opa30oBaTeIbHOM IIPOLIECCE UTP CIIOCOOCTBYET:
- Haubosnee 3(PPEeKTUBHOMY YCBOCHHMIO 3HAHMUI IO M3yYaeMbIM AUCLAIJIMHAM; -
00yYEeHMIO MTPABWIBHOMY ITOA00PY JUTEPATYPbl U MHTEPHET-UCTOUYHUKOB;
- OCBaMBaHHWIO HABBIKOB OyayIlei Mpodeccuu;

- IPUOOPETEHNIO HABBIKOB ITyOJIMYHOIO BLICTYIUICHHSI, OPaTOPCKOI'O MCKYCCTBA -
YMEHMIO TPAMOTHO M3J1araTb CBOU MBICJIN;

- aKTMBU3aLMU MTO3HABATEIbHON W MBICIUTEIbHON AEITEIbHOCTH;
- COCTSI3aTEJbHOCTU, TBOPYECKOMY U CIIOPTUBHOMY JIYXY;

- GOPMUPOBAHMIO AKTUBHON XM3HEHHON MO3ULINY;

- Pa3BUTHUI0O KOMMYHMKAOEJIbHOCTH, B3aMMOITIOMOIILIN;

- YMEHHUIO paboTaTh B KOMAH/IE;

- Pa3BUTUIO HAXOTYMBOCTH,

- paCLIMPEHUIO KPYro3opa U TBOPYECKOM CMEKAJIKM.

Ilenaror, MCTTOIB3YIONINIA B CBOEH IE€ITEIbHOCTH UTPOBBIE TEXHOJIOTMM W CTPaTErUN
W3MEHUT CBOIO POJIb B YYEOHOM IIPOLIECCE, CTAHET €r0 OPraHUu3aTOPOM U AKTUBHBIM
YYaCTHUKOM, a He€ TOJbKO mepeaaTyukoM 3HaHuii. OH OyaeT MoIepaTopoM,
0000111aI0IIIMM MHEHME BCEX MPU MOABEAEHNU UTOTOB, PEXXUCCEPOM U TTOCTAHOBLIMKOM
WUTP, KOTOPBI YCTAHOBUT CO CTYIEHTAMM TECHbIE IBYCTOPOHHUE OTHOILIEHUS U OOPaTHYIO
CBs13b. be3 mpeyBenmueHns MOXKHO CKa3aTh, YTO 32 UTPOBBIMU TEXHOJIOTUSIMU B Y4EOHOM
npolecce - Oyayiee, 3T0 MePCHEKTUBHBIN U HYXXKHBI MHTEPAKTUBHBI METOI O0yJYeHUSI
B BBICILIEN IIKOJIE.

NCIIOJIb3OBAHHASA JIMTEPATYPA.

I.I'anbckoBa H./I., I'e3 H.M. Teopust 00ydyeHMs1 THOCTPaAaHHBIM SI3bIKaM. 4 - € u3gaHue,
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THE EFFECTIVE USE OF AUTHENTIC MATERIALS IN EFL CLASSES

Nazarova Dilshodakhon Ochildinovna
National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek

Abstract: The current article aims at providing general information about authentic
materials and their effective use and importance in foreign language classes. The article
deals with the term authentic materials itself and with advantages and disadvantages of
their use as well as possible sources of them. The differentiation between authentic and
genuine materials is shown in the article by examples.
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As we know the English language has already become one of the most widespread
languages of the world communication technologies, international economy, policy,
industry as well as art and culture. The number of learners who are interested in learning
foreign languages is increasing day by day. This puts enormous tasks before English
foreign language teachers and it is important to draw students' attention to this fact, show
them, how are English language classes important.

Using authentic materials in English foreign language classes is one of the most
common and effective ways of conducting unusual communicative competence approach
based classes. They help students to be motivated, learn language better, improve their
language skills such as speaking, reading, writing and listening and how to use them in
real life situations. There are many definitions for the authentic materials, but they do
have something in common. All the definitions highlight the fact that authentic materials
mean "exposure to real language and its use in its own community". Authentic materials
are materials that can use in the classroom and that have not been adapted and changed
for students. As a result of researches carried out and the surveys conducted it has come
out that there are many advantages in using authentic materials. The discussion of the
question "What is an authentic material?" and how to use it in language classes gives us
the very information and show expected results.

Authentic materials: "Sometimes called "authentic" or "contextualized", real-life
materials are those that a student encounters in everyday life but that weren't created for
educational purposes. They include newspapers, magazines, and Web sites, as well as
driver's manuals, utility bills, pill bottles, and clothing labels." [1]

The researcher Martinez mentions Widdowson's differentiation between authentic
and genuine materials. Authentic materials are materials created for native speaker of
the language and use in a class in its original form and design. In other words, they are
not changed in any way. Whereas genuine materials are authentic materials adapted for
a class, e. g. jumbled paragraphs, cut out headlines etc.

Martinez listed following pluses and minuses:

Advantages:

- Students are exposed to real language

- There is factual acquisition from most of them

- Textbooks do not include inaccurate language

- Authentic materials may be inspirational for some students

- One piece of text may be used for various activities and tasks

- There is a wide choice of styles, genres and formality in authentic texts

- They can motivate students to read for pleasure

Disadvantages:
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- Authentic texts may be difficult to understand because of a culture gap

- The vocabulary may be not exactly what the students need

- They are rather difficult for beginners

- Preparation of the texts and activities is often demanding and time consuming

- There are many various accents and dialects in listening materials

- The materials become outdated quickly (news)[1]

As it is known there are many sources of authentic materials. They are: menus,
newspapers, magazines, the Internet, TV programs, movies, CDs, songs, brochures,
comics, literature (novels, poems and short stories), catalogues, leaflets, tickets, postcards,
bills, receipts, wrappings, recipes, business cards, labels, stamps, etc.

Where to get authentic materials

- the Internet

- library

There is usually a foreign language department in every city or university library.
There can be found not only books, but also magazines and music of a foreign country.
When visiting an English speaking country, one should think about the great opportunity
to get authentic materials.

Difficultness

On British Council web pages, there are described some aspects of using authentic
materials. One of them is difficultness of such materials. There is said that they are
difficult, but that is the point. Moreover, the trick is to set the task according to the level
of the students, not to choose the material according to the students' level.

However, for lower levels are suitable leaflets, menus, timetables, video and audio
advertisements, short reports, short news. The tasks should be rather simple and vocabulary
should be introduced in advance. Excessive materials for intermediate levels can be
longer articles and news or reports, whole TV programmes. The vocabulary should be
pre-taught, too. With advanced students, any authentic material can be used. Pre-
teaching is not necessary, but it is good to have some explanations and definitions
prepared.

Claire Kramsch had a different view on authentic materials. She agrees with Widdowson's
definition: "It is probably better to consider authenticity not as a quality residing in
instances of language but as a quality which is bestowed upon them, created by the
response of the receiver. Authenticity in this view is a function of the interaction between
the reader/hearer and the text which incorporates the intentions of the writer/speakerl]
Authenticity has to do with appropriate response."

As an example, she mentions a German menu, which would not be authentic text if
it was used in an English lesson to practice reading prices or learning adjective endings.
It would be an authentic piece of text if it was used as a German menu. Next she says that
cultural competence does not include the obligation to behave according to conventions
of given speech community and that we should not want our student to behave like
somebody else or plagiarize behavioural patterns. Behaving like someone else is not a
guarantee that the community that speaks the language will accept the person. [2]

To sum up, it is important to mention that authentic materials can really benefit
students learning in variety of ways. They encourage students not only to better their
language skills but also help them to improve skills of being ready for sudden real life
situations. The only thing that teachers should remember is to select suitable materials
for their students' level of knowledge taking into consider their specialities and interests.
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V3BEK JUTHUTOHUMJIAPU

XycanoBa Makcyna
SPKUH TAAKUKOTYU

AnHomauyus

Makonaoa y3bex OueHUMOHUMAGD,XYCYCAH, YHBOH CY3U , YHUHZ Xap Oup mypaapu
xakuda o6amacgcun masaymomaap bepuiubd, mucoirap OusaH Epumuiea .

Kaaum cysaap : Hom, yH6oH, medan éa mykoghomaap,paxpuil,mascuc 3muncan.

B cmamve npedcmaenena nodpobnas ungopmayus o6 y30exckux OUSHUMOHUMAX, 8
YACMHOCMU 0 HA38AHUU CA08A, KANCOOM €20 mune ¢ npumepamu

Knroueswvie croea: 36anue, 36anue, medanv u Hacpaovl, NOYEMHbLU, YUPEHCOCHHDLU.

The article provides detailed information about Uzbek dignitonyms, in particular, the
word title, each of its types, with examples.

Keywords: title, title, medals and awards, honorary, established

JAMTHUTOHUM - KUIIMJIAPHUHT XKaMusaTAaru GaoausiTu Xamaa KWarad Uiuiapy yayH
MabHaBUil, MabpUUI Ba pyxuil KuxaTiapaaH parOaTJIaHTUPUIL MakKCaauaa TabCUC
STWJITAaH YHBOH (¢gaxpuil, IMHWK Ba MJIMMUN yYHBOHJIAp), OPAEH, Meaaja Ba
MYKO(OTIapHUHT HOMJIAapU XUcobOiaHaau. YHBOH ((daxpuii, [MHUI Ba UJIMUIA YHBOH),
OpIieH, Melal Ba MyKOo(OTJIapHMHT HOMJIapura MaBXyl BOKEIMK, MXKTUMOMIA Taabiap
Jorpacuia Hapcajiap, BoKea-XoaucaJlapHUHT Ma3MyHMIaH KeJub YMKub Maxcyc HoMJiap
Geprtay. "Y36eK THITU U30XIU JIyFaTH ' 1a YHBOH CY3U apabua cy3 6y, yuTa MabHOTa
sra: "YHBOH [a. - ampec; capmaBxa, HOM; Oenru, pam3) 1. Dck. MakTy6 yctura
€3WJIraH HOM, Kaepra, KMMra >XKyHAaTWJITaHJIUK XaKkuaaru €3yB. 2. bupop uin-gaoausar
coxacuaard ajaoxuaa XM3MaTHU €KUM MYTaxaCCUCIMK JapaxkaCMHU pacMaH 3bTUPOGd
ATaIUTraH, BAaKOJATAM OpraHjap TOMOHUIAH OeArnjaHaauradH Ba OepuaaauraH HOM. 3.
Dck. Mepoc 6yamnb KeaaauraH €Ky vil-Baduda gapakaCuHU KYpcaTyBUM, ITYHUHTIEK,
WHBOM KWJIMHIaH XypMmatiu, ¢axpuii HoM" .BynappaH KYypuHMO TypuUOAUKU,
MYTaXxaCCUCJIMK JapaxkaCMHU pacMaH 3bTUPO(d STWIaAWMIaH; BakKojJaTId oOpraHjap
TOMOHUMIAH OelruaaHaaurad Ba 6epuyiaiurad HoM, Mepoc O0YIrb KeaaauraH €Ky WII-
Basuda AapaxacHMHU KypcaTyBUM XamJa MHBOM KWJIMHTAH XypMaTiu, ¢axpuit
HOMJIMJIMKHU MGOAATOBUM CY3 AUTHUTOHUMIMIUKHU QHTJATyBYM YHBOHHUHT
MabHOCUHM aHTJaTaau. bus ynapHu Kylinmaru rypyxjaapra OyauIlHA YpUHIN OMIaMu3:

1.Opouit yaBoHJap.Ynapra mucona MHcoH, Onawm, [Ayct, Mapa, Tantu Ba 6o1ikanap.
Ynap xaakKHUHT 3bTUpOodU cudaTtuga auTuaAMO, 5J WYMAATA KUIIUJIAPD
parOaTIaHTUPUIIAIN.

2.Daxpuit yHBOHIap.Ma3Kyp YHBOHHUHT M30XH "Y36eK TWIMHIHT M30X)IM JTyFaTh'1a
Kyiingaruda usoxjaHraH: "bupop ui-¢paoausar coxacuaaru ajaoxuaa XM3MaTHU EKU
MYTaxaCCHUCJIMK JapakaCMHM pacMaH 3bTUpOd dBTaauraH, BaKoJaTId OpraHiiap
TOMOHMIAH OeJrnjiaHaIuraH Ba OepuiaauraH HoM"

@axpuii YHBOHJIAPHU, aCOCaH, MaBJaT TAbCUC STAIM: V36eKnucToH Pecniybnikacu
caHbaT ap6o6u, Y30eKHcToH MBTUXOpH, Y30eKUCTOH daH ap6obu, Y30eKHcToH
PecryGiMKacy Xajk, IOUpH, Y30eKNUCTOH Pecriybnikacu xajk, €3yBuucH, V36eKICTOH
PecryGiMKacyaa Xu3Mar KypcaTraH XajK apTHCTH, Y30eKUCTOH PecryGimKach Xaik,
YKUTYBUMCH, Y306eKNCTOH PecrybimKacuia Xiu3Mar KypcaTraH XyHaINCT Ba OOIIKaap.

bab3aH daxpuit yHBoHJapHU JaBjaaT HOMMUIAH OJUI TabIUM TU3UMMAATU UHCTUTYT
Xamaa YHUBEpPCUTETIAp XaM TabCcUC ITUIIM MYMKUH: DA daxpuit ab3zocu, Paxpuii
npodeccop, Paxpuii akanemMux.

Iy yprHaa TabKuaaai Kepakku, paxpuii yHBOHJIAPHM XaJIK, XaM MabJIyM JaBpjapaa
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spatradH. Mucomanapra 3bTM60p O6epcak, CyJTOHMH OpupUH YHBOHU OMIaH Axman
SAccaBuii, Fazan MyJKMHUHT CyJITOHU YHBOHU OuiaH 3ca Anmiiep HaBowuii, ypyiuinapaan
MOMMO Fajiaba OuaH YMKKaHU ydyH Amup Temyp CoxuOKMpOH YHBOHU OWJIaH XaJk,
aTarat.

Hapnat pax0apu TOMOHHMIAH XajK Ba AaBjiaT TOMOHHUIAH 3bTUPOd STUITAH
aloManapra OepwiraH daxpuil yHBoHidap: Y3Puunar Bupmnum [lpesumeHTH
N.A.Kapumos, Illoupinap moupu, aBiue€nap aBJIMECUM YHBOHM OujaH Anuiiep
HasowuitHu mapaduara.

lynunrnek, Ota yHBoHM OwiaH XX acpHunr 20-30-inrtapuma Mymmorn
OxyH0000€B 9bTUPOd ITUJITAH.

Xank HagakaT spkakjapra Y3MHUHT (axpuii YHBOHMHM OepraH, Iy OWiIaH
OupraavkKiaa XOTWMH-KU3JIapra XxaM ILIyHJAald yHBOHJapuHU Oepu® TypraH. MacajaH,
KaliBOHM Ba oJaMJIapHM OMpJaluTHUPYBUYMIAP OHAXOHJapra HucbataH Kuunmornmu3
BUKAOHM, MaxaniaMu3 loparu JeraH YHBOHJAp KyJJaHraH . YOy XoJjiaT KaXOH
MUKECUIa XaM yuypaiiau. Maskyp ¢pukpumusra mucoa: Mapraper Tetuep - bupuHuu
TeMup XOTUH, Tepe3a Meit sca MKKMHYM TeMHUp XOTMH YHBOHJApW OWJIaH XaJkK
TOMOHMIaH 9bTUPOd 3TUATaH. By ukku "Temup XotuH" Xam ¥3 naBpuna byok bputanus
Ba lllumonuii Mpnanauss OupiaiiraH KAPOJUIMTMHUHT OOLI Ba3upJapu OVIMILTaH.

3.Unmuii yHBoH. byHmaii yHBOHJAp WJIMMI TaAKUKOT MIIUIAPUHU OJUO O0puo,
MyBaddaxkusaTIapra 3pullrad ojimmiaapra oepunaau. Anbarra, ylapHU AaBjiIaT TAbCUC
STWIraH OyiuO , ymldy yHBOHJAp KyWMIAru KYpUHULLIApAa yupanan:

1.2010 #mnnapraya amanma myBaddakuga™iv OaxkapuiraH WIMUMA MIILIAapA Y4yH
OepuiaguraH WJIMHUKA YHBOHJAp: a) ¢aH coxacu Oyimuya - dunosiorus ganHaapu
HOM304H, TapuX (paHJIapy HOM30IM Ba OoluKaiap;

0) daH coxacu Oyiimya -mMateMaTuka (paHJapu JOKTOpPU, MaTeMaTuKa-(pu3uKa
(hannmapu moxkropu, 6uosorusl paHIapu TOKTOPU Ba OoIIKagap.

2. 2010 fimnnapoaH KevH aManaa MyBaddakusaTin OaxxapwuiraH WIMHUKA UIIapu
yuyH OepwiaguraH WJIMUA YHBOHJIAp:

a) (paH coxacu Oyitnua - pustonorust panaapu oyiunya aicada pangapu 10KTOpH,
xumus (panynapu 6yiinya ancada dpaHaapu JOKTOpU Ba OolIKaaap;

0) ¢aH coxacu Oyiinua - ¢punonorus daniaapu gokropu (DSC), Tapux dannaapu
nokropu (DSC) Ba Gomikanap;

3.AliHM BaKTIa MaMJIaKaTUMU3IAry OJIMI TabJIMM TU3UMUIATH YKYB I0pTIapu Y31apuaa
ni1ad, xaM TabJIMM-TapOus, XaM WIMUIA ULIJIap OMIaH LIyFyJJIaHAa€TraH npodeccop-
ykuTyBumiapra Ykutysun, Katra ykurysun, JloteHT BasudacuHy 6axapysurt, JOLeHT,
IIpodeccop Bazmdpacunu OGaxapyBuu, IIpodeccop cuHrapu yHBOHJIApHU Oepud
KeJJaéTrTaHMHU XaM 3bTUOOpra OJMII JIO3UM.

4. UnMuii TeKIIUPUIL MHCTUTYTIapuAaru WiMuii yHBoHaap: Kuuuk uaMuii xoaum,
HMamunii xonum, Kartra mnmuit xoguMm, Etakum wnamuii xoaguMm, boin mamMuit xogum,
bom niaMuit macinaxarym Kaduiap .

VYnap xank Bakujiapu Ba JaBjaaT TOMOHMIAH sSpaTwiraH. MycTakuIvK JaBpuaa 3ca
KMIIWJIAPHU VDKTUMOUM, VDKTUMOWI-CUECUIA Ba UKTUCOAUM Xa€Taaru paoausaTiapuHu
siHaJa pardaTJaHTUPUIL YYYH MamJIakaTUMu3 paxbapu - [1pe3naeHTUMU3 TOMOHUIAH
YMKApUIraH papoOMOHJIAp aCoCUaa SpaTUITraH.

XaJjK, TOMOHMIAH sipaTWJITaH AUTHUTOHMMIIAP ajloXyaa 1axcjiap XaMmaa xKaMOaHUHT
MyHocabaTu acocuiaa sgpatwirad. byHmalt yHBOH HOMJIapu KMCKa, COja Ba KyWMa
MOXUSITHA OWJIaH KUIIWJIAPHUHT 9bTUOOPUHU TOPTAIMN.

KamMudar saHru TapakkKu€r 6ocKkuwiapura YTUIIW OWJIaH JaBjaT TOMOHMAAH TabCUC
STUJITaH YHBOH HOMJIApY XaM OMMaJialliuoO GopraH. YJap coana, KyliMa Ba OMpuKManiu
xojaTjaapaa 3KaHJIMTM OMJaH xamMaa y¥3 Ba y3jallraH KaTjgaM cy3aapuigaH
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LIAKJIJTAHTAHJIUTYM OWJIaH axpaiaubd Typaau.
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WHIJIN3,Y3BEK BA PYC TUJIAPUJIA TYP, TYPU3M, TYPUCT
TEPMUHIAPUHUHI CEMAHTUK TAAKUKHU

H.N.Sky0oBa
Y306eKHUCTOH JaBJIaT XXaXOH TWUIAPU YHUBEPCUTCTUHWHT YKUTYBUUCHU

Aunomauus. Ywoby maxonada myp, mypusm, mypucm AeKcemarapuHure uHeaus, y30ex
6a pyc muarapuda CemMaHmuk XycyCusmaapu maxaun KUuaumou, "tour” mepMuHu UHeAU3
muauda aH4a KeHe mapkKaieaHaueunu Kauo smuuwl MmymkuH. Ainu natimoa, xamma y3oex
ea pyc ayramaapu mapkuobuoa yuidy nekcema moOnUAMAeaHAUSU Masiym 0yaou.

Kaaum cyznap: myp, mypusm, mypucm, mepmMuH, CeMaHmMuK Xycycusim.

Murnu3 Tunuaga "tourism"” TepMuHM, Y¥30€K Ba pyc TWIKIA YHTA SKBUBAJEHT OYJIraH
Typu3M" TepMUHUra HUCOaTaH KEHIPOK MabHora ara 6yianu. TakkKocaaHr: "tourism -
the theory and practice of touring; travelling for pleasure. Also, the business of attracting
tourists and providing for their accommodation and entertainment; the business of
operating tours” [1, 12]. ("Typu3m- na33at oauil y4yyH caéxaT KWJIMIITHUHT Ha3apuscu
Ba amanuétu. lllyHuHrmexk, caiéxjapHy Xand KWJIMII Ba yJapHU sIUall XOHWM Ba
KYHTWwio4yap TamOupiap OWIaH TabMMWHJAILIIAH uOopar OyaraH OW3HEC; TypJaapHU
OolKapuil oyitnya ouszHec"). "3amMmoHaBUil anabuit Y30eK TUIM JIyFaTU' Ja KeITUPUITaH
neuHULMS: "Typu3M - paos JaM ONUII TypJiapuaaH Oupu, OMIUM ONMUII MakKcaauaa,
OpraHM3MHU YMHUKTUPUII Ba OOIIKA MaKcajiapaa amajra ollupuiaauraH caéxariaapaaH
ubopat”. KOkopuaa KypcaTWiraH MXTUCOCJAIIraH JyFaTiapaaH Oupuiaa Kylugaru
JeUHULMS MaBXyl: "Typu3M - OVII BakTuaa caéxaT Kwiull (caéxar, caip); HIaMm
OJIMII TYypH, COFJOMJIAIUTUPUIL, OWJIMM OJIMII, IIAXCHUHT MabHABUII Ba MXKTUMOMIA
puBoxkiaaHuim Bocutacu” (Typuct sHumkionenusicu, 1993 iun). Y xonga xam, Oy
XoJAa XaMm "tourism” TEpPMUHUHUHT MabHOCHU KEHTPOK, OYIaau.

Jlyratnapna O0epunran tTabpudiaapra MyBoduk, "tourist” Ba "TypucT" TepMUHIApUHUA
TYJIMK 3KBUBaJIEHT Ae0 xucobiain MyMKuH. "Tourist - one who makes a tour or tours;
one who does this for recreation; one who travels for pleasure or culture, visiting a
number of places for the objects of interest, scenery, or the like; a member of a touring
sports team" [1,14]. ("Typucr -Typra €ku Typiapra 0opaguras K1iy; OyHU JaM OJIMII
MakKcaauaa KWIaauraH KWILIW; Ja33aT OJMII YYYH €KUM Y3MHU MaJaHUi OOMUTHII
MakKcaauaa, Xap XWJ Koijapra yJlapHUHT OMKKaTra ca3oBOp Xkoiiaapu, Tabuat
MaH3apajapy Ba XOKa30JIJapUMHU 3MEpaAT KWIKII YUYyH 00prb caéxat KUJIaaguraH KUIIN;
TYPUCTHUK CITOPT XXaMOACUHMHT ab3ocu"). "TypuCT - OMIMM OJIMIIT MaKcaguaa €K1 Jam
onuin yuyH cacdapra GopyBUM KM THMéna cailp KwiyBuM Kumm" (Y36eK THIMHUHT
TapUXU--3TUMOJIOTUK JIyFaTH, 1993 iiwn). "TypucT-BaKTMHYA SI1LIALL JaBjlaTUra (Kouura)
W1 XaKy TYJ1aHaauraH paoausaT OuIaH MalluFyJ OyaMacaaH, COFJIOMIAIITAPUIL, OUIUM
OJIMII, KacOMii-uIlI, CIIOPT, IUHUI Makcaiapaa Ba Oolka mMakcamga, 24 coatnaH 6
oiraua gaBp MmobOailiHuga Taupud OyropaauraH, Ba Kamuaa OWUTTa TyHAO KOJMILIHU
amaJjira omupaaurad gykapo" [2; 45].

Tasinu nekcemacu cudartvga "Typ" Ccy3W TaHJIaHTaH, YYHKHW Y MHIJIM3 SKBUBAJICHT
CY3JJapMHUHT 3HT Ky MUKIOpUTa 3ra OyauO, TaaKuK STWIraH JIEKCUK-CEMaHTUK
MaWIOHHWHT y3arvu WYyura KUpaiu.

2000 #iunaa Hawp atuiarad "Oxford Dictionary” myratuna yuoy TEpMUHHMHT Kyiuaaru
TapxXumagapu oepuiras: "journey", "trip”, "voyage", "cruise"."Longman Dictionary of
Contemporary English Language" nyratuna KeaTupuiran aepuHULMsIIapra Kypa:

1. 'excursion’ - a short journey arranged so that a group of people can visit place,
especially while they are on holiday (kuiuumap rypyxu gam oauinga Oyna TypuoO,

”
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Oupop-06up Koira 6opa ojlaAuraH Tap3ga TallKWJ 3TWIraH KUCKAa Caéxar) ;

2. 'expedition ' - a long journey, especially one made by a group of people, to place
that is dangerous or that has not been visited before (y30k caéxar, ailHUKCa KUIIWIap
TYpyXyd TOMOHHUIAH XaB(u Xolra €Ku KaM OopwiaauraH >Kohra OOpWIMIINA TallKWI
STUJITAH OYJIca);

3. 'tour '- l.a journey for pleasure, during which you visit several different towns,
areas etc. (J1a33aT OJMII YYyH ca€xaT, YHUHT JaBOMMIa OMp HeuTa Xap XuJ laxapra,
>KOMJIapra 6opuiaau, Ba Xoka3o); 2.a short trip through aplace to see it (TaHMIIMII
Makcaauaa MabJIyM XXoira Kkuckada cadap);

4. 'travel'- the act or activity of traveling (xapakaTiaHulll/Ky4ulll xapakaTtu) (travel
(v) - to go from one place to another, or to several places, especially to a distant places)
(Oup xoimaH OomkKa Xxoira €ku OWp HeuyTa XoMra, aiHMKCaA Yy30K Xoijiapra
XapakaTJaHuIl)',

5. 'visit' - an occasion when someone Vvisits a place or person (KUMIUP MabJIyM Xoiira
OopamuraH €ku KuMmaupra Tampud OyropaauraH xonaat ) (visit (v) - to go and spend
time in a place or with someone, especially for pleasure or interest) (kumaup OwiaaH
€KM Kaepaaaup Oupra, aiiHMKCa jJas33aT oJub €KUM KM3MKMII OMIaH BakKT YTKa3Wll),

6. 'cruise'- l.aholiday on alarge ship; 2.ajourney by boat for pleasure (kaTrra Kemana
JlaM OJIMILI; Jia33aT OJIMII MakKcaauaa KeMaaa caéxaT KWIHII),

7. 'voyage ' - along journey in aship (kKeMaga y30K caéxar),

Cy3napHuHT TabpuduU Ba TapXKMMaJapMHU TaXJ 1M KWJIMII acocuaa Hadakart yuoy
TEPMUHOJIOTMK TUBMMHMHT TylIyHYanap 0yitnua nzoMopauru JapaxkaCuHu aHUKJIalll,
0ajKy OMp TUJIHUHT TEPMUHOJOTMK TU3UMU Ba OOLLIKA TUJIJATU TETUILUIA OMIUM COXacu
TEPMUHOJIOTMK TUBUMUHUHT MyTAHOCUOJINUTH COXacuaa MaBxXy/1 OYJIraH OYIII XXoaapHU
aHMKJIalll MyMKVH.

Doiigananran agaouéeraap:

I.Beaver A. A Dictionary of Travel and Tourism Terminology, 2005, -409 p.

2. TypusM, roctenpuuMcTBo, cepBuc: CiaoBapb-cripaBouHuk,/ I'.A.ABaHecona, JI.II.
Boponkosa, B.M.Macnos, A.. ®ponos; Ilox pen. JI.I1. BopoukoBoii.- M.: acniekt
npecc, 2002.- 367 c.

3.Lingvo 12.0
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OPAHITY3 TWINJA AVOIR ®EBJINHUHT XYCYCUATUTA TOUP

Hacumosa /lnn6ap baxonyposua
CamapKaH[l 1aBjiar YeT TU/LIAP MHCTUTYTH YKUTYBYU
(CamapkaHna, Y30€KHCTOH)

Annomayus. Ywoy maxonraoa avoir geviunune eanoazu ugooa mynHocabamu 6a 1eKCUK MAbHOCU
Kypub uuxunean. DevinuHe CMPYKMyp My3uIUWuHu  maxaunl Kuiuumeaw. Bynoan mawxapu,
Gevanune yHkyuonan madbuamu xam o4ud b6epunou.

Kanum cysznap: avoir ¢geviu , nexcux 6a cemanmux myHocabam, gewvi cmpykmypacu.

@pannys taunuaa avoir GebpIM  KEHr MabHOTa 5ra ASKAHJIWTH Ba SHT KYN HIUIATHIAJUTaH
¢debitapaan  Oupu Oynrannuru Ownad axpanuO typaau. lIyHuHTr ydyH XaMm (QpaHIy3 TUIMHUHT
xeu Oup caxudanapuHu avoir  (ewnucu3 TacaBByp 3THO OYnmaiinu. DpaHIly3 TUIMHUHT
WOUTATUIWIT Joupacuga Oy ¢ebaHuHr ¢GyHKIMOHAN Tabuath XWiIMa — XWIIUP. YMyMHI
MaHOanapaa €paamuu avoir Gebian Y3MHUHT 0ab3u Oup hopman xycycustiapu ounan mopdemara
TEHIITAIITUPUIMOKIA.

Xo3upru  ¢paniy3 TWiMga avoir (EBIMHUHT Taljard HUIUIATHIWI XOJaTIapuHU KYpuo
yukKaaurad Oyicak, (EebIHUHr (PYHKIMOHAJ TaObWaTH YHMHI CyObEKT Ba OOBEKT OwuiaH y3BUH
asnokazna HaMo€H Oynaau. CyObekT Ba 0OBEKT ypTracuia ajJoKagopiauK MyHocabaTu udoaanaHaIu.
Macanan, Avez - vous du crayon ?- Kanramuneuz 6opmu ?. bupok Oy mMucosnna oObekrra
JOUMHUM 5ra OYnaMIn Hazapaa TyTWIMaWIu. AMMO KyHuaaru ramja CyObeKT  Ba OOBEKT
ypracumaru MyHocabaT kapa€HM HaMOEH Oyiuiu MyMKUH. Macanau, Il a toujours des bonnes
notes en cette matiere — Y xap ooum wy ¢panoan axwu daxonapHu onaou. TabKuiam KOU3KH,
CEMaHTHK KAaTCTOPHSUIAPHUHT SKUHJIWUTH TWI YCYJUIADHHUHT V3rapuilnaa  XaM akc 3Talu.
bynna avoir dbebauHUHT mocceccMB MyHOcabaTAaH KoM (Jlokan) MyHocaOaTiapra — YTHII
XoJjarjapu Xam MaBxkyl. byHra acocan maxccus obopotu /'y a HU KUpUTHII MyMKUH. Macanas,
Ils avait un trés beau musée historique dans la ville — Illaxapoa scyoda axwu mapuxuii my3eti 60p
90u. byH/aH TalIKapu aHUKIUMK MyHOcabatu sbHU “‘avoir + om + cugham KOHCTPYKLMsIIApU
OopKaiau HQogaaHud CyObEKT MPEeJMETHUHI cu(aTH OpKaJlu XapakTepjJaHUIIX MyMKuH.Macanas,
Elle a les yeux grandes — Ynune xysnapu kamma.

Opanny3 Tuauaa Oy (GebIHUHI CEMaHTUK XyCyCUSTJIapuIaH Oupu YHMHT “ xojar” HU udona
srummganup. Uly ypunaa, Xxo3upru ¢ppaHiy3 THIHIA avoir GEebIMHUHT CEeMaHTHUK TaXJIWI KapaéHu
TUJIIIYHOCJIAp TOMOHHUAAH MYHO3apaju MaB3ylapiaH Oupu OYnub KeIMoKIa Ba Iy OujaH Oupra
(GebIHUHT JIEKCUK KaTJaMH KeHraWTHpWiIMOKOa . By XomatHu 3amoHaBUil (paHIly3 THIMHUHT
PUBOKJIAHUII Ba (PpaHIly3 TUIMHMHI HIAKJIJIAHUII OOCKUWIapuAa KYpUIl MYMKHH. 3aMOHAaBUH
bpaniys tunuaa avoir Gebid  SHTU MabHOJAPHM KaOyd Kwidil OwiaH Oupra, Oup KaTtop
aHbaHABUN MabHOJAPHU XaM cakjad Koiau. Yy XoJaTHU KyHuaaruya aHriam MyMKUH:

1. “ ara 6ynmoK” , “ monuk OynMok”. MacanaH, Elle voudrait avoir ce portable - V 6y Kyn
meneghoHuea 32a_ OVIUWHU XOXIAp I0U.

2. 1. bup karop ¢ebs MWaKUIApUHHUT scaiumuaa avoir épramun ¢ebn cudaruga. Macanas,
M’avez-vous bien compris ?- Cuz menu sxwu myuynouneusmu?.(Passé composé — Ymean
myeananean 3amon. Avoir xozupeu 3amonoa +participe passé )

2.2.Avoir + participe pass€¢ MIaKJId MOHOCEMHK XHCOOJIaHMO, Mypakka® YTraH 3aMOHHHUHT
aCOCHHHM TalIKWJI 3Tafau. Avoir imparfait 3amonuna + participe passé Ba Plus-que parfait - Y30k
yTran 3amoH. Macanan, Nous avions déja invité beaucoup d’amis - buz amnaxauon Kyn
0YCMIapUMU3HU Maxkaugh smeat 0UK.

3. lllaxccus obopotu Il y a — 6op, masxcyo.Macanan, Il y a des personnes qui lui croient — Ynea

3

uwonaouear ooamaap 6op. bupok Il y a + Bakt 6ynaru Ounan udonananca OyHma avoir
(GebIuHUHT (pa3eosoruk 000poTiIapra KUpHII XoJaTIapuHu XaM Kypuil MyMkuH . Macanan, Ils
se rencontrés il y a 2 ans — Mkku uun on0un ynap yupauwiea 30u.
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4. ®dpaniy3 TUIMHUHT (pa3eosioruk ubopanapu. Macanan, avoir de [’argent — Ilynea sea
oyamox ; avoir lieu — scotiea 3ea 6yimok ; avoir mal — ogpuxka 32a 6yamox ; avoir besoin de qch,
avoir peur de qch, avoir honte de qch sa bowxanap.

Opannys tTwmga 0y ¢Gebl  XUC — XasHKOH, JKUCMOHMM XOJIaT, SXTHEK, XOXWII — HUCTAKHH
udoaanaiuran KymuuiuK uoopanap sicanummaa €paam Oepaau. bymapra KyhumaruimapHu
KAPUTHII MYMKHUH: Avoir faim — oy 6yAMoOK, avoir Soif- yankamox; avoir raison- xax 0yJimox;
avoir peur de — Kypkmox, avoir besoin de - myxmoowc 6yaimox, avoir du courage — sxacyp 6yImMOK;
avoir de la chance — umxonuamea sea o0yimox, avoir [’habitude de — ooamnaumox,  avoir la
patience de — uuoamau 6y1MoK,; avoir sommeil - yUuKycu Keimox, avoir tort — Hoxax OVIMOK, avoir
envie de - xoxnamox,; avoir honte- ysnmox,; de avoir lieu- cotiea sea Oyamox ; avoir mal - oepukka
9ea Oyamox ; avoir froid- coskommok, avoir chaud- ucumok.. ;

Oxopuna aittu® yrunranuaek, 0y ¢ebn épaamuna Typiau Xuwil (pa3eoJoruKk HOOpaJapHUHT
XapakaTu wuQomanaHaan. AWUTHII >KOM3KM Xap  KaHmald  xapakat avoir ¢ewnmu €paamuaa
udoanaHmMaciaura MyMkuH. bynnaa avoir + om kecum Oupukmacu opkanu sicanu6 , avoir Gpebiau
MYCTaKHJI MabHOCHHU IOKOTHO, (akaTruHa (ebJIHUHI LIaxC Ba 3aMOHMHHU H(ojanad KeIMoKIa.
Macanan , Tartarin a eu un frisson quand il avait tué un lion — Tapmapun wepnu y10upeanudan
Kanmupad Kemou.

Hemak, avoir (GEbIUHUHT UIUIATWINAIN XOJaTH, YHHHT (QYHKIIMOHAN Tabuatura OOFIHMK Oyiaau.
By cemanTuk — rpamMmmaruK BocuTa CyOBEKT Ba 0OBEKT OWiIaH y3BUHM amokaaa 0yiub, Mabiaym Oup
CEMaHTHK MyHOCa0aTHHU SpaTyBUYM acocuil BocuTa 0Yau0 KeIMOoKaa.

doiigananniarad agaduéraap:

1. Wnus JI.W. Ouepku 1o rpaMMaTuke COBpPEMEHHOTO (ppaHIty3ckoro s3bika.-M., 1970. - 83 c.
2.A.E.MamaroB, M.M.MupxonukoB, A.C.AckapoB. ®paHily3 TUIMHUHT aMaJdii 'paMMaTHKacH.-
T.,2015.-1056.

3.I'ak.B.I".BBenenue Bo ¢paniysckyro ¢umonoruto. — Mocksa.,1986. — 290c.

4 Maurice Grevisse. Le petit grevise. — P.,De Boeck Education s.a., 2009.

5. A.Daudet. Tartarin de Tarascon. - P.,1872.
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TURIZMGA OID MATNLARNI TARJIMA QILISH ORQALI MILLIY
XUSUSIYATNI SHAKLLANTIRISH.

Dana Kamilla Anvarovna
Falsafa doktori (PhD) Toshkent Davlat Shargshunoslik Universiteti
prs_186@list.ru

Izoh. Magqgola milliy xususiyatni o'rganishga bag'ishlangan o’zbek tilidan tarjima qilinganida
turistik xarakterdagi matnlarning xususiyati. XXRdan kelgan sayyohlar uchun turistik
risolalardan keltirilgan misollar mavjud.

Kalit so'zlar: tarjima, turistik, milliy xususiyati, fonetik usul.

Hozirga kunda jahon iqtisodiyotida turizm yetakchi yo'nalishlardan biriga aylandi. Shu
munosabat bilan O'zbekiston turizm sanoatini modernizatsiyalashga alohida e'tibor beradi.
Ushbu yo'nalishda ko'rilayotgan chora-tadbirlar natijasida, O'zbekistonga kelayotgan
sayyohlar soni oshmoqda.  Shunday qilib, har yili O'zbekistonga dunyoning turli
burchaklaridan ikki milliondan ortiq odam tashrif buyurgan va bu ko'rsatkich yildan-yilga
o'sib bormoqda. Chet-ellik mehmonlarning geografiyasi keng. Mamlakatimiz, aynigsa,
Xitoy, Malayziya, Rossiya, Hindiston va Germaniya fuqarolari orasida mashhur.

Turizm sanoatining hozirgi o'sish dinamikasi, kadrlar tayyorlash tizimini modernizatsiya
qilish zarurligini tasdiqlaydi. Bu yerda tarjimonlarni tayyorlash, ya'ni tarjima vakolatlarini
shakllantirish masalasi ko'tarildi.

Xitoy-o'zbek aloqalari doimiy rivojlanib bormoqda. Yuqori darajadagi ikki tomonlama
aloqalar har kuni yaqinlashib, siyosiy o'zaro ishonch doimiy ravishda chuqurlashib bormoqda.
Igtisodiy va madaniy almashinuv mamlakatlar orasida oshgan, shuning uchun xitoy tilidan
hujjatlarni rus tilidan xitoy tiliga va aksincha tarjima qilish zarurati oshgan.

Tarjima faoliyati eng ommabop, zamonaviy jamiyat faoliyatining biri hisoblanadi.
Globallashuv jarayoni uning rivojlanishida katta rol o'ynaydi va zamonaviy mutaxassislar har
ganday sohalar vakillari kamida bitta chet tilini yaxshi bilishi kerak.

Tarjimani ikkita katta guruhga bo'lish mumkin: yozma va og'zaki. Ushbu maqolada biz
tarjimani yozma versiyani o'rganamiz. Yozma tarjima eng qadimgi tarjima turi, ya'ni matnni
bir tildan boshqgasiga tarjima qilish usuli.

Filologlar uzoq vaqtdan beri matnlar tasnifini yaratishga harakat qilmoqdalar. Biroq, bu
oson emas: ularning xilma-xilligi juda katta, lingvistik vositalarning interpenetratsiyasi va
ba'zi turdagi matnlarda nutq turlari ko'p. Ko'p asosli tansiflar, ishonchli ko'rinadi, funktsional
belgilar qo'yiladi. Bir paytlar akademik V.V.Vinogradov til va nutq uslublarini asos qilib,
tilning uchta asosiy vazifasiga bo’lishni taklif qildi: aloga, xabar va ta'sir. Bu g'oya matnlarni
tasniflash uchun ham, ular bilan bog'liq ravishda ishlatiladi har ganday nutq uslubi va
ikkinchisi tizimli funktsional jihatdan aniglangan til vositalarini amalga oshiradi.[2;808]

Matnlarning oltita funktsional turlarini ajratish kerak: 1. og'zaki matnlar; 2. rasmiy va ish
matnlari; 3. ijtimoiy ma'lumot beruvchi matnlar; 4. ilmiy matnlar; 5. badiiy matnlar; 6.
diniy matnlar. [3;191]

Ommaviy axborot matnlari 0'z ichiga ijtimoiy-siyosiy va ijtimoiy-madaniy tabiatga ega
bo'lgan matnlarni gamrab oladi. Ular ommaviy aloqa orqali o'tadigan turli xil ma'lumotlarni
0'z ichiga oladi: gazeta, jurnal, radio va televideniye. Ularning asosiy funktsiyasi - bu xabar.
Albatta, bu matnlar ma'lum ta'sir uchun hisoblangan bo'lishi va shu bo'yicha jamoatchilik

fikrini qayta ishlashi mumkin. Biroq, xabar funktsiyasi ular ichida asosiy bo'lib qoladi.
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Ushbu matnlarning shakli ko'pincha yoziladi va radio, televideniye, Internetda ular og'zaki
ravishda uzatiladi.

Tarjimada milliy rangni saqlash zarurligi to'g'risida ham qayd etish muhimdir. Tarjimadan
milliy rangni mahrum qilinishi mumkin emas.[5;221] Tarjimon asl nusxadagi milliy rangni
saglab qolish zarur. Ismlar va geografik nomlar "transliteratsiya" fonetik usuli yordamida
uzatilishi kerak: ismlarning talaffuzi iloji boricha aniq, iyeroglif kombinatsiya orqali
yetkaziladi, masalan:

eGSR

NI L, Aot R A N R 52 H . G2 oL R KA. Bz {H
WS FNEFEDUIMER] G, NAR 1 G B o U (BT AF s FRE R, AN bk
Wb, ARSI b, WEE AR ARK. FIEEAE S IR B9 A
IHME SR o BT AT B 5w SRl Lo 52 Ji (ASH- SHOSHIY D A fhAl T iy g 4 N i ——E T 2
WrE EARIR 2. AR 24 R AT R TR« RIERR f oD%, FO034E AL T I AT
MR Z K. FTbL, %5 “KAFFAL” , BN “BiUF7 . FERKAR BT RA
B2 LI, fbde/afER T BUb /RS SR AR ST = A
FoAth bz, ORJE B TRz e s R 0w AR AR B R B o —— Bk b . T
PR, IR BRI 1 R AR .

Hazrati Imom maqbarasi:

Milodning yettinchi asrida arablar bosqini va islomning dunyoga tarqalishi insoniyat
tarixiga belgilandi. Arab xalifaligi vaqti-vaqti bilan yirik g'alabalardan ilhomlanib Vizantiya
imperiyasiga bostirib kirdi. Arab - Vizantiya jangchilari nafaqat jang maydonlarida, balki
diplomatik maydonlarda ham g'azablandi. Aynan shu magsadda arab xalifalariga bir
nechtasini mohirona o'zlashtirgan tajribali, aqlli diplomat kerak edi va kim dushmanning zaif
tomonlarini nozik va keskin ravishda payqashni biladi. Shunday qilib Arab xalifalari
Abbosiylarni xuzurida-Abu Bakr al-Shoshiy paydo bo'ldi.

Bu odamning to'liq ismi Abu Bakr ibn Ali Ismoil Kaffel ash-Shoshiy edi. U 903 yilda
Toshkent shahrida, qulf yasovchilarni oilasida tug’ilgan. Shuning uchun uning lagabi
"kaffel" - "qulf" bo’lgan. Yosh Abu Bakr oddiy hunarmand bo'lishni istamay, fighni
(shariatning me'yoriy-huquqiy qismi) va shu bilan birga boshqa fanlarni, avval Toshkent,
Samarqand, Xuroson madrasalarida, so'ngra Arab xalifaligining poytaxtida va musulmon
olami ilmi markazi-Bog'dda hayotining ko'p qismni o "tkazdi.

B 1T R #1e:

16 42 ) 5225050 E 4 WP FTHE AR « R 09 A - R AL T « Il R A
B Bk AR R P B OBH E 5 4009 B /E MAVERANNAHR -4 5% 5 , k3| T 35
He AR B EAC AT 8 750 # AR me G Ry o P B MR B S, AU 2
NOEN BN - BLERRE B H R g, & XE A % % % % A E KEI-
KAVUS MIT#ZEGR of , PLARK I B E AN SERZTE 5 1 "5 £ 4" wms. JFEH
H—h KRR, £4, L & F SEBZAR CER ).

Barogqxon madrasasi:

XVI asrning boshlarida Eron shohi egallab olgan Hirot shahrida taniqli shoir Alisher
Navoiyning shogirdi - Zaynuddin Vasifiy. Uzoq vaqt davomida Maverannahr shaharlarda
kezib yurib, u nihoyat Toshkentga yetib boradi. Bu vaqtda Toshkent sultonlari o'zlarining
turar joylarini Hazrati Imom magbarasi yoniga joylashtirdilar. Bu joy nafaqat toshkentlik
fugaroning qabri bilan mashxur, shuningdek baland ovoz bilan oqayotgan Kanal Key-Kavus,
buyuklarning epik shohi nomi bilan atalgan Firdavsiyning "Shohnoma" dostoni bilan ham
mashxurdir. Bundan tashqari, juda katta olma bog'i ("Sebzar") bor- Bog'i Key-Kavus. Bu

="

hudud yaqingacha "Sebzar" ("Olma bog'i") deb nomlanadi.
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Tarixiy mazmunni 0'z ichiga olgan ushbu parcha katta bo'lgan ismlar va ismlarning fonetik
uzatilishining o'z ichiga oladi, xususan O'zbekiston tarixi ahamiyatiga ega. Chunki xitoy
tilida shunga o'xshash iyerogliflar, tovushlar juda ko'p, transliteratsiya qoidalari noaniq.
Ismni tarjima qilishda so'zga iyerogliflarni qo'shish mumkin, evfoniya beradigan yoki
haqoratli, estetik jihatdan yoqimli bo'ladi. Ba'zi iyerogliflar hech ganday ma'noga ega
bo'lmaydi, fagat fonetik yozuv vositasi sifatida ishlatiladi.

XXRda translyatsiya rasmiy standarti "Sinxua" tomonidan nashr etilgan "Xorijiy shaxsiy

ismlar tarjimasining keng qamrovli lug'ati" [4]. Quyida umumiy qoidalar keltirilgan
transliteratsiyalar ushbu nashrdan olingan:
MRS « S B BRE hazilaji yimama lingmi Hazrati Imom magqbarasi, =& abdsi
gongting Abbos saroyi, [ XfE Abubaker Ashi shouxi Abu Bakr ash-Shoshiy, % FLAH
Alishé&r Nuowdyi Alisher Navoiy, T & T L FLZananding Waxifi Zaynuddin Vasifiy, 75
T Je 8 T ¥F Sii you ni déjiang han Suyunchixon maqbarasi , JE/RZH Féi ér duo xi
Firdavsiy.

Madaniy imtiyozlar qanday ta'sir qilishi seziladi, shuning uchun joy nomlari va O'rta asrlar
qabilalari, aynigsa mahalliy madaniyat ruhi va rangini yo'qotmasdan tarjima qilish
muhimdir:

] F B K& gan ké han Qo'qon xonligi,

B hi4H MR ¥ alabo halifa arab xalifaligi,

+ 15 15 JE #8 & 9% kilahanidé buluorén Qoraxoniylar qabilasi,

B4 Téshéngan Tashkent ,

5 /RS Sa mid'ér hin Samarqand ,

P Ha lud shan Xuroson,

E#%1E Bagéda Bog'dod.

Birog, bu yerda juda muhim ogohlantirish bor. Tarjimon o'rnatilgan an'ana bilan
hisoblashishi kerak tarixiy ismlar va geografik nomlar, shuningdek, dunyoga mashhur
adabiyotning personajlari. Ko'chalar, mehmonxonalar, teatrlar va boshqalarning nomlarini,
shuningdek gazeta va jurnallarning nomlarini tarjima qilishda xuddi shu narsa lotin alifbosi
orqali uzatiladigan transliteratsiya printsipi.

NAMAZGOKH jEEF . HEH BT, BT EE A, ie—1
VRIS B ASHEYHANTAHUR 177 K17/l 7UNUSHODZHA. i[5, R
KB TEZEN L, B, LMe FFIRIHGEAT T 08 ME#, TG E AR E LT M. BT
1 CHERRE G T A[7F—ALIMHAN HI%4PFIA % UNUSHODZHA %15, A FA[7T
T TR T

NAMAZGOKH qingzhénsi. Céngjing you yiduan shiqi, ta shén gan bushi rénhé han gué de
chéngyuan, er shi yige duli de guojia. Zhizheng zhé shi SHEYHANTAHUR shi zhang de
erzi UNUSHODZHA. Ta jiangu6 hou, kuaisu fazhanle gai gudé de gong, shang, nongye.
Béng chénggong de jinxingle huobi gaigé, kaishi zhuzao béngud huobi. Tashéngan de feisu
fazhan yinqile ké han - ALIMHAN de jidu hé¢ bu'an.UNUSHODZHA qushi hou, ké gan ke
han zhanlingle tdshéngan.

Namozgoh masjidi.

Bir paytlar Toshkent hech bir xonliklarga qo'shilmagan edi va o'zini mustaqil davlat kabi
boshqarar edi. Toshkent davlatining yosh hukmdori, Shayxantaur xakimning o'g'li —
Yunusxodja edi. U asos solgan davlat sanoat, savdo va gqishloq xo'jaligini jadal
rivojlantiradi. Muvaffaqiyatli pul isloh giladi va o'z tanga pulini zarb qiladi. Tez rivojlangan
Toshkent daviati Qo'qon xoni - Olimxonni qo'rqgitadi va Yunusxo'ja vafotidan keyin u
Toshkentni go'lga olishga muvaffaq bo'ladi.
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Biroq, bu yerda ta'kidlab o’'tish kerak. Tarjimada romanlar, ko'chalar va tumanlarning
nomlari, shuningdek bayramlar - agar ular "so'zlashuvchi" ismlar bo'lsa, ya'ni ularning nomi
matn mazmunini ochib berish uchun juda muhim bo’lsa tarjima qilinadi .

NIRRT EAREER 2, RKISERIEH TR AT E AT, T B
NAMAZGAH JEHESF. XFTRFRINEESE, REREREN /R FE SR AT
BB T A HIT . RPN HIE, RBEAR NERKBE, R H A4
(E T

Weile weilao chéng gian shang wan de yuanli jiaxiang, 1ai tdofa tashéngan de ké gan han
gud shibingmen, ké gan han xialing xitGjian NAMAZGAH qingzhénsi. Zhé sud teshu de
qingzhénsi, zhishi zai musilin rénguo gi'érbang tong gu te jié hé luo ma zan feéngzhai jié
shengda jiériqi kaifang. Zai zhé liang ge jiéri qijian, musilin rén quénjia tuanju, qingzhu jié ri
hé qiddo ala.

Toshkentni zabt etdishda xizmat qilgan Qo'qon garnizonining minglab askarlari uchun va
taqdirning irodasi bilan vatanidan uzoqda qolgan, Qo'qon xoni Namozgox masjidini qurishga
buyruq berdi. Bu maxsus
masjid toifasiga kiradi, unga Musulmonlar uchun eng muhim bayramlar Qurbon Hayit va
Ramazon Hayit kunlarda barcha musulmonlar oilalari bilan borishadi va birgalikda namoz
o'qishadi.

Arab va fors tilidan kelib chigqgan so'zlarni tarjima qilishning yorqin namunasiga misol
keltirsak “%1 E 42> Li¢ wang ji “Shohnoma”, & /R ¥ 3& o %¢ 37 Gu'érbang tong g té jié
Qurbon Hayit, % ¥ # $# FF 77 Luo mi zan feéngzhai jié Ramazan-Hayit.

Ma'lumki, xitoy tili ajratuvchi tillardan biri hisoblanadi, ularning asosiy xususiyati so'zlar
morfologik o'zgarmasligidir.  Shuning uchun j’zbek tilidan xitoy tiliga tarjima ustida
ishlashda shuni yodda tutish kerakki, xitoycha jumladagi so'zlarning aloqasi ularning tartibi
bilan aniqlanadi, shuningdek, turli xil yordamchi so'zlari yordamidan ham foydaliniladi.
Xitoy tilidagi ushbu o'ziga xos jumla tuzilishi mumkin, ltrin u chalkashlikka va noto'g'ri
tarjimaga olib keladi. Masalan: Milodning yettinchi asrida arablar bosqini va islomning
dunyoga tarqalishi insoniyat tarixiga belgilandi. .

FENEPL L, Aou-bi LR AA AR S 2 E . P 2 BORE RN Zai
renlei shishang, gongyuan di qi shiji shi alabo rén gqinzhan duoguo, yisilan jiao xunxu
chuanbo de shidai.

"Asr" so'zi aniqlovchi va boshqa barcha so'zlar unga ta'rif bo'lib keladi. Ushbu aniqlovchi
1) [de] bo'lagi bilan kelishi kerak.

162241 5 2% 31 5 2 44 T N B L 20k 4 DU B 2 AR — 10 LR T * BLPE R A Ik 22 1
FEEE F SRR PRR R T oK . Shi lin shiji chii wiizibiéké zhuming shirén Alishicre
Nuowadyi de xuéshéng—shirén ZhanandingsWiaxifii cong bei cdanbao de yildng guowdng
zhanling de Helate chéng taowdng chullai. XVI asrning boshlarida Eron shohi egallab olgan
Hirot shahriga qaysiki taniqli shoir Alisher Navoiyning shogirdi - Zaynuddin Vasifiy
gochgan edi. Ushbu gapda "qaysi" so'zi ] de bo'lagi va kirish so'zi bilan tarjima
qilingan xitoycha versiyadagi jumla oxiriga olib boriladi.

Ommaviy axborot uchun matnlar kirish so'zlari va kirish so'zlari bilan to'liq jumlalar,
takliflar xarakterga ega. Ular gapning egasi yoki kesimi bo'lib kelmaydi, bog'lovchi ham
emaslar, lekin fagat plagin komponentlarini ifodalaydi va ajoyib bayonot berish uchun
ishlatiladi. Masalan: /MY bujin bundan tashqari; LA ... 47 44 yi ... mingming ... sharafiga, &
I ... BL &b chii ci ... yiwai uchun bundan mustasno ..., JA ] wéile uchun.
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Axborot oqimlari harakati chegara, vaqt va makonni bilmaydi. Shuning uchun tarjimaning
ahamiyati faoliyati oshmoqda va ular bilan birga tarjima muammolari paydo bo'lmoqda. Til,
muammolarining yangi yechimlarni izlashga chorlaydi. [besh; 120]

Tarjima nafaqat tilshunoslik, balki madaniy aktdir ham, u madaniyatlar chegarasidagi
alogadir. Shundan kelib chiqadiki, tarjimon tilni yaxshi bilish yetarli emas, siz madaniy
kontekstni bog'lashingiz kerak va matnning madaniy-kommunikativ xususiyatlari tarjimasini
bog'lash ham kerakdir.
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yueHbIii.) - 2016. - Ne 20. - S. 808- 809.
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THE COMPARISON, INTERPRETATION AND ELUCIDATION OF SOME
UZBEK AND ENGLISH PROPER NAMES.

Mustafova Dilfuzaxon Shuxrat qizi
Teacher of Uzbek State World Language University

Annotation: This article aims at shedding light upon the differences and similarities in
Uzbek and English proper names by which it will be obvious that the languages which are
derived from two different language families can have much in common.

Key words: Androgynous, bewildering, similarity, gender - neutral names, resemblant,
an epicene name, correspondence, interprete, original, comparative.

Both the English and the Uzbek language possess a wide content of vocabluary. When
learning new word in English people are often prone to compare their mother tangue
with the one which they are learning. It, of course, accelerates to intake unacquainted
phrases, expressions and terms in one's brain and this method is often used for non-
proper nouns. In my view, the style is a bit limited to non - proper nouns. I have been
doing a research on equating English proper names to Uzbek names to take the adventage
of the bewildering content of the Uzbek language. Name play a great role in humans 'life.
In the past our ancestors connected baby's future luck and success to its name they
considered that name can affect child's destiny. In terms of words' pronunciation,
meaning and the way in which names are used, I divide them into three categories:

1. Names which are similar in pronunciation;

2. Names which are equal in translation;

3. Names which are alike in the way they are used (can be used for both genders).

Pronunciation is surely plays a great part in differentiating and comparing words and
in word formation as well. In both languages there are some names which are alike in
terms of pronunciation. This similarity goes back to the early history of two nations. At
first glance, Uzbekistan and English speaking countries seem to have no likeness. After
all, they have quite different mentality, religion, structure and even nature. But anyway,
during their history three must have shared distinctive culture, religious outlook, customs
and beliefs. The result of these is an extraordinary alikeness. Here the list of some
resembling proper names in terms of their pronunciation:

Abrahim  Ibrohim Aisha Oysha Adam  Odamboy
Jasmine  Yasmin David Dovud Layla  Laylo
Jacob  Yoqub Sophie  Sofiya Joseph  Yusuf
Isabel ~ Isobat Michael ~ Mikoyil Oskar
_ Asqar

There are some English proper names whose translation are equal to certain Uzbek
names. "A word cannot be a word without cultural connotations, that is, there must be
somehow alikeness in comparison and correspondence”- commented N. S. Trubetsky.
Here the list of the most common English names and their comparative translations:

SuBaps | 2021 Tomkent
174



A AACH 1 SAMOAA R TRHNRHUBANAD A SHBORTABMAIY OMILIIAPHE
Amber ~ Qahrabo Brook ~ Sholola Lily  Nilufar
Victoria_ Muzaffara Victor _ G'olib
Violet ~ Gunafsha Rose  Atirgul

An epicene name is a given names that can be used by a person regardless of the
person's gender. Some countries have the law against androgynous names. In other
countries gender - neutral names are escaped for social reasons. Indeed, the owner of
such a name can be the target of offends. Christians, particularly, Catholics may give a
child a second or middle name of the opposite sex. For example, name a daughter Jose
in honor of Saint Joseph in honor of John the Baptist. This practice is rare in English
- speaking countries. Unisex names are interpreted that every nation has its original ideals
and beliefs which are constrained for both genders. In the Uzbek language selecting
names as unisex is a comparative thing. Usually, baby boy and baby girl names are shaped
by adding extra additions like -jon, -bek, -oy, -niso, -beka, -qul, -bibi, -gul, -x0'ja.

HERE THE LIST OF ENGLISH UNISEX NAMES :

NAME GENDER MEANING ORIGIN
Addison U Son of Adam English
Adrian U Dark Latin
Alexis U Defender of Greek
mankind
Ariel U Lion of god Hebrew
Ashley U Meadow of ash tees Old English
Aubrey U Bearlike blond ruler French

HERE IS THE UZBEK ANDROGYNOUS NAMES

NAME MEANING ORIGIN
Dono Erudite Persian-tadjik
Navro'z Baby born at the eve of Arabic
New Year
Karomat Magical, granted baby Arabic
Yunus Dove Jewish

Ever nation counts on its rich content of vocabulary as to choose a name to a newborn
baby. Also, each language reveals the effect of other lingos at some extent which means
the languages which seem rather distinct at first glance may share similarities more or
less. This phenomenon gives testimony that every nation posses the will and intention
which combines all beliefs and viewpoint as are in names.
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XITOY TILINING TRANSPOZITSION XUSUSIYATLARI

Ochilova Hilola Husan qizi
Ochilovahilola82@gmail.com
SamDChTI

Annotatsiya

Ushbu tezisda transpozitsiya hodisasi mohiyati va xitoy tilining transpozitsion xususiyatlari
hagqida ayrim mulohazalar keltirilgan, xitoy tilining ichki mexanizmi imkoniyatlari ko 'rsatib
berilgan bo'lib, tranpozitsiya hodisasiga xitoy tilining lisoniy tabiatidagi asosiy
xususiyatilaridan biri sifatida yondashilgan.

Kalit sozlar: Transpozitsiya, diaxronik, sinxronik, konversiya, grammatizasiya,
leksikalizatsiya.

Transpozitsiya so’zi lotincha so’z bo’lib, “transpozitsio” “o’rin almashtirish”, “ko’chirish”,
“o’tkazish”, “joyini almashtirish” ma’nolarini anglatadi ya’ni grammatik kategoriyalarning
o’ziga xos bo’lmagan vazifada qo’llanilishi, masalan, bir turkum so’zining matnda boshqa bir
turkum so’zi kabi ishlatilishi'.

So’z yasalishi jarayonida, so’zning bir turkumdan boshqasiga o’tishini ya’ni, bir leksik-
grammatik kategoriyadan, boshqa bir leksik-grammatik kategoriyaga o’tishini transpozitsiyani
bildiradi. Shuningdek, tilshunoslikda ba’zida, transpozitsiya termini o’rniga “affikssiz
(qo’shimchasiz) so’z yasalishi” termini ham qo’llaniladi, chunki ushbu jarayonda so’zga hech
gqanday qo’shimcha yoki, alohida bir grammatik vositalar qo’shilmaydi fagat, ularning
semantikasigina o’zgaradi xolos. Agar so’z transpozitsiya hodisasiga uchrasa, u ma’lum
ma’noda o’z leksik-grammatik ma’nosini yo’qotib yoxud, semantikasi o’zgaradi va yangi
funksional ma’noga ega bo’ladi. Olim L.S.Peysikov® transpozitsiyaning umumiy modelini
quyidagi formula bilan belgilash taklifini kiritadi:

O(O)1 - ®1 — C(0)2 +IIr

O(O)1 - birlamchi asos yoki, birlamchi so’z shakli, (ncxonnas nepBudHasi OCHOBa WJIH CJIOBa
dbopma) ®J] - vazifalalarni to’liq sistemasi va yangi hosil bo’lgan so’zga xos distributsiya,
(monHas cucreMa QYHKIUN U TUCTpUOYIUsl CBOMCTBEHHAs! BOSHUKIIEMY CJIOBOMY)

O(C)2 - dastlabki so’zga nisbatan boshqa so’z turkumiga oid so’z, (Bo3HUKIIIasi OCHOBA WJIU
¢dbopma cioBa, MPOUCPABHEHUIO € UCXOAHBIM ci0BOM) I1Ir - yangi hosil bo’lgan so’z paradigmasi,
(TTapaTuTrMaTUYHOCTH BO3HUKIIIETO CIIOBA)

Transpozitsiyaning qolgan barcha modellari ham ushbu formuladan kelib chiqib amalga
oshiriladi. Tilshunoslik ilmida konversiya(transpozitsiya)ning ikki xil shakli bor: diaxronik va
sinxronik®. Diaxronik tavsif etganda transpozitsiya o’z lisoniy tabiatini mutlaqo o’zgartiradi,
bunda yangi leksik-grammatik birlik(omonim so’z) paydo bo’ladi. Sinxronik shaklda esa,
transpozitsiya tufayli bir turkumga xos lug’aviy birlik, boshqa turkumning doimiy a’zosiga
butunlay aylanib qolmaydi, ya’ni ma’lum matn ichidagina u boshqa so’z turkumi sifatida keladi.
Diaxronik jabha bilan tavsiflanuvchi transpozitsiyada faqat, turkum sathiga xos qonuniyatlar
amal qiladi, sinxronik jabhadagi transpozitsiyada esa, til va nutqga xos qonuniyatlar amal qiladi.
Sinxronik aspektda so’zning turkumi o’zgarmagan holda vazifa imkoniyati kengayadi(ko’p
ma’noli birlik paydo bo’ladi). Shuningdek, transpozitsiya jarayonida ikki xil ko’chish mavjud:
ichki va tashqi ko’chish. Ichki ko’chish - mustaqil so’z turkumlarining mustaqil so’z
turkumlariga o’tishi ya’ni, substantivatsiya, ad’ekvatsiya, verbalizatsiya, pronominalizatsiya va
boshqalar. Tashqi ko’chish - mustaqil so’z turkumlarining yordamchi so’z turkumlariga
(shuningdek ko’makchiga) ko’chishi, yoki yordamchi so’z turkumlarining mustaqil so’z
turkumlariga ko’chishi. Ushbu hodisani xitoy tili nuqtai nazaridan olib qarasak, tilning
transpozitsion xususiyatlari juda keng ekanligini, bir so’zning ma’no va vazifasi faqatgina nuq
vaziyatidan kelib chiqib hukm chiqgarishni guvohi bo’lishimiz mumkun. Xitoy tilining grammatik
strukturasining soddaligi, rod, kelishik, egalik kategoriyalarining mavjud emasligi transpozitsiya
hodisasining maxsuldorligiga katta imkon beradi.
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So‘z turkumlarining nutq talabiga ko‘ra bunday ko‘chishi har xil tillarda turlicha sabablarga
ko‘ra sodir bo‘lishi mumkin. Xususan, xitoy tilida ot va fe’l, sifat, ravish va fe’l kabi so‘z
turkumlari o‘rtasidagi semantik uzviylik asosida ularning bir-biriga ko‘chishi keng tarqalgan.
Masalan, #8 xidng iyeroglifi orqali ifodalanadigan “vazir” oti nutqda “vazir etib tayinlamoq”
fe’li ma’nosida, bei- “yelkalamoq, yelkada tashimoq” ma’nosidagi fe’l, “ yelka” oti
ma’nosida, 4%-féng- “tikmoq” ma’nosidagi fe’l, “chok” oti ma’nosida erkin qo‘llanilishi
mumkin. So‘z turkumlarining o‘zaro ko‘chishi quyidagi holatlarda ham kuzatiladi:

*BQing -surtmoq - *BQing- malham (maz),

#Jido o ‘gitmogq - *#FJido din ;

«JRLiang salgin - sJRLiang- salginlamoq, sovqotmoq,
Y¥ENAN -giyin - MENan -giyinchilik,

«¥¥Hio- yaxshi, yogimli - «#¥Hao- sevmoq, yoqtirmoq,
«FZEGanshi- ishlamoq - *FEGanshi- ishchi, xizmatchi,
R #Fanpan -sotmoq - *[R ¥RFanpan- sotqinlik,

kK FLaiwing- aloga gilmoq - *R{ELaiwing -aloga

Xitoy tillarida mustaqil va yordamchi so‘zlar o‘rtasida yaqin munosabat kuzatiladi. Bu
munosabat ularning biri o‘rnida ikkinchisining ishlatilishi orqali kuzatiladi. Xususan, xitoy tilida
ayrim mustaqil so‘zlar 0‘z lug‘aviy ma’nosidan chekingan holda grammatik ma’no ifodalashga
xoslanadi. Masalan: Z3fe’li kontekstda bermogq, to’lamoq, ta’minlamoq,ta’surot qoldirmogq
ma’nolarida, ba’zan, -ga jo'nalish kelishigi ma nosida, ba’zan, majhul nisbatni ifodalovchi
qo’shimchasi ma’nosida  qo’llaniladi: %3fi—Z4+) (unga bitta kitob bermoq), M A%%k (u
to’lamadi), Z3FATIRIFHIENME (bizda yaxshi ta’surot qoldirdi), fh#iEtE2545 1 (u dushman
saldati tomonidan jarohatlandi), 2k:[F A2 1EPE (temirchi tuzatib bermadi);

O’zbek tilida bilib olmogq, hafta ichi kabi birikmalardagi gol, ol, ich so‘zlari o‘zining mustaqil
lug‘aviy ma’nosini yo‘qotgan holda yordamchi so‘z sifatida qo‘llangan. Yoki: Salimga
qaraganda Olim chagqonrog jumlasida “qaraganda” so‘zi ko‘makchi sifatida, Salim garaganida
Olim yo ‘q edi jumlasida esa mustaqil so‘z, ya’ni fe’Ining sifatdosh shakli sifatida qo‘llangan.
Mustaqil so‘zlarning yordamchi so‘zlarga ko‘chishi tilshunoslikda grammatizasiya hodisasi
deb yuritiladi.

Xitoy tilida mustaqil va yordamchi so‘z o‘rtasidagi biri o‘rnida ikkinchisining ishlatilishi
kengroq tarqalgan. Xususan, mazkur tildagi ko‘pchilik predloglarning etimologik asosi fe’l bilan
bog‘liq bo‘lgani bois ular fe’l va predlog sifatida ishlatila oladi. Masalan: ¥wang so‘zi fe’l
ma’nosida “bormogq, yo‘nalmoq” ma’nosida va predlog sifatida “- ga tomon, tomon, uzra”
ma’nolarida qo‘llaniladi.

Mazkur tildagi ko‘pchilik ko‘makchilar kelib chiqishi jihatdan ot bilan bog‘liq bo‘lgani bois,
ular o‘z etimologik asosi bilan yaqin munosabatda ishlatiladi. Masalan, pangbian
ko‘makchisining “yon tomon” ma’nosida va “yaginida, yonida” kabi ma’nolarda qo‘llanishi
kuzatiladi. Yordamchi so‘zlarning mustaqil so‘z sifatida qo‘llanishi leksikalizatsiya deyiladi.

Xullas, xitoy tilida transpozitsiya keng tarqalgan, muhim tilshunoslik hodisasi bo’lib, so’z
semantikasini ushbu hodisadan kelib chiqib belgilash kerakligini ko’rsatadi.
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"3AMOHABU TABJIUMJIA PAKAMJIM TUSUMJIAPHA KYJUIAIIL: ®UJI0JIOTUSA BA IIEJATOTUKA
COXACHJIA BAMOHABH Y TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOX/IAHUIII OMUJUJIAPA"

TADQIQOT.UZ
TOMOHUIAH TAILIKWI DTUITAH

"3AMOHABUM TABJIMMJIA PAKAMJIM TUBUMJIAPHU KYJLIAILL:
OUJIOJOI'UA BA ITIEJATOTNKA COXACUIA 3AMOHABUM
TEHAEHIIUAJIAP BA PUBOXKIIAHUIII OMUJIJIAPA"

9-KNCM

Macwya myxappup: Paiizues loxpyn dapMoHOBUY
Mycaxxux: DaiizueB Pappyx PapMoHOBUY
Caxudanopuu: PaiizueB Illaxpam dapMoHOBUY

ObaoH Ky myaaaty 1.01.2021
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